Universidad de La Salle

Ciencia Unisalle
Sistemas de Información, Bibliotecología y
Archivística

Escuela de Humanidades y Estudios Sociales

5-2016

Diseño metodológico de una ontología en geografía a partir de
términos de representación del conocimiento del diccionario
geográfico de Colombia sobre el municipio de La Calera
Cristhian Camilo Torres Galindo
Universidad de La Salle, Bogotá

Follow this and additional works at: https://ciencia.lasalle.edu.co/sistemas_informacion_documentacion
Part of the Library and Information Science Commons

Citación recomendada
Torres Galindo, C. C. (2016). Diseño metodológico de una ontología en geografía a partir de términos de
representación del conocimiento del diccionario geográfico de Colombia sobre el municipio de La Calera.
Retrieved from https://ciencia.lasalle.edu.co/sistemas_informacion_documentacion/127

This Trabajo de grado - Pregrado is brought to you for free and open access by the Escuela de Humanidades y
Estudios Sociales at Ciencia Unisalle. It has been accepted for inclusion in Sistemas de Información,
Bibliotecología y Archivística by an authorized administrator of Ciencia Unisalle. For more information, please
contact ciencia@lasalle.edu.co.

DISEÑO METODOLÓGICO DE UNA ONTOLOGÍA EN GEOGRAFÍA A PARTIR
DE TÉRMINOS DE REPRESENTACIÓN DEL CONOCIMIENTO DEL
DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA SOBRE EL MUNICIPIO DE LA
CALERA.

CRISTHIAN CAMILO TORRES GALINDO

UNIVERSIDAD DE LA SALLE
FACULTAD DE CIENCIAS ECONÓMICAS Y SOCIALES
PROGRAMA DE SISTEMAS DE INFORMACIÓN Y DOCUMENTACIÓN
BOGOTÁ
2016

1

DISEÑO METODOLÓGICO DE UNA ONTOLOGÍA EN GEOGRAFÍA A PARTIR
DE TÉRMINOS DE REPRESENTACIÓN DEL CONOCIMIENTO DEL
DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA SOBRE EL MUNICIPIO DE LA
CALERA.

CRISTHIAN CAMILO TORRES GALINDO

Tesis de grado para optar por el título:
Profesional en Sistemas de Información, Bibliotecología y Archivística

DIRECTOR
EDWIN SOSSA

UNIVERSIDAD DE LA SALLE
FACULTAD DE CIENCIAS ECONÓMICAS Y SOCIALES
PROGRAMA DE SISTEMAS DE INFORMACIÓN Y DOCUMENTACIÓN
BOGOTÁ D.C.

2

2016

NOTA DE ACEPTACIÓN

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------Director trabajo de grado

---------------------------------------------------Jurado

--------------------------------------------------Jurado

3

Bogotá, Mayo de 2016

A mis padres
Por ser los pilares de mi vida
Gracias por tanta paciencia y dedicación

A mis hermanos
Por ser mis mejores amigos

“Hay hombres que luchan un día y son
buenos. Hay otros que luchan un año y
son mejores. Hay quienes luchan muchos
años, y son muy buenos. Pero hay los que
luchan toda la vida, esos son los
imprescindibles”.
Bertolt Brecht

4

AGRADECIMIENTOS

A mis padres porque ellos han sido los pilares que me ha motivado a seguir
adelante, a esforzarme y a comprometerme con la vida para llegar a ser la
persona que hoy soy.
Gracias por el amor, el cariño, la entrega, la paciencia y la dedicación que han
tenido todos estos años para poder sacar a sus cuatro hijos adelante y de todo
corazón digo que sin ellos la vida hubiera sido simple y vacía.
Gracias a Jeison, Manuel y Julian, mis hermanos que día a día me apoyaron y me
motivaron a continuar es este proceso el cual es un pequeño paso para las
grandes opciones que esta vida puede ofrecer.
Gracia a todas aquellas personas que me acompañaron durante este paso por el
pregrado, que me conocen y que estuvieron presentes a pesar de tantas cosas
que cada uno tiene que vivir. Hay que continuar y no dejar los sueños.

5

TABLA DE CONTENIDO
INTRODUCCIÓN ................................................................................................... 13
PROBLEMA ........................................................................................................... 16
1. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA .............................................................. 16
1.1.

PREGUNTA PROBLEMA ......................................................................... 18

2. OBJETIVOS ................................................................................................. 19
2.1.

OBJETIVO GENERAL .............................................................................. 19

2.2.

OBJETIVOS ESPECÍFICOS ..................................................................... 19

3. METODOLOGÍA .............................................................................................. 20
3.1.

TIPO DE INVESTIGACIÓN ...................................................................... 21

4. MARCO TEÓRICO .......................................................................................... 23
4.1.

LENGUAJE NATURAL ............................................................................. 23

4.2.

DEL LENGUAJE NATURAL HACIA EL LENGUAJE DOCUMENTAL ..... 27

4.3.

LENGUAJES DOCUMENTALES .............................................................. 30

4.4.

TIPOLOGÍA DE LOS LENGUAJES DOCUMENTALES ........................... 32

4.5.

ETAPAS ENTRE LENGUAJE COMÚN Y ESPECIALIZADO ................... 32

5. TÉRMINOS ..................................................................................................... 39
5.1.

LA DEFINICIÓN DE LOS TÉRMINOS GEOGRÁFICOS .......................... 45

5.2. CONJUNTO MÍNIMO DE ELEMENTOS DE DATOS BASADOS EN (TGT)
PARA LOS TÉRMINOS ...................................................................................... 47
5.3.

DE TÉRMINOS Y ENTRADAS A CONCEPTOS ...................................... 48

5.4.

LA DENOMINACIÓN DENTRO DE LA TERMINOLOGÍA ........................ 55

5.5.

CATEGORÍAS RELACIONADAS A LOS TÉRMINOS .............................. 56

5.6.

DIFERENCIA ENTRE TÉRMINOS ........................................................... 59

5.7.

SELECCIÓN DE TÉRMINOS ................................................................... 61

5.8.

TÉCNICAS DE ANÁLISIS DE TÉRMINOS ............................................... 64

5.8.1.

División de términos .............................................................................. 64

5.8.2.

División Sintáctica de Términos............................................................. 65

6. LENGUAJES DE MARCADO .......................................................................... 66
6.1.

CLASES DE LENGUAJE DE MARCADO................................................. 68
6

7. ONTOLOGÍAS................................................................................................. 70
7.1.

ELEMENTOS QUE COMPONEN LA ONTOLOGÍA ................................. 74

7.2.

OBJETIVOS DE LAS ONTOLOGÍAS ....................................................... 76

7.3.

CLASIFICACIÓN DE LAS ONTOLOGÍAS ................................................ 77

7.4.

COMPONENTES DE LAS ONTOLOGÍAS ............................................... 80

7.5.

CRITERIOS DE DISEÑO PARA ONTOLOGÍAS ...................................... 81

8. LEGUAJE DE MARCADO OWL...................................................................... 84
8.1.

LAS TRES FORMAS DE OWL ................................................................. 87

8.2.

OWL Lite ................................................................................................... 89

9. ANÁLISIS DE LA ESTRUCTURA DE LOS TÉRMINOS DEL DICCIONARIO . 93
9.1. COMPONENTES ASOCIADOS A LOS TÉRMINOS DEL DICCIONARIO
GEOGRÁFICO ................................................................................................... 99
9.2.
10.

ÁREA DE ESTUDIO ............................................................................... 106
PORQUE EL EDITOR DE ONTOLOGÍAS “PROTÉGÉ” ............................ 113

11. PROPUESTA DE UNA ONTOLOGÍA A PARTIR DE TÉRMINOS DEL
DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA. ................................................. 114
11.1.

CLASES EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA GEOGRÁFICA ....... 121

11.2.

INDIVIDUALS EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA GEOGRÁFICA
123

11.3.

PROPIEDADES EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA GEOGRÁFICA
124

11.4.

DEFINICIÓN ALCANCE Y DOMINIO .................................................. 126

11.5.

PREGUNTAS DE COMPETENCIA ..................................................... 127

11.6.

LISTADO DE TÉRMINOS, DEFINICIONES Y CARACTERÍSTICAS .. 128

11.7.

GLOSARIO DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA .............. 128

12. DISEÑO METODOLÓGICO DE LA ONTOLOGÍA DE LA GEOGRAFÍA DEL
MUNICIPIO DE LA CALERA – CUNDINAMARCA .............................................. 130
13.

RESULTADOS ........................................................................................... 157

14.

CONCLUSIONES ...................................................................................... 158

15.

BIBLIOGRAFÍA .......................................................................................... 161

16.

ANEXOS .................................................................................................... 167

7

Anexo A ............................................................................................................ 167
Anexo B ............................................................................................................ 177
Anexo C. Herramienta Protégé y Archivo OWL Ontología ............................... 193

8

LISTA DE TABLAS
Tabla 1. Elaboración Personal. Lenguaje Natural .................................................. 25
Tabla 2. MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio; Niveles de análisis documental. . 36
Tabla 3. Elaboración Personal. Estructura de términos ......................................... 47
Tabla 4. De términos a conceptos. Elaboración Personal. .................................... 51
Tabla 5. Características de los conceptos Y términos según normatividad.
Elaboración Personal ............................................................................................. 54
Tabla 6. Elaboración Personal basada en: Lenguajes de marcado. Wikipedia
Enciclopedia libre. .................................................................................................. 69
Tabla 7. Elaboración Personal basada en: OWL Lite Sinopsis. W3C
Recomendation. ..................................................................................................... 92
Tabla 8. Elaboración Personal basada en: Los tipos de relaciones meronímicas o
partitivas. Winston et al. (1987)............................................................................. 96
Tabla 9. Elaboración Personal basada en: Los tipos de relaciones meronímicas o
partitivas asociadas a elementos del Diccionario Geográfico de Colombia ........... 98
Tabla 10. Elaboración Personal basada en: Diccionario Geográfico de Colombia.
Instituto Geográfico Agustín Codazzi. .................................................................... 99
Tabla 11. Elaboración Personal basada en: DANE-ISO 3166-2. Instituto
Geográfico Agustín Codazzi. ............................................................................... 102
Tabla 12. Elaboración Personal basada en: Accidentes Geográficos Municipio de
la Calera. Instituto Geográfico Agustín Codazzi................................................... 104
Tabla 13. Elaboración Personal: Etiquetas OWL en Protégé. ............................. 120
Tabla 14. Elaboración Personal: Propiedades OWL en Protégé ......................... 125
Tabla 15. Elaboración Personal: Estructura Diccionario Geográfico y OWL Protégé
............................................................................................................................. 125
Tabla 16. Elaboración Personal: Listado Términos Diccionario Geográfico. ....... 128
Tabla 17. Elaboración Personal: Listado Términos para Individuals.................... 139

9

LISTA DE ILUSTRACIONES

Ilustración 1. Elaboración Personal. Clasificación Lenguajes Documentales ........ 32
Ilustración 2. Elaboración Personal. Relación entre léxico común y especializado35
Ilustración 3. MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio; Proceso de análisis de los
documentos. .......................................................................................................... 38
Ilustración 4. INSTITUTO GEOGRÁFICO AGUSTÍN CODAZZI; Diccionario
Geográfico de Colombia. ....................................................................................... 41
Ilustración 5. Estructura Términos Diccionario Geográfico de Colombia en Protégé.
Elaboración personal. ............................................................................................ 42
Ilustración 6. Elaboración Personal. Términos La Calera, Cundinamarca.
Diccionario Geográfico de Colombia. IGAC ........................................................... 63
Ilustración 7. Elaboración Personal. Análisis de Términos .................................... 66
Ilustración 8. Elaboración Personal basada en: The role of frame-based
representatión on the semantic web de “Ora Lassila y Deborah McGuinness”. .... 73
Ilustración 9. Requerimientos para ontología. Elaboración Personal. .................... 82
Ilustración 10. Modelo de capas propuesto por Berners-Lee para la web
semántica. ............................................................................................................. 87
Ilustración 11. Elaboración Personal. Categorías Diccionario Geográfico de
Colombia. IGAC. .................................................................................................... 94
Ilustración 12. Elaboración Personal. Mapa Departamento de Cundinamarca.
Tomado de Geoportal IGAC. ............................................................................... 107
Ilustración 13. Elaboración Personal. Mapa Municipio de La Calera, Departamento
de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC. ................................................. 108
Ilustración 14. Elaboración Personal. Mapa Municipio de La Calera, Departamento
de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC .................................................. 109
Ilustración 15. Elaboración Personal. Mapa de grillas Municipio de La Calera,
Departamento de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC .......................... 110

10

Ilustración 16. Elaboración Personal. Mapa con términos del Municipio de La
Calera, Departamento de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC .............. 111
Ilustración 17. Elaboración Personal. Mapa División Política del Municipio de La
Calera, Departamento de Cundinamarca. Tomado Secretaria de Planeación .... 112
Ilustración 18. Elaboración Personal. Página de inicio Protégé. Tomado de <
http://protege.stanford.edu/> ................................................................................ 113
Ilustración 19. Estructura Jerárquica Protégé. Elaboración Personal .................. 115
Ilustración 20. Elaboración Personal. Definiciones, Clases, Sub Clases sobre el
editor ontológico Protégé. .................................................................................... 116
Ilustración 21. Elaboración Personal. Clases, Sub Clases y definición sobre el
editor ontológico Protégé. .................................................................................... 118
Ilustración 22. Elaboración Personal. Mapa jerarquía de clases y Subclases. .... 119
Ilustración 23. Elaboración Personal. Categorías Asignadas a los nombres o
términos Geográficos de Colombia. ..................................................................... 120
Ilustración 24. Elaboración Personal. Representación de super-clases y sub-clases
sobre Protégé ...................................................................................................... 121
Ilustración 25. Elaboración Personal. Representación de descripciones de clase
sobre Protégé ...................................................................................................... 122
Ilustración 26. Elaboración Personal. Representación de Individuals sobre Protégé.
............................................................................................................................. 123
Ilustración 27. Elaboración Personal. Representación de Individuals del Municipio
de la Calera.......................................................................................................... 124
Ilustración 28. Elaboración Personal. Representación de las propities e individuals.
............................................................................................................................. 126
Ilustración 29. Elaboración Personal. Página descarga Protégé. ........................ 130
Ilustración 30. Elaboración Personal. Carpeta herramienta Protégé. .................. 131
Ilustración 31. Elaboración Personal. Active Ontology. Inicio Protégé. ................ 133
Ilustración 32. Elaboración Personal. Descripción y selección tipo datos. Protégé.
............................................................................................................................. 134
11

Ilustración 33. Elaboración Personal. Procedimiento Protégé. ............................ 136
Ilustración 34. Elaboración Personal. Clases y Subclases Protégé. .................... 137
Ilustración 35. Elaboración Personal. Procedimiento Protégé 6. ......................... 140
Ilustración 36. Elaboración Personal. Creación Individuals Protégé. ................... 141
Ilustración 37. Elaboración Personal. Creación Object Properties Protégé. ........ 143
Ilustración 38. Elaboración Personal. Unificación Individuals y Propiedades
Protégé. ............................................................................................................... 146
Ilustración 39. Elaboración Personal. Afirmaciones Individuals y Propiedades
Protégé. ............................................................................................................... 148
Ilustración 40. Elaboración Personal. Representación Término San Rafael Protégé.
............................................................................................................................. 150
Ilustración 41. Elaboración Personal. Representación Término San Rafael Protégé.
............................................................................................................................. 151
Ilustración 42. Elaboración Personal. Representación jerarquía de Clases y Sub
clases Protégé. .................................................................................................... 152
Ilustración 43. Elaboración Personal. Representación Río Teusacá y datos de
propiedad en Protégé. ......................................................................................... 154
Ilustración 44. Elaboración Personal. Vista SparQL Query Protégé. ................... 156

12

INTRODUCCIÓN

La actividad cotidiana de la sociedad implica el nacimiento de grandes volúmenes
de información entre los cuales se encuentran los términos, datos que se traducen
como reproducción de conocimiento humano y aunque es un evento que es
netamente natural, se registra en los diversos medios de información a fin de ser
recuperados y utilizados para cumplir un objetivo o suplir una necesidad de
información.
Una persona que tenga la necesidad de recuperar o acceder a diversos recursos
puede encontrar un mayor grado de dificultad al momento de ubicar la información
debido al gran volumen, a la ambigüedad y a los medios utilizados para
recuperarla en la actualidad.
Los medios para realizar las búsquedas delimitan la información al ofrecer
resultados relacionados con el número de visitas que ha tenido cada una de las
consultas, Tienen una estructura rígida que solo permite recuperar por medio de
palabras en específico o por medio de links que han tenido un mayor grado de
consulta. Estos medios omiten resultados que pueden tener asertividad con la
búsqueda requerida y al no permitir un entendimiento común y compartido de un
dominio del conocimiento se hace más difícil ubicar la información que realmente
se requiere.
Los lenguajes como tesauros, vocabularios, taxonomías parten del “lenguaje
artificial construido con base en reglas preestablecidas, es un lenguaje controlado
y es utilizado por los sistemas de documentación para la indización, con
propósitos de almacenamiento y recuperación”1. Por lo tanto, los sistemas de
recuperación de información que ejecutan la consulta por medio de estas reglas

1

ICONTEC Internacional. Documentación. Indización. Terminología : Norma Técnica Colombiana NTC 1544.
Bogotá : ICONTEC, 1980. p 2 (NTC 1544)
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preestablecidas sesgan la recuperación al carecer de riqueza semántica además
de ofrecer una representación de la información pobre y vaga.
Estos lenguajes tradicionales son “herramientas e instrumentos que permiten la
indexación, la consulta y la recuperación de la información. Pero impiden que la
información y el conocimiento obtengan un valor explícito y formal”2.
En sentido contrario a esta propuesta, los descriptores, las palabras claves, los
conceptos, los tesauros, los términos son la representación de la construcción
natural del conocimiento humano y al reunirlos sobre una temática o campo del
conocimiento se logra conceptualizar la información a partir de un proceso de
abstracción del conocimiento que según la norma ISO 704 del 2000 Trabajo
terminológico, principios y métodos dice:
"Through observation and a process of abstraction called conceptualization,
objects are categorized into mental constructs or units of thought called concepts
which are represented in various forms of communication (object - concept communication)"3.
Por lo tanto es claro que a través de la observación y un proceso de abstracción el
cual es llamado conceptualización se categorizan los objetos en construcciones
mentales o unidades del pensamiento llamados conceptos, los cuales se
componen de los términos relacionados a ellos. Esta terminología es utilizada
como factor inicial para recuperar la información que se reutilizara para
implementar la ontología y así llegar a obtener riqueza semántica.

2

VILCHES-BLÁZQUEZ, LM., GARCÍA-SILVA, A., VILLAZÓN-TERRAZAS, B. Construcción de ontologías a partir de
tesauros. In: Semántica Espacial y descubrimiento de conocimientos para desarrollo sostenible. CUJAE, 2009
pp. 59-78. ISBN 978-959-261-282-2
3

INTERNATIONAL STANDARD. ISO 704 2000 : Terminology work - Principles and methods. Switzerland : ISO,
2000. p. 2
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Esta propuesta soporta y sustenta el diseño de la ontología a partir de la
terminología establecida como medio para recuperar la información existente
sobre un área del conocimiento. Una terminología que puede reutilizarse para el
diseño de sistemas o herramientas que procesen todo el conocimiento gestionado
y desarrollado a lo largo de los años y que según la norma Española UNE 1-070
1978 es la ciencia de los léxicos especializados, al ser el conjunto completo de
conceptos de un área especializada y sus denominaciones.
Por lo tanto el propósito es tomar esta terminología establecida en el diccionario
geográfico de Colombia y crear una ontología que por tendencia “es la creación de
estructuras de elevada representatividad conceptual que permitan, a su vez,
establecer una rica y exhaustiva red semántica entre terminología que constituye
su expresión lingüística”4. En pocas palabras, una red que permita conectar los
datos que existen sobre un dominio o campo del conocimiento en específico.
Llegando a ser estructuras que permiten la organización del conocimiento, su
reutilización y representación.
Por lo tanto se pretende crear un diseño metodológico de una ontología enfocada
en el sector geográfico, a partir de información correspondiente al Municipio de la
Calera en el Departamento de Cundinamarca. Información que es recuperada por
medio de términos, palabras compuestas por el lenguaje natural que se
encuentran estructuradas en el diccionario geográfico de Colombia.
Concha Soler y Leiva Gil dicen que “La mayor diferencia entre las ontologías y el
resto de formas de organización es su capacidad de representar e interconectar
mundos a través de descripciones, relaciones, atributos y valores para inferir”5.

4

CURRAS, Emilia; LÓPEZ HUERTAS, María Jose (Prologo). Ontologías, Taxonomía y Tesauros : Manual de
construcción y uso. 3 ed. Asturias : Ediciones Trea, S.L., 2005. p 11. 8497041577
5

SOLER MONREAL, Concha y GIL LEIVA, Isidro. Posibilidades y límites de los tesauros frente a otros sistemas
de organización del conocimiento: folksonomías, taxonomías y ontologías. Revista interamericana de
bibliotecología, jul.-dic. 2010, vol. 33, no. 2, p 375
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PROBLEMA

1. FORMULACIÓN DEL PROBLEMA

Las ideas, los mensajes, los datos, el contenido, de por sí; la información, se
concreta mediante la palabra. Palabras que componen el lenguaje natural con el
cual las personas buscan y recuperan la información. Cuando el lenguaje es
controlado como en el caso del diccionario geográfico de Colombia las búsquedas
corresponden específicamente a términos precisos que no ofrecen mayor
información a la correspondiente a cada uno.
Al recuperar la información por medio de términos como los establecidos en el
diccionario geográfico de Colombia, se percibe que estos datos poseen una
estructura que busca la existencia de un orden de los niveles formales y
conceptuales del lenguaje, una estructura rígida con baja representación y pocas
relaciones conceptuales que ofrece información sobre las palabras consultadas,
más no dan respuesta a preguntas relacionadas al tema o a información que
pueda ofrecer mayor comprensión y entendimiento sobre dicha consulta.
El lenguaje controlado permite asociar la información sobre un área en específico
generando un domino del conocimiento, en consecuencia sesga la oportunidad de
llegar a esas mismas bases conceptuales con un lenguaje menos intervenido y
delimitado. Este tipo de vocabularios “al estar verificada su legitimidad cuando son
empleados como términos validados de lenguajes controlados, llegan a ser el fin y
medio que se muestra como referencia inevitable en los procesos y resultados de
análisis del contenido documental”6.
La propuesta del diseño de la ontología se enfoca específicamente en hacer que
la información sea más libre en cuanto a su lenguaje debido al tipo de relaciones
6

MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: Su análisis y representación
mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p 15. ISBN 8497041267
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semánticas que se pueden desarrollar sobre las herramientas de edición
ontológica. De no existir una alternativa que cambie los parámetros actuales con
los cuales se gestiona la información este tipo de propuestas seguirán tomando
fuerza y ofreciendo resultados pobres e inexactos.
De aquí el problema con el cual se desarrolla esta investigación, el cual radica en
comprobar que al

"Utilizar los términos del lenguaje controlado como los del diccionario geográfico
de Colombia se logra establecer que estos recursos de información son
apropiados para desarrollar una propuesta metodológica de una ontología”.

Partiendo de búsquedas realizadas en el lenguaje natural donde los “aspectos
semánticos son difícilmente abordables”7 y la búsqueda se realiza por medio de
herramientas tradicionales no ontológicas.
Para cubrir ese vacío de información que generan los lenguajes controlados
surgen propuestas que enfatizan y promueven el uso de las ontologías, como lo
hace Thomas R. Gruber al establecer que la "ontología es una especificación
formal y explícita de una conceptualización compartida"8. Ofreciendo a la
información la posibilidad de relacionarse con más información y compartirla al
abarcar mayor recepción sobre un tema. Por lo tanto va en la búsqueda de dar

7

SERRANO GUERRERO, Jesús., OLIVAS, José A., MATA, Javier de la. Relaciones borrosas conceptuales para la
construcción de ontologías con GUMSe. p.03. [Consultado 30 abril 2015] Disponible en
<http://www.iiisci.org/Journal/CV$/risci/pdfs/P985449.pdf>
8

THOMAS R. Gruber. Toward principles for the desing of ontologies used for knowledge sharing. Technical
Report KSL 93-04, Knowledge Systems Laboratory, Stanford University. [en línea].
http://static.aminer.org/pdf/PDF/000/912/413/toward_principles_for_the_design_of_ontologies_used_for
_knowledge.pdf [citado en 30 Mayo 2015]
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respuesta a la “necesidad de describir la semántica de un dominio en el entorno
web”9.
Los “lenguajes controlados o especializados seleccionan los datos a partir de una
lista de términos en el lenguaje natural”10, el uso constante de estos términos
facilita su posición frente a otros similares, componen los conceptos que las
personas conceptualizan e interiorizan a razón de conocer más sobre un tema.
Por tal razón se hace factible utilizar los términos como medio para desarrollar un
lenguaje ontológico donde se estructure, asocie y relacione la información
correspondiente al diccionario geográfico de Colombia. Buscando que esta siga
retroalimentándose de palabras que van naciendo según su actividad.

1.1. PREGUNTA PROBLEMA

¿Los términos establecidos en el diccionario geográfico de Colombia son
apropiados para ser usados en el diseño de una estructura de lenguaje ontológico
sobre la herramienta Protégé?

9

SÁNCHEZ CUADRADO, Sonia; MORATO LARA, Jorge; PALACIOS MADRID, Vicente; LLORENS MORILLO, Juan;
MOREIRO GONZALES, José Antonio. “De repente, ¿todos hablamos de ontologías?”, 2007, noviembrediciembre, v. 16, n. 6, p. 565
10

VAN SLYPE, Georges. Los lenguajes de indización : Concepción, construcción y utilización en los sistemas
documentales. Madrid : FUNDACIÓN GERMÁN SÁNCHEZ RUIPÉREZ, 1991. p. 83
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2. OBJETIVOS

2.1. OBJETIVO GENERAL

El objetivo de esta tesis es diseñar una guía metodológica que evidencie la
transición de la estructura de los términos del diccionario geográfico de Colombia
a una estructura de lenguaje ontológico orientado en la geografía del Municipio de
La Calera en el Departamento de Cundinamarca.

2.2. OBJETIVOS ESPECÍFICOS

 Analizar el alcance y los vacíos de las fuentes de información concernientes
al escenario geográfico del Municipio de La Calera en el Departamento de
Cundinamarca.
 Determinar la estructura y características de las fuentes de información
sobre el Municipio de La Calera y validar el uso de los términos
establecidos como medio de recuperación de información.
 Valorar las metodologías existentes para la construcción de ontologías y
establecer una propuesta para su diseño y elaboración.
 Comprobar la calidad del diseño metodológico y la pertinencia del contenido
como fuente del conocimiento.
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3. METODOLOGÍA

Siendo consecuente con el “método deductivo”11 el cual permite partir de los datos
generales aceptados como válidos a datos particulares, y del método cualitativo
que permitió conocer los conceptos y metodologías de los documentos reseñados.
La metodología establecida para el desarrollo de la investigación parte al definir y
entender la funcionalidad de basar la ontología sobre los términos del diccionario
geográfico de Colombia, demostrando como el control del vocabulario al
"proporcionar una interpretación inequívoca de los términos"12, genera vacíos de
información sobre las consultas.
La investigación al ser de tipo documental por otorgar una descripción y
recolección pertinente de información, pretende que esta se articule de acuerdo a
los objetivos establecidos previamente en el proyecto, esta requiere para su
desarrollo las siguientes etapas con las cuales se ofrece un vistazo del proceso
con el cual se muestra la transición de los términos a la ontología.
Es necesario analizar el alcance y los vacíos de las fuentes de información
concernientes al escenario geográfico sobre el municipio de La Calera en el
departamento de Cundinamarca para establecer y determinar qué tipo de fuente
de información se utilizara para el desarrollo de la propuesta.
Al determinar la estructura y las características de la fuente de información
seleccionada se busca esclarecer cómo está compuesto este vocabulario para
definir con mayor claridad la información sobre la cual se desea trabajar y así
mismo concretar como se desarrollara el lenguaje sobre la herramienta ontológica.

11

ZORRILLA ARENA, Santiago... [et al.]. Metodología de la investigación. México: McGraw-Hill, 1997. p. 21

12

LASSILA, Ora; MCGUINNESS, Deborah. The role of frame-based representation on the semantic web.
Linköping Electronic Articles in Computer and Information Science, 2001, vol. 6, no 5, p. 2001. p. 3
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Es importante valorar las metodologías para el diseño de ontologías estableciendo
una propuesta que se ajuste al vocabulario controlado como el del diccionario
geográfico de Colombia.

De esta forma constituir la asociación semántica y

estructural que permita la documentación del proceso de desarrollo de la
propuesta.
Identificar y detallar las etapas que componen la transición, entre un área del
conocimiento soportado por términos del diccionario geográfico a una ontología
que ofrece una estructura semántica y de representación del conocimiento,
garantiza que de aquí surja una metodología entre la estructura de estos términos
a una estructura ontológica.
La metodología al ser el estudio de los métodos según el vocablo método y el
sustantivo griego logos, representa la manera de organizar el proceso de
investigación, de controlar sus resultados y de presentar posibles soluciones. Por
lo tanto la metodología se puede definir como “la descripción, el análisis y la
valorización critica de los métodos de investigación”13 en pro de obtener la
interpretación de resultados y conclusiones que demuestren la certeza de utilizar
la ontología como medio para gestionar el conocimiento establecido en términos
del diccionario geográfico de Colombia.

3.1. TIPO DE INVESTIGACIÓN

El presente trabajo se apoya en dos tipos de investigación: La investigación
cualitativa, que según Bonilla Castro Elsy es:

13

VERA ASTI, Armando. La metodología y el método científico. En : Metodología de la investigación. Buenos
Aires, Kapeluz, 1973. p. 15
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“…la forma que explora de manera sistemática los conocimientos y valores
que comparten los individuos en un determinado contexto espacial y temporal.
Esto implica que no aborda la situación empírica con hipótesis deductivas
conceptualmente, sino de manera inductiva pasa del dato observado a identificar
los parámetros normativos de comportamiento, que son aceptados por los
individuos en contextos específicos históricamente determinados”14.
Al ser un método de investigación que enfatiza en metodologías soportadas por
principios teóricos como los datos estructurados en el diccionario geográfico de
Colombia, se identifican los parámetros formales de comportamiento, estos
facilitan que se generen nuevas propuestas en el desarrollo de la investigación y
se identifique la estructura utilizada.
Al admitir que las palabras del lenguaje natural al ser verificada su legitimidad y
con ayuda del análisis de la información pasan a ser términos autorizados de un
lenguaje sobre un área específica del conocimiento, permiten generar riqueza
semántica al conceptualizar este conocimiento sobre la ontología a partir de las
relaciones que se puedan dar para dicho lenguaje.
El otro tipo de investigación utilizado en el desarrollo del proyecto es la
investigación documental, la cual realiza una recopilación adecuada de los datos
que permiten redescubrir hechos, sugerir problemas, orientar hacia otras fuentes
de investigación, elaborar hipótesis15. Se caracteriza por la utilización, recolección,
selección y análisis de los documentos y presenta los resultados de forma
coherente, donde se realiza un proceso de abstracción científica.
La investigación documental es un “procedimiento científico, un proceso
sistemático de indagación, recolección, organización, análisis e interpretación de
14

BONILLA CASTRO, Elsy. Investigación en las ciencias sociales. Más allá del dilema de los métodos. Facultad
de economía, Universidad de los andes. 1997.
15

HERNANDEZ SAMPIERI, Fernández C. y Baptista L. Metodología de la investigación. McGraw Hill. México.
2003
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información o datos en torno a un determinado tema”16 el cual lleva a la
construcción del conocimiento.

4. MARCO TEÓRICO

Partiendo del lenguaje natural el cual explica de manera breve y precisa la
información sustancial de un documento, es válido aclarar que “las palabras
buscan y encuentran información a la vez que se convierten en el fin y el medio
por el cual se realiza el análisis del contenido documental”17. Palabras de uso
tradicional, cotidiano que dan a entender algún tema y ofrecen información ya sea
precisa, ambigua o pobre. En su objetivo esta siempre es valiosa y al estar
definida sobre un área del conocimiento, al verificar su legitimidad y al
estructurarse con unas bases conceptuales como las del Diccionario Geográfico
de Colombia permite la identificación de las características y posibilita la
homogenización con la estructura ontológica.

4.1. LENGUAJE NATURAL

El lenguaje natural explica de manera breve y precisa la información sustancial de
un documento, se aproxima al concepto al establecer una exposición de los

16

ALFONZO PERDOMO, Ilis M.. Técnicas de investigación bibliográfica. Caracas: Contexto Ediciones. 1994

17

MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: Su análisis y
representación mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p 15. ISBN 8497041267
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objetos y principios elementales siendo el fin general el de “comunicar los
contenidos que conforman el discurso artístico, científico y social”18.
El lenguaje natural es la forma de comunicación que el ser humano aprende de su
ambiente y que utiliza para comunicarse, expresar sus ideas, necesidades y
emociones. “el lenguaje documental no es un “lenguaje natural”, aunque se sirva
de signos del lenguaje natural (palabras) que representan nuestro conocimiento de
la realidad. Los lenguajes naturales presentan problemas de difícil solución como
la polisemia o la sinonimia, que los hacen poco adecuados para la indización”19.
Este lenguaje en su estado normal es de difícil tratamiento informático debido a la
gran cantidad de palabras que conforman el conocimiento sobre un tema. La
forma de comunicación es abierta, ya sea oral o escrita. Dentro del lenguaje
natural se pueden establecer dos niveles correspondientes al lenguaje. El lenguaje
general y lenguaje científico.
El “lenguaje general”20 es asociado con el lenguaje que se habla comúnmente, el
que se utiliza a diario para expresar nuestra comunicación y se caracteriza por ser
subjetivo debido a que las palabras pueden representar varias ideas a la vez, a
razón de intentar compartir el conocimiento con otros, por ello se utilizan tanto los
sinónimos como lo homónimos.
Mientras el “lenguaje científico”21 es limitado a los miembros de un área del
conocimiento debido a que su comunicación es controlada al utilizar una
terminología específica, Este lenguaje persigue una comunicación inequívoca
18

Ibid., p. 23

19

MARTIN GAVILAN, Cesar. Temas de biblioteconomía: Lenguajes documentales. Principales tipos de
clasificación.
Encabezamientos
de
materia,
descriptores
y
tesauros
[en
línea].
<http://hdl.handle.net/10760/14817> [citado en 06/05/2015]
20

MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: Su análisis y
representación mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p 143. ISBN 8497041267
21

Ibíd., p. 144
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logrando sistematizar sus términos ya que cada uno de ellos denota exactamente
un solo concepto. Mario Bunge en su trabajo de investigación científica establece
que los “lenguajes científicos o también conocidos como lenguajes terminológicos
como

"subidiomaticos" debido a que el lenguaje dentro de la comunidad

lingüística es muy restringido al ser solo utilizado por la comunidad que conozca o
maneje esta terminología” 22.

LENGUAJE NATURAL
Lenguaje General

Lenguaje Científico

Léxico Indiferenciado

Léxico terminológico

Palabras connotativas

Términos denotativos

Palabras polisémicas

Términos monosémicos y unívocos

Opinable

Objetivo

Subjetivo

Tabla 1. Elaboración Personal. Lenguaje Natural

Entendiendo que el lenguaje general es el medio por el cual las personas se
comunican y buscan la forma de dar a conocer sus necesidades, es un lenguaje
muy diverso que entre su contexto ofrece una gran comprensión de la realidad
pero sesga la oportunidad de desarrollar medios que permitan adaptar este
conocimiento a una herramienta que represente y demuestre la realidad al ser tan
ambiguo y poco controlado.

22

BUNGE, Mario. La investigación científica: su estrategia y su filosofía, Barcelona: Ariel, 1979
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Mientras que el lenguaje científico fue estructurado sobre el conocimiento
compartido de temas específicos, el lenguaje que lo configura está debidamente
estructurado para intentar dar una mejor comprensión de la información que
comparte únicamente dicha área del conocimiento y de su terminología específica.
Este lenguaje científico sesga la oportunidad de recuperar la información al
restringir la búsqueda solamente a ese vocabulario adaptado para tal fin.
Según Mario Bunge “los lenguajes científicos generalmente están incluidos dentro
del área de los lenguajes terminológicos debido al uso que se les da” 23, por esta
característica es afirmado decir que se generan o se diferencian dos tipos de
lenguajes, el lenguaje general y el lenguaje científico los cuales parten del
lenguaje natural pero se diferencian por el uso y el nivel de especialidad que tiene
cada uno. Definidos anteriormente mediante el grafico 1.
Entre los problemas que el lenguaje natural contiene se encuentra las
ambigüedades, redundancias y la presencia de conceptos que implícitamente
componen el lenguaje. Conceptos que dan sentido a la comunicación lo que hace
difícil manejar sus expresiones y la forma de diseñar una metodología que
apruebe búsquedas, que representen y conecten el conocimiento obligando a
captar el sentido de las palabras a través de una herramienta informática
innovadora como la ontología.

23

BUNGE, Mario. La investigación científica : su estrategia y su filosofía. Barcelona : Ariel, 1979.
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4.2. DEL LENGUAJE NATURAL HACIA EL LENGUAJE DOCUMENTAL

El lenguaje natural ofrece dos medios de uso en cuanto al lenguaje documental.
Según Moreiro Gonzales24 en su libro: El contenido de los documentos textuales,
establece que este lenguaje natural se utiliza, tanto en uso libre como en uso
controlado, “visto anteriormente como lenguaje general y lenguaje científico.
Debido a características similares y compartidas entre estos lenguajes
naturales”25.
El lenguaje natural en uso libre permite recuperar información destacada por los
propios autores, información establecida mediante el título, resumen, incluso su
texto o contenido y para poder utilizar este lenguaje es preciso plantarlo en
lenguajes muy exactos ya que su terminología es muy estable.
Mientras que el lenguaje natural contenga ambigüedades, redundancias y
presencia de conceptos explícitos que hacen difícil sus expresiones. Obligan a
captar el sentido de las palabras por lo que su comprensión debe hacerse
connotativamente, esto quiere decir que el usuario debe intentar asimilar la
información.
Siendo el lenguaje natural en uso controlado una alternativa en la que se busca
dar la información en el menor tiempo, sin ambigüedades para poder usarla con
seguridad. Se aclara que al ser los lenguajes documentales los propuestos para
simplificar y reducir las ambigüedades como la polisemia o la sinonimia que
presenta el lenguaje natural, fraccionan el conocimiento al sesgar, seleccionar o
reducir el vocabulario con el cual se podría relacionar una búsqueda.
24

MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: Su análisis y
representación mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p 145. ISBN 8497041267
25

Nota: Este planteamiento está sustentado con la información posteriormente recopilada donde se
establecen las características del lenguaje natural en uso del “lenguaje general” y “lenguaje científico”.
Estas características son similares a las establecidas por Moreiro afirmando el uso de estas en “lenguaje
natural en uso libre” y “lenguaje natural en uso controlado”.
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"Los lenguajes naturales terminológicos por ser sistemáticos, convenidos y
usualmente artificiales se les puede identificar como vocabularios controlados"26,
En la aplicación estos lenguajes deben ofrecer un fácil manejo y a la vez preservar
la riqueza informativa del original, pero que sea real la comprensión del
conocimiento es algo que puede quedar en duda. Por tal razón al establecer como
lenguaje documental al lenguaje natural terminológico o lenguaje natural científico.
Las palabras adquieren un valor semántico al momento de realizar la
normalización del lenguaje, con ayuda de las reglas de morfosintaxis las cuales
son elementos y reglas que permiten construir oraciones con sentido y carentes de
ambigüedad, el lenguaje documental remplaza estos signos del lenguaje natural
por símbolos cargados de significado preciso, logrando así representar las ideas
de forma univoca con ayuda de los sistemas de clasificación y análisis
documental.
Es claro que el lenguaje documental es lenguaje controlado y este presenta
inconvenientes al compararlo con el lenguaje natural general, así se supla de este.
Inconvenientes como los establecidos por Cesar Martin Gavilan27.
 El lenguaje controlado permite una indización menos específica y
exhaustiva que el lenguaje libre “Natural”.
 Al requerir términos nuevos para su actualización requiere de análisis y
estudio previo de los mismos.
 Las entradas o puntos de acceso son elaboradas por profesionales y no por
los autores o por la comunidad interesada.
26

________ . El contenido de los documentos textuales: Su análisis y representación mediante el lenguaje
natural. España : Trea, S.L., 2004. p 145
27

MARTIN GAVILAN, Cesar. Temas de biblioteconomía: Lenguajes documentales. Principales tipos de
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A modo de ejemplo sobre el lenguaje controlado, se establece que para hacer
recuperable la información en las bibliotecas, generalmente se utiliza la
catalogación de material bibliográfico, el cual confirma la existencia de un
documento permitiendo su identificación física mediante la recogida de los datos
de su estructura formal (autor, titulo, edición, año publicación, etc.). Este proceso
de identificación de las señales particulares del documento no satisface la
necesidad de información ya que no ofrece un conocimiento más riguroso del
contenido de los documentos.
Según la norma ICONTEC 1544 el lenguaje documental es definido como
“lenguaje artificial con base en reglas preestablecidas, utilizado por los sistemas
de documentación para la indización, con propósitos de almacenamiento y
recuperación”28, al poseer reglas preestablecidas cierra la posibilidad de
estructurar el conocimiento a través de la agrupación y asociación terminológica
que puede generarse acerca de un tema común.
En cuanto al lenguaje natural, este presenta dificultad al momento de recuperar la
información debido a los problemas de polisemia, homonimia, sinonimia además
de no resolver el problema del multilingüismo.
Los lenguajes compuestos de “términos no predefinidos se van generando a
través del proceso de indización, son lenguajes pertinentes, coherentes, de bajo
costo y proporcionan una enorme cantidad de resultados al realizar las
búsquedas”29, aproximándose más al concepto al ser la expresión de los objetos y
principios elementales siendo su fin el de comunicar.
En conclusión los términos inmersos en el lenguaje natural y el lenguaje
documental muestran presencia en ambos lenguajes debido a que uno

28

ICONTEC Internacional. Documentación. Indización. Terminología : Norma Técnica Colombiana NTC 1544.
Bogota : ICONTEC, 1980. p 2 (NTC 1544)
29

Ibid,. p. 2
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retroalimenta al otro y ambos constantemente deben comunicarse y compartir el
conocimiento que se genera en la actividad y crecimiento de la sociedad. Cada
vez el lenguaje natural está más guiado a convertirse en lenguaje científico o
terminológico y así mismo este lenguaje va creciendo gracias al uso de la palabra
y de lenguaje natural.

4.3. LENGUAJES DOCUMENTALES

Según Eugen Coșeriu “Los lenguajes documentales son lenguajes de carácter
nomenclador o terminológico”30 que identifican cada termino con un referente
concreto, las palabras con las cosas, el significante con el significado. Desde esta
perspectiva se sitúan como una categoría del lenguaje científico al ser una
configuración de signos o composiciones de signos especializados que muestran
una clara diferencia con el lenguaje natural el cual es la consignación histórica que
sirve para comunicar el conocimiento común.
Al ser los lenguajes documentales lenguajes controlados debido a que las
palabras que describen la información se toman del lenguaje natural y se valida
como termino autorizado al verificar su utilidad, se deduce que estos se
caracterizan por trasladar la información con rapidez y sin ambigüedades. Estas
palabras llegan a ser considerados como términos preferentes con alta
significación para describir un concepto.
Una de las características de los lenguajes documentales es que estos deben
eliminar las posibles relaciones que creen ambigüedad, debido a que cualquier
relación que pueda darse entre las palabras debe hacerse de forma explícita esto
es evitado en el lenguaje natural al ser un medio que se comunica oralmente y se
relaciona con el lenguaje por medio de la gramática.
30

COȘERIU, Eugen. Teoría del lenguaje y lingüística general. Madrid: Gredos, 1973
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Establecer un conjunto de reglas precisas sobre como modelar el lenguaje natural
para que los sistemas informáticos puedan tratar automáticamente cada uno de
los términos es uno de los retos que promueve el uso de los lenguajes libres y al
contrario, los lenguajes controlados como los documentales sesgan y cierran la
posibilidad de recuperar y representar de forma idónea la información.
La importancia de los lenguajes documentales con la investigación radica en que
estos lenguajes, generalmente están compuestos por términos validados
científicamente como correctos, términos como los definidos en el diccionario
geográfico de Colombia que buscan ser lo más controlado y preciso ya que hacen
alusión a una zona, lugar o espacio dentro de un territorio. Pero no se relacionan
ni muestran parentesco con otros datos.
Al utilizar la información del diccionario como base para la ontología en Protégé,
esta debe permitir representar, enlazar y recuperar con mayor claridad y
asertividad la información, reconociendo que cada término es específico pero
puede tener relación con otro término al analizar su definición para así determinar
qué características comparte con otros términos, sin importar si hacen parte del
lenguaje documental o simplemente hacen parte del lenguaje natural.
Según Cesar Martín Gavilán31, Existen diversos tipos de lenguajes documentales y
con ellos también se crearon diversos tipos de clasificación que aplicaban para
estos lenguajes documentales.
Como se ha visto anteriormente, se identifican los lenguajes libres y los lenguajes
controlados, Estos están asociados al control terminológico; los lenguajes
asociados a la coordinación de los términos son aquellos lenguajes clasificados
como postcoordinados, precoordinados y por palabras clave. Mientras que los
lenguajes que dependen de su estructura se pueden establecer como lenguajes
31

MARTIN GAVILAN, Cesar. Temas de biblioteconomía: Lenguajes documentales. Principales tipos de
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de estructura jerárquica, estructura asociativa o combinatoria y estructura
sintáctica como la evidenciada en el diccionario geográfico de Colombia.
Estas son algunas clasificaciones establecidas para los lenguajes documentales,
son un punto de partida para la siguiente generación de sistemas de gestión de la
información.

4.4. TIPOLOGÍA DE LOS LENGUAJES DOCUMENTALES

Los lenguajes documentales pueden clasificarse según Moreiro Gonzalez32:

Ilustración 1. Elaboración Personal. Clasificación Lenguajes Documentales

4.5. ETAPAS ENTRE LENGUAJE COMÚN Y ESPECIALIZADO

Es evidente que existe limitación al léxico por parte de las personas que realizan
consultas de información, esta limitación se evidencia cuando se desconoce el

32

MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: Su análisis y
representación mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p 146
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vocabulario, ya sea natural o controlado sobre algún tema. Al establecer que hay
diversidad de formas de transcribir el vocabulario, se determina que la “relación
entre el léxico común y el especializado queda representada por medio de tres
círculos concéntricos”33 establecidos así por Helmut Felber.
Consecuentemente se asigna al círculo interior el lenguaje común, en el círculo
intermedio se encuentra la parte del vocabulario especializado que se acerca al
lenguaje común y el círculo exterior, representa el léxico estricto del vocabulario
especializado. Al sustentar que los límites entre estos lenguajes son fluidos tanto
desde el punto de vista individual, social y geográfico como desde el general, se
logra comprender como los tres vocabularios pueden coexistir en el mismo
individuo.
Esto significa que entre los tres círculos se produce un constante proceso de
comprensión y retroalimentación en ambas direcciones pero únicamente por
individuo. Por tal razón, generar el diseño metodológico de la ontología a partir de
estos términos logrará reducir la brecha que existe entre los tipos de lenguajes y
podrá ofrecer la información no solo a un individuo, sino a cualquiera que desee
recuperar información relacionada al tema central.
La forma como los diversos usuarios realizan las búsquedas en pro de solucionar
una inquietud es relativa, debido a la limitación que hay con los diversos
lenguajes, y según lo establecido por Helmut Felber se evidencian estas tres
categorías.
 Lenguaje común.
 Vocabulario especializado que se acerca al lenguaje común.
 Léxico estrictamente especializado.

33

FELBER, Helmut. Hispanoterm : métodos de terminografía y principios de investigación terminológica.
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Este modelo del vocabulario da a comprender como en tres diversas áreas se
relacionan los vocabularios o las palabras o los términos al compartir la necesidad
de dar respuesta a una consulta, de ampliar la riqueza y contenido del otro. El
asunto es comprender como hallar donde está el límite entre el lenguaje común y
el especializado y también entre los diversos lenguajes especializados según los
planteamientos establecidos por Arntz Reiner34.
Kurt Baldinger al trabajar el tema de teoría semántica asigna al círculo interior
simultáneamente a la lengua común y al lenguaje especializado al sustentar que
los límites entre el lenguaje especializado y el lenguaje común son fluidos tanto
desde el punto de vista individual, social y geográfico como desde el general; esto
significa que entre los tres círculos se produce un constante proceso de
comprensión en ambas direcciones puesto que los tres círculos pueden coincidir
en un mismo individuo, de esta forma se interpreta que un circulo retroalimenta al
otro siempre y cuando conviva este vocabulario en un mismo individuo.
La ventaja de diseñar una ontología radica en que la herramienta ontológica se
encarga de representar las relaciones existentes sobre dicho dominio, ofrece
información que puede llegar a esclarecer el tema que se consulta. Mientras que
al determinar que en un solo individuo debe coexistir los tres tipos de vocabularios
se cierra la oportunidad de ofrecer a otros usuarios los resultados obtenidos por un
solo individuo. La ontología permite que este vocabulario sea comprendido por
diversidad de usuarios sin necesidad que el vocabulario sea solo de un usuario.
En la siguiente grafica se puede evidenciar claramente la estructura establecida
para los diversos lenguajes documentales y como uno se puede aproximar al otro,
buscando hallar una conexión entre estos tres círculos al intentar compartir y
reutilizar la información contenida en dicho dominio.
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ARNTZ, Reiner. Introducción a la terminología. Madrid : Pirámide, 1995. p. 28
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Relación entre el léxico común y el especializado.
Vocabulario General
(Términos,
Descriptores, Palabras)
Léxico vocabulario
especializado (Diccionario,
Tesauro, LEMB)
vocabulario Científico

Vocabulario Especializado
Aproximado al lenguaje
común (Conceptos)

Ilustración 2. Elaboración Personal. Relación entre léxico común y especializado

Según Moreiro Gonzales se plantea el siguiente nivel de análisis constituido para
los documentos originales donde se identifican los niveles de descripción, los
niveles de análisis y la forma final como se evidencia el proceso de análisis
documental.
Partiendo de los documentos originales que en pocas palabras son la fuente
primaria de información, este análisis documental se estructura inicialmente sobre
un nivel de descripción enfocado al documento como tal, identificando la
estructura superficial de los datos que lo componen y acompañan o relacionan.
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El segundo nivel de análisis documental es análisis relacionado con el contexto y
contenido de los documentos, con lo cual se busca identificar las representaciones
referenciales que contiene la información, pero conlleva un análisis más profundo
y minucioso del mismo.
En la siguiente tabla se identifican los niveles de análisis documental que se
aplican a los documentos según su estructura, soporte, nivel de análisis y sus
representaciones. Denotando así las etapas por las cuales la información y los
documentos pasan a fin de cumplir con su objetivo, el cual es demostrar la valides
y contenido de la información a través de un computador para la pertinente
consulta de contenidos por parte de las personas.

Niveles de descripción

Niveles de
análisis

Identificación del

superficial

documento -

Catalogación

objeto
Documentos

Superestructura

Originales

Tipología
textual

Estructura
semántica

referenciales

Estructura

Representaciones

Soporte

Indización
Macroestructuras

Resumen

Tabla 2. MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio; Niveles de análisis documental.
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Conocer los documentos y la información implica comprender que esta se
compone por una estructura superficial y una estructura semántica. Estas
estructuras son fundamentales para el desarrollo de la propuesta de esta tesis al
tener que identificar las características y componentes de las relaciones
terminológicas.
Para cumplir el proceso de análisis del contenido sin importar el tipo de contenido
y soporte el analista puede considerar tres momentos.
Inicialmente un reconocimiento del documento mediante la lectura donde se
identifique y comprenda la información, presentando el contenido de la información
en un orden de superestructura.
El segundo momento es la reducción en la cual la información se limita a
ofrecer mensajes esenciales resaltando lo importante del documento y pasando
por alto aquello que no represente importancia limitando la información a sus
líneas macro-estructurales.
Y por último la representación la cual es una expresión de los términos o
códigos logrando la expresión de la información fundamental del texto, buscando
su comunicabilidad.
Moreiro Gonzales en su libro “el contendió de los documentos textuales”, realiza
un esquema del "proceso de análisis de los documentos"35 el cual es importante
comentarlo debido a la claridad y similitud que este presenta con el tratamiento de
los términos utilizados para llevar un control del lenguaje. Pasa por las diferentes
etapas que son de cierto modo necesarias para lograr identificar y recuperar la
información partiendo desde un documento original hasta las referencias o
representaciones que este pueda llegar a tener.

35

GONZÁLEZ, Op. Cit., p. 33
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Ilustración 3. MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio; Proceso de análisis de los documentos.
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Al realizar el análisis del contenido del documento suceden dos eventos
particulares.
La descripción sustancial la cual comprende la identificación de los
elementos que componen a los documentos, ya sea el título, el autor, el año, la
editorial o el resumen.
La indización la cual está compuesta por las palabras significativas
extraídas de los títulos o los textos y los términos de indización los cuales son
controlados y compuestos por el lenguaje documental cuando son validados y
analizados sobre una temática del conocimiento.
De esta forma se puede identificar como es el proceso por el cual los tres tipos del
lenguaje establecidos por Kurt Baldinger son fluidos entre el lenguaje común, el
especializado que se acerca al común y el especializado teniendo como objetivo la
necesidad de dar respuesta a una consulta.

5. TÉRMINOS

Al ser los términos palabras o conjunto de palabras que representan una
significación especifica en un área o ámbito determinado y entendiendo que los
principales “conceptos identificados por el proceso de lectura se transcriben
mediante palabras que en conjunto constituyen los términos de un índice de un
documento concediéndole una descripción semántica”36 se establece que las
palabras se toman como términos para la estructura que compone el diccionario
geográfico aparte de contener una previa investigación.
Se hace interesante filtrar los términos de un dominio del conocimiento ya que a la
hora de buscar relaciones entre estos términos, es imperativo que el número de
36

GONZÁLEZ, Op. Cit., p. 58
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estos sea reducido, debido a que se debe trabajar con un grupo de elementos que
sesgue el conocimiento en una área y así considerar los términos representativos
de un texto y los que se puedan considerar como de importancia o relacionados.37
El número de conceptos que deben expresarse mediante términos crece
constantemente debido al rápido aumento que tiene el conocimiento en aquellos
campos donde el hombre se desempeña, tiende a trabajar sobre un área o un
tema que comienza a tomar una estructura más detallada y organizada. Esto
conlleva que sea más difícil crear términos unívocos, dependiendo de la
complejidad del lenguaje y de la profundidad o especialidad a la que se desee
llegar.
Siendo la terminografía una disciplina enfocada a registrar asociaciones
permanentes entre término - concepto y las posiciones de los conceptos en los
sistemas de conceptos. Es preciso, “registrar aquellos datos terminológicos que
dan una descripción precisa de un concepto y que indican las relaciones de un
concepto con otros conceptos”38
Según la ISO 1087 de 1990 el término es un símbolo convencional para un
concepto que consiste en sonidos articulados o de su representación escrita. Un
término puede ser una palabra o una frase y se pone de manifiesto que el término
puede ser tanto una unidad léxica simple, como la combinación de varias
unidades.
A continuación se identifica una serie de términos correspondientes al diccionario
geográfico de Colombia, en la cual se identifican nombre, tipo de accidente,
departamento, municipio, el número de la plancha y una descripción del término.
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GONZÁLEZ, Op. Cit., p. 200
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FELBER, Helmut. Hispanoterm : métodos de terminografía y principios de investigación terminológica.
Madrid : Consejo Superior de Investigaciones Científicas, Instituto Miguel de Cervantes, 1984. p 7
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Términos Diccionario Geográfico de Colombia.- IGAC

Ilustración 4. INSTITUTO GEOGRÁFICO AGUSTÍN CODAZZI; Diccionario Geográfico de Colombia.
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En este ejemplo, el diccionario geográfico de Colombia elaborado por el Instituto
Geográfico Agustín Codazzi se logra identificar como los conceptos son descritos
mediante términos acompañados de sus correspondientes significados y datos
que permiten reconocer con mayor claridad la información allí contenida al estar
estructurados sobre un área del conocimiento y una zona geográfica.

Al hablar sobre los términos es idóneo identificar que los elementos de los datos
terminológicos son las unidades más pequeñas que representan un concepto.
Logran describir el concepto mediante símbolos lingüísticos que lo describen
mediante una definición o explicación y sus relaciones mediante un campo
conceptual. "Estos datos, en combinación con la información a ellos asociada,
forman el registro terminológico de un concepto"39. Como puede ser evidenciado
en el grafico anterior los términos ubicados en cada fila ayudan a identificar y
comprender más sobre esa área que se desea consultar.

Ilustración 5. Estructura Términos Diccionario Geográfico de Colombia en Protégé.
Elaboración personal.
39

Ibid,. p. 8
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Según el grafico 5 se puede identificar como para los nombres geográficos se
logra crear relación a través de características geográficas, el lugar y la
descripción. Dando así una estructura que permite identificar claramente la
información correspondiente a ese término o nombre geográfico logrando
representar datos relacionados y no solo datos precisos sobre las búsquedas.
Según la norma ISO 25964-140 Estándar internacional para tesauros y la
interoperabilidad con otros vocabularios define término según los siguientes
criterios, y según el uso que se desea dar a conocer sobre dicho vocabulario,
además de contener información relevante sobre lo que es el concepto de
búsqueda.
 Término: Palabra o frase usada para etiquetar un concepto.
 Termino preferente: Que representa un concepto de significado más
inclusivo que el que está en cuestión.
 Término compuesto: Término que puede ser dividido morfológicamente en
componentes separados.
 Término acuñado: Nuevo término o neologismo creado para expresar un
concepto para el cual no existe un término adecuado en la lengua
requerida.
 Termino de búsqueda: Término que forma la totalidad o una parte de la
petición de búsqueda. Este término se extrae normalmente de un
vocabulario controlado.
 Términos hermanos: cada uno de los dos o más términos preferentes que
tienen el mismo término genérico inmediato.
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INTERNATIONAL STANDARD ORGANIZATION. Información y documentación : Tesauros e interoperabilidad
con otros vocabularios. ISO, 2011. pp. 7-15 (ISO 25964-1: 2011)
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 Concepto: Unidad de pensamiento. Los conceptos pueden a menudo
expresarse de maneras diferentes y variadas. Existen en la mente como
entidades abstractas independientemente de los términos usados para
expresarlas.
 Conceptos hermanos: uno de dos o más conceptos con el mismo concepto
genérico inmediato, cada uno de estos representado por un término
preferente.
Es claro identificar por medio de las definiciones de términos y conceptos
otorgadas por la ISO 25964-1 que estos dos van íntimamente relacionados a
determinar que uno compone al otro al representar unidades léxicas más
pequeñas con las cuales los conceptos como unidades del conocimiento se
componen.
Es importante aclarar que según la ISO 25964-1 al referirse a los términos de un
tesauro41 aclara que los términos seleccionados para representar un concepto
pueden ser términos de una sola palabra o términos compuestos por varias
palabras.
En el diccionario geográfico esa estructura asignada para los términos se ajusta
perfectamente a la definición y uso que rige la norma al establecer que los
conceptos están compuestos por los términos. Por tal razón es viable crear la
ontología a partir de esta información correspondiente a esta área del
conocimiento donde ya se ha realizado un tratamiento y análisis correspondiente a
la información, asignándole a cada término relación con otra información que
complementa como concepto o unidad de pensamiento.

41

Ibíd,. p. 27
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5.1. LA DEFINICIÓN DE LOS TÉRMINOS GEOGRÁFICOS

Al establecer un lenguaje sobre un área del conocimiento los especialistas buscan
la forma de fortalecer su lenguaje por medio de la descripción exacta de los
conceptos. "Para la teoría y práctica terminológica las definiciones tienen una
importancia extraordinaria al estar centrada en los conceptos los cuales han de
delimitarse y describirse con medios lingüísticos"42. Los conceptos del diccionario
geográfico de Colombia están compuestos por:
 Términos: Nombres Geográficos
 Características Geográficas: Tipo de Accidente
 Place: Lugar o región correspondiente
 Descripción: Definición clara de cada concepto
“Una definición básicamente consiste en la determinación de un concepto con
medios lingüísticos”43 y según la norma DIN 2330 de 1979, "las definiciones sirven
para establecer una relación lo más inequívoca posible entre conceptos y
denominaciones. Delimitan un concepto poniendo en relación con otros conceptos
(ya conocidos o definidos)"44.
Estas definiciones deben estar acompañadas de características que permitan
tener en cuenta los criterios con los que se esté tratando la información y con los
cuales se le asigne claridad al concepto.
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ARNTZ, Reiner. Introducción a la terminología. Madrid : Pirámide, 1995. p. 87
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INSTITUTO ALEMÁN DE NORMALIZACIÓN. Conceptos de la teoría de la terminología. Alemania : DIN, 1986.
20 h. (DIN 2342 1986).
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 Determinación de la comprensión del concepto: Inventario y recopilación de
todos los elementos "términos" sobre el concepto y la totalidad de sus
características.
 Fundamento de la formación de términos: Términos cuya estructura refleje
la comprensión del concepto.
 Estructuración del sistema de conceptos: Características de las relaciones
sistemáticas entre conceptos, como criterios de clasificación o en orden
jerárquico.
Estas a su vez se clasifican en características esenciales y no esenciales las
cuales son las que determinan definición o delimitación de las relaciones entre los
conceptos, mientras que las características equivalentes se determinan al ser dos
a más características las que ofrecen la oportunidad de conmutar la información a
fin de establecer una relación específica del concepto en cuestión con otro
concepto.
Por ultimo las características dependientes o independientes las cuales en cada
nivel de clasificación se añade una característica que restringe al concepto
superordinado. Todos estos elementos a fin de comprender la estructura que los
conceptos representan estando basados en términos.
El registro de los datos terminológicos mediante un computador determina una
estructura para la terminología y está estructurada mediante una lista de
elementos basados en la teoría general de la terminografía define como debe
registrarse la descripción de los datos. Una estructura como la asignada para los
conceptos encontrados en el diccionario geográfico de Colombia.
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5.2. CONJUNTO MÍNIMO DE ELEMENTOS DE DATOS BASADOS EN (TGT)
PARA LOS TÉRMINOS

En la siguiente tabla se evidencia la estructura asignada a los términos mediante
la teoría general de la terminografía. Se evidencian dos propuestas sobre como
estructurar los datos. La primera son los “datos generales los cuales son
proporcionados por la misma información y la segunda alternativa son los datos
terminológicos los cuales ofrecen una mayor descripción y comprensión sobre la
información”45.

N°

Datos Generales

Datos Terminológicos

1

Código de especialidad o campo
temático

Identificador del registro
2
3
4

Código de lengua
Fecha de la primera y última

Termino(s) o locución(s)

entrada del registro

Fuente bibliográfica

5
6

Indicación de uso
Originadores de registro

Definición/ Explicación/ Contexto

Tabla 3. Elaboración Personal. Estructura de términos

Mediante esta teoría se identifica que la información puede ser estructurada por
más de un elemento o por las dos estructuras ofrecidas. Por medio de los datos
45
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terminológicos la información se logra identificar con mayor precisión, de la misma
forma la información ofrecida por los datos generales brinda una descripción
precisa del documento. Los elementos o componentes con los cuales se intenta
recuperar y ofrecer asertividad al momento de dar respuesta a una pregunta
pueden ser más precisos al integrar estas propuestas de datos sobre un esquema
o estructura que permita representar la información como el desarrollo de la
propuesta ontológica.
Un esquema como el lenguaje ontológico que permita establecer asociaciones de
términos entre términos, términos entre categorías o términos entre lugares. Logra
componer los conceptos o unidades de pensamiento, ¡claro!, especificando que la
información del diccionario geográfico está basada sobre un área del
conocimiento, la cual es la geografía del país.

5.3. DE TÉRMINOS Y ENTRADAS A CONCEPTOS

Las entradas son la unidad lexicográfica más pequeñas de un vocabulario, de un
tesauro o de un banco de datos, estas abarcan todos los datos correspondientes a
un concepto incluyendo todos sus términos.
En los vocabularios terminológicos las entradas se ordenan de acuerdo con el
sistema de conceptos, para cada concepto se recopilan y registran un conjunto de
datos terminológicos junto con su información asociada, información que puede
ser una definición, un nombre, un municipio, un departamento, una característica
geográfica y puede llegar a ofrecer información especializada y puntual sobre la
consulta.
El vocabulario terminológico es todo sistema de conceptos establecidos para un
área o campo determinado o partes de ese sistema el que debe aparecer
representado por términos. Presenta delimitaciones claras entre los conceptos
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próximos debido a que dentro de un sistema de conceptos ningún nivel de
abstracción ni división alguna puede quedar omitida.
En un diagrama de conceptos se evidencian las relaciones lógicas y las relaciones
ontológicas entre conceptos. “Las lógicas son las que se dan entre el género y la
especie y las ontológicas entre el todo y la parte”46. Los tipos de relaciones que
ofrece la ontología son una propuesta innovadora que al ofrecer asociaciones
entre la misma información logra vislumbrar aún más sobre algún tema.
Según (H. Felber y H. Picht., 1984)47 un vocabulario terminológico carece de
relaciones asociativas entre conceptos debido a que las relaciones asociativas
demasiado generales se especifican en el vocabulario como relaciones de
coordinación, como relaciones diagonales o como relaciones de causa efecto de
material – producto.
"La entrada abarca toda la información sobre un concepto; (es decir, los elementos
de datos terminológicos) y la relación de este concepto con otros conceptos (otras
entradas) así como la información asociada concerniente al concepto en
cuestión"48. Las entradas pueden estar orientadas hacia los conceptos (entrada
clasificada) o hacia los términos (entrada alfabética).
El léxico especializado de un área determinada es llamado terminología y según la
norma DIN 2342 parte I de 1986, "la terminología es el conjunto completo de
conceptos de un área especializada y sus denominaciones" y según la norma
española UNE 1-070 de 1978 la terminología es el conjunto de términos que
representan un conjunto de nociones vinculadas generalmente sobre un campo
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especial. Demostrando que los términos son apropiados para generar la ontología
al ofrecerle basta información sobre dicha área y su definición.
Para sustentar estas definiciones, la norma DIN 2342 define el concepto como una
"unidad del pensamiento que abarca las características comunes asignadas a
objetos y al no estar vinculado a determinada lengua, reciben la influencia del
trasfondo social y/o cultural de cada momento"49 por tal razón, los conceptos están
compuestos por los términos y sus correspondientes denominaciones siendo la
unidad del pensamiento constituida por aquellas características que se atribuyen a
un objeto o a una serie de objetos. Objetos que tienen su propio nombre, término
y/o definición. “Es utilizado como medio de ordenación del pensamiento
(concepción) y por lo tanto para la comunicación”50.
Al ser los términos los elementos que componen los conceptos sobre un área
especializada y los que representan las nociones vinculadas sobre un campo en
especial, se valida que el lenguaje especializado y el lenguaje común necesita e
interactúa el uno con el otro. Estos lenguajes son fluidos tanto del punto de vista
individual social y geográfico como desde el general, lo cual provoca un proceso
de compensación de información en ambas direcciones.
Así, los conceptos pueden considerarse como elementos del conocimiento que
tenemos y gestionamos en nuestra cotidianidad, que están compuestos por
términos, y en ellos se resume nuestro conocimiento y sintetizan en una forma
lingüística los predicados necesarios y verificables sobre un objeto determinado.
Ahora, es importante establecer como es la comprensión de un concepto y según
la norma DIN 2330 de 1979, la totalidad de las características que permiten una
síntesis mental de objetos individuales y la mutua delimitación de los conceptos
constituyen la comprensión de un concepto. Esto también permite una clara
49
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delimitación con respecto a otros conceptos cuya comprensión puede variar, ya
sea mayor, menor o divergente.
La misma norma trata la extensión del concepto entendiéndose como la "totalidad
de objetos individuales que poseen todas las características de ese concepto y
dado que a menudo no es posible enumerar todos los objetos individuales que
corresponden a un concepto, la extensión del mismo se expresa frecuentemente
por medio de los conceptos subordinados pertenecientes al mismo nivel
jerárquico"51
ESTRUCTURA DE CONCEPTO SEGÚN LA NORMA DIN 2342 DE 1986

Clase: Totalidad de objetos que corresponden
a un objeto.

Extensión

de

conceptos:

Conjunto

de

conceptos situados en el mismo nivel y
subordinados a otro concepto.

ESTRUCTURA DE CONCEPTO SEGÚN LA NORMA ISO /DIS 1087 DE 1988

Clase: Totalidad de objetos a los que se refiere

Extensión: Totalidad de conceptos específicos

un concepto.

incluidos en un concepto general.

FORMA GRAMATICAL DE LOS TÉRMINOS52 SEGÚN ISO 25964-1 2011
Los términos preferiblemente deberían ser

Los términos seleccionados para representar

sustantivos (nombres) o frases nominales, los

los conceptos pueden ser términos de una sola

gerundios pueden funcionar como nombres

palabra o términos compuestos por varias

verbales.

palabras.

Tabla 4. De términos a conceptos. Elaboración Personal.
51
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Las siguientes tipologías son tomadas del libro de Reiner Arntz y Heribert Picht
donde establecen las características definidas por cada una de las normas
tratadas y desarrolladas a lo largo de los capítulos y con las cuales se pretende
dar sustento metodológico a la investigación y de la misma forma colocar un
precedente sobre las características establecidas de los términos para los
conceptos y para las ontologías.
Igualmente la norma ISO 25964-1 en su disposición demuestra como los términos
son apropiados para crear estructuras lingüísticas más robustas y con mejores
aplicaciones al definir las características que estos poseen, en consecuencia se
normalizan las definiciones que se articulan para el diseño de la ontología.

“Las características y las definiciones han demostrado que no deben estudiarse
aisladamente los conceptos, sino que hay que considerar y tratarlos siempre en el
contexto pertinente”53.

En pocas palabras, la ordenación sistemática de los conceptos y denominaciones
de un área especializada en principio tiene importancia no solo para el trabajo
terminológico, también para las bases sistemáticas que permitan profundizar en la
materia para poder comprender el conocimiento. A partir de este, fundamentar el
desarrollo del diseño metodológico de una ontología utilizando términos
establecidos para diccionario geográfico de Colombia.
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ARNTZ, Reiner. Introducción a la terminología. Madrid : Pirámide, 1995. p. 102
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CARACTERÍSTICAS DE LOS CONCEPTOS Y TERMINOS SEGÚN NORMATIVIDAD
Las características55 sirven de base para la clasificación de conceptos. Son
necesarias para diferenciar un concepto de otros dentro de un área específica. así
ISO 704 200054

como también para otras funciones.

DIN 2330

La totalidad de las características que permiten una síntesis mental de objetos

(1979:2)56

individuales y la mutua delimitación de los conceptos constituyen una comprensión de
un concepto.
El concepto es una unidad del pensamiento que abarca las características comunes
asignadas a objetos

DIN 2342 1986:257
A efectos del trabajo terminológico, la característica es un elemento del pensamiento
que representa una propiedad de un objeto la cual sirve para la formación y
delimitación de conceptos.
ISO / DIS 1087
1988:258

El concepto: Unidad del pensamiento constituida por aquellas características que se
atribuyen a un objeto o a una clase de objetos.
Los conceptos son unidades del pensamiento que sirven para reconocer objetos,
comunicarse sobre objetos y ordenarlos mentalmente.

ÖNORM A 2704,
(Entwurf 1989)59

Los conceptos pueden representar un solo objeto (concepto individual, cuya
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INTERNATIONAL STANDARD. ISO 704 2000 : Terminology work - Principles and methods. Switzerland : ISO,
2000. p. 2
55

Características constantemente se están combinando para crear conceptos, aunque de manera diferente en diferentes culturas,
campos o escuelas de pensamiento. La combinación de un conjunto único de características está representado en un lenguaje especial
por una designación (es decir, un término, denominación o símbolo). Dado que una designación no se atribuye a cada objeto individual,
análisis terminológico no puede comenzar a menos que el objeto específico en cuestión corresponde a un concepto representado por
medio de una designación o una definición. Por lo tanto, la metodología utilizada en el análisis de las terminologías requiere la
identificación del contexto o campo del asunto de que se trate, la identificación de las propiedades atribuidas a los objetos en el campo
de asunto, la determinación de las propiedades que están abstraídos en características y luego combinando las características para
formar un concepto.
56

Deutsches Institut für Normung. Begriffe und Benennungen. Allgemeine Grundsätze. Berlin, Köln: Beuth,
1979. (DIN 2330)
57

Deutsches Institut für Normung. Begriffe der terminologielehre: Grundbegriffe. Berlin, Köln: Beuth, 1986.
(DIN 2342 Teil 1)
58

International Standard Organization. Terminology – Vocabulary: Revisión of ISO/R 1087: 1969. Draft.
Ginebra, 1988 (ISO/DIS 1087 – 1988)
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designación es un nombre) o bien un conjunto de objetos que comparten
determinadas características.
Término Preferente: Término usado para representar un concepto durante la
indización.
Término de búsqueda: Término que forma la totalidad o una parte de una petición de
búsqueda
ISO / 25964-1
201160

Término Específico: Término preferente que representa a un concepto que es más
específico que el que está en cuestión.
Término multipalabra: Término formado por más de una palabra.
Término Genérico: Relación entre un par de conceptos de significado más inclusivo
que el que está en cuestión.

Tabla 5. Características de los conceptos Y términos según normatividad.
Elaboración Personal

La normatividad sobre los conceptos también da a entender la preparación de un
campo de conceptos establecidos en la norma DIN 2342 de 1986 como conjunto
de conceptos relacionados entre sí, capaz de representar la propiedad de un
objeto. La ÖNORM A 2704 establece concepto como unidad de pensamiento que
sirve para reconocer objetos. La ISO 25964-1 determina lo correspondiente a los
términos y sus aproximaciones lingüísticas.
Es importante decir que para los términos correspondientes al diccionario
geográfico de Colombia la relación asociativa es la más pertinente debido a que

59

Österreichisches Normungsinstitut. Terminologie: Allgemeine Grundsätze für Begriffe und Bezeichnungen.
Wien, 1989. (ÖNORM A 2704)
60

INTERNATIONAL STANDARD ORGANIZATION. Información y documentación : Tesauros e interoperabilidad
con otros vocabularios. ISO, 2011. pp. 14-16 (ISO 25964-1: 2011)
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aún entre un par de conceptos que no están relacionados jerárquicamente estos
comparten una fuerte conexión semántica.61

5.4. LA DENOMINACIÓN DENTRO DE LA TERMINOLOGÍA

Según la norma DIN 2342 de 1986 una denominación es la designación, formada
por un mínimo de una palabra, de un concepto en el lenguaje especializado. La
norma ISO/DIS 1087 de 1988 define “denominación (termino): designación de un
concepto definido en un lenguaje especializado por medio de una expresión
lingüística”62.

Existen

denominaciones

formadas

por

una

palabra

y

denominaciones formadas por un grupo de estas.
En el caso de las denominaciones formadas por una palabra hay que distinguir las
palabras compuestas y palabras derivadas y al establecer que un “término
complejo o grupo de palabras está formado por al menos dos palabras separadas
ortográficamente y unidas sintácticamente”63 se constituye la denominación con la
cual se identifica el término o concepto requerido.
Las relaciones de univocidad que se establecen entre concepto y denominación
significa que a cada expresión le corresponde un solo contenido conceptual, pero
esto no excluye que ese mismo contenido conceptual se pueda reflejar también
mediante otras expresiones.
En el caso de que a cada contenido conceptual le corresponda una sola expresión
y viceversa, se habla entonces de una correspondencia univoca reversible o
biunívoca. Este tipo de relaciones es difícil de establecer debido a la polisemia de
61

Ibíd., p. 6

62

ARNTZ, Op. Cit., p. 61

63

ARNTZ, Op. Cit., p. 144
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las palabras ya que estas desempeñan un papel importante en la comunicación
oral.
Mientras la comunicación entre expertos debe ser clara y breve, donde el mensaje
debe tener prioridad absoluta. Este “mensaje solo puede ser claro si entre los
interlocutores existe un acuerdo previo sobre el contenido conceptual de los
medios lingüísticos que se van a utilizar” (Vocabulario Natural Controlado) en
pocas palabras un lenguaje especializado solo puede ser usado por aquellos que
lo conocen y que lo adoptan debido a que realizan sus actividades en torno a este
conjunto de términos, conceptos, palabras, definiciones, en pocas palabras
vocabulario natural controlado.

5.5. CATEGORÍAS RELACIONADAS A LOS TÉRMINOS

A modo de resumen se definirán a continuación las diferentes categorías
correspondientes a la estructura asignada a los términos con el propósito de
contextualizar el contenido y desarrollo de la guía metodológica a partir de
términos geográficos del diccionario geográfico de Colombia desarrollado por el
Instituto Geográfico Agustín Codazzi - IGAC.
 Término:
"El punto clave de las entradas lo constituye el término que representa un
concepto. Junto al término conviene registras los datos gramaticales
esenciales como el género y la forma del plural"64. Siendo recomendable
incluir formas abreviadas, así como variaciones ortográficas.
El término es usado para representar un concepto durante la indización,
este forma la totalidad o una parte de una petición de búsqueda debido a
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ARNTZ, Reiner. Introducción a la terminología. Madrid : Pirámide, 1995. p. 259
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que representa a un concepto que es más específico que el que está en
cuestión y puede estar formado por más de una palabra65.
 Notación:
"La notación informa acerca de la posición del concepto en su sistema de
conceptos y solo puede fijarse en una fase de elaboración relativamente
avanzada"66. Está establecida como un sistema de signos convencionales
que se adoptan para expresar ciertos conceptos correspondientes a una
disciplina concreta o temática especializada del conocimiento.
 Fuentes:
Cada unidad de información debe ir acompañada de una indicación
eventualmente codificada de las fuentes. Siendo un valioso punto de apoyo
para la calidad de la información terminológica de un concepto, así como la
referencia a otra información original o aceptada como válida.
 Definiciones:
Recopilación de la información referida al concepto, aclaraciones de las
categorías pertenecientes a los contextos de las definiciones. Estas
definiciones se formulan con un objetivo determinado encajando en
sistemas que buscan un objetivo distinto. Para delimitar exactamente a un
concepto y para la limitación de otros conceptos afines.
Estas definiciones al contener dentro de su contexto el significado de las
palabras, permiten que estas sean descompuestas a razón de identificar
cada uno de los elementos que componen dicha definición creando una
cadena de términos referentes al término preferente y ayudando a
comprender claramente el concepto.
65

INTERNATIONAL STANDARD ORGANIZATION. Información y documentación : Tesauros e interoperabilidad
con otros vocabularios. ISO, 2011. pp. 6-16 (ISO 25964-1: 2011)
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Ibid,. p. 259
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 Contextos:
Es válido aclarar la existencia de dos tipos de contextos. El contexto
lingüístico que proporciona información sobre las combinaciones habituales
de los términos con otros elementos lingüísticos. Y el contexto asociativo
que solo permite relacionar el termino especializado con un estipulado
campo de aplicación. Por lo general sirve para representar el uso de la
denominación correspondiente.
 Observaciones:
Establecida para registrar toda la información de utilidad para el participante
o para el usuario que no se haya incluido anteriormente. Contiene datos
sobre el campo de aplicación geográfico, el nivel estilístico del término y sus
sinónimos, así como comentarios sobre el concepto que no es posible
incluir en una definición. es el método por el cual podemos conocer más
acerca de la realidad de las cosas.
 Entradas:
Las entradas son la unidad lexicográfica más pequeñas de un vocabulario,
de un tesauro o de un banco de datos, esta abarca todos los datos
correspondientes a un concepto incluyendo todos sus términos.
 Vocabulario Terminológico: Sistema de conceptos establecidos para un
campo o área determinada, se recopila y registra junto con su información
asociada.
 Ontología:
Parte o rama de la filosofía que estudia la naturaleza del ser, la existencia y
la realidad, tratando de determinar las categorías fundamentales y las
relaciones del "ser en cuanto ser". Según “Gruber (1993) las ontologías son
una especificación de la conceptualización, mientras que Guarino (1998)
definió ontología como un producto de la ingeniería consistente en un
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vocabulario especifico usado para describir una realidad más un conjunto
de asunciones relacionadas con el significado del vocabulario”67.
"Los términos que representan conceptos pueden ser ordenados en una lista, bien
alfabéticamente o sistemática, la secuencia alfabética debería usarse cuando no
hay otro modo obvio de organizar un grupo de conceptos. La secuencia
sistemática debería usarse cuando es probable que resulte más familiar a la
mayoría de los usuarios o cuando la ordenación ayude a clarificar el alcance de
los términos"68.

5.6. DIFERENCIA ENTRE TÉRMINOS

Siguiendo los parámetros establecidos para términos en la guía para el
establecimiento y desarrollo de tesauros monolingües, NTC 1476 – 1998, la cual
en correspondencia de la ISO 2788 de 1986, se pueden distinguir dos clases de
relaciones entre términos.
Por un lado esta las relaciones sintácticas o a posteriori y por el otro las relaciones
a priori o pertenecientes las cuales se enfocan en la construcción de tesauros
formando parte de marcos de referencias comunes y compartidas.
Las relaciones sintácticas o a posteriori de los términos, son en conjunto el
resumen del tema de un documento, al tener la disposición de poder asignar
términos con los cuales los documentos puedan ser recuperados aún si cualquiera
o todos de estos términos fueran utilizados como claves de recuperación.
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SÁNCHEZ CUADRADO, Sonia., MORATO LARA, Jorge., PALACIOS MADRID, Vicente., “et al”. De repente,
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ORGANIZACIÓN INTERNACIONAL DE INFORMACIÓN. Información y documentación : Tesauros e
interoperabilidad con otros vocabularios. ISO, 2011. p. 71 (ISO 25964-1: 2011)
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La particularidad que acompaña a estos términos es la forma como se presentan
ya que están contenidos en el diccionario geográfico de Colombia donde al
realizar un filtro básico del Departamento de Cundinamarca y el Municipio de La
Calera, este ofrece un total de 15260 registros, estos acompañados por:
 Nombre

 Municipio

 Tipo de accidente

 Planchas

 Departamento

 y Ficha “Definición”

De aquí parte la estructura de la ontología al establecer que las clases se
componen por:
 Nombres Geográficos pasan a ser los términos.
 Tipos de Accidentes pasan a ser las Clases.
 Departamento, Municipio, Vereda, Corregimiento pasan a ser Place.
 Descripción, la cual pasa a ser una definición clara de cada término,
ofreciendo asociación entre los diversos términos al contener palabras
relacionadas.
Es importante identificar algunas de las definiciones que la norma da a los
términos, se establece la importancia de comparar las definiciones y nociones
dadas por las normas anteriormente citadas y a partir de estas se va a validar el
uso de los términos para la creación de la estructurar del lenguaje ontológico
sobre la herramienta Protégé.
 Término

de

Indización:

Representación

escrita

de

un

concepto

preferiblemente en la forma de un sustantivo o frase sustancial. Este se
puede constituir en más de una palabra, conocido como término
compuesto.
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 Termino Preferido: Términos utilizados consistentemente para representar
conceptos en el proceso de indización, también es conocido como
descriptor.
 Término no preferido: El sinónimo o cuasi sinónimo de un término preferido.
Un término no preferido no se asigna a documentos, pero se utiliza como
un punto de entrada en un tesauro o índice alfabético. También conocido
como no descriptor.
 Término compuesto: Un término de indización que puede ser desglosado
morfológicamente en componentes separados siendo estos representados
como un nombre susceptible de servir independientemente como un
término indexado.

5.7. SELECCIÓN DE TÉRMINOS

Para realizar la selección de los términos se debe adoptar la ortografía más
ampliamente aceptada de los términos, cada término con su ortografía debe hacer
referencia desde la forma no preferida a la preferida, en el caso de los
correspondientes al diccionario geográfico, se adopta este lenguaje con su
ortografía.
Como ejemplo, en el departamento de Cundinamarca se pueden identificar (n)
términos que pueden escribirte de (n) formas y todas son correctas ya que la
diversidad de información puede variar de zona en zona, pero hace referencia a
términos específicos. "En lo posible la ortografía debe seguir las reglas de un
diccionario o glosario"69

69

INSTITUTO COLOMBIANO DE NORMAS TÉCNICAS Y CERTIFICACIÓN. Documentación : guía para el
establecimiento y desarrollo de tesauros monolingües. Bogotá : ICONTEC, 1986. p 17 (NTC 1476)
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Siempre es necesario al momento de realizar la selección de términos tener en
cuenta características del lenguaje como los vulgarismos y jergas ya que estos
surgen como alternativas de un término existente y ampliamente conocido debido
a que este puede servir al usuario para acceder a los recursos.
Los nombres de lugares o nombres geográficos pueden variar dependiendo el
idioma o la región. Y dentro de una comunidad de lenguajes aparecen términos
diferentes que se refieren a un mismo lugar, a una misma zona. De aquí la
importancia de un diccionario que garantice que dichos nombres son válidos y
correctos asegurando la fidelidad de la información y con el desarrollo de la
ontología garantizar que se comprenda cada término con mayor detalle.
A modo de ejemplo se recupera información en el diccionario geográfico de
Colombia,

el

cual

está

en

la

web

http://www.igac.gov.co/digeo/app/index.html.

para

su

consulta

a

través

de

Se recupera información sobre el

municipio de La Calera del Departamento de Cundinamarca, realizando un filtro
por departamento y municipio. La búsqueda hace referencia a los nombres, tipos
de accidentes y aún más específico, a la plancha correspondiente a la zona y a la
ficha la cual es una descripción detallada del término.
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Ilustración 6. Elaboración Personal. Términos La Calera, Cundinamarca. Diccionario Geográfico de Colombia. IGAC
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Es vital nombrar los términos compuestos ya que la presente norma NTC ISO
1476 dice que estos son el establecimiento de procedimientos para tratar
consistentemente los términos ya que “como regla general los términos deben
representar conceptos simples o unitarios” 70.
Los términos compuestos deben ser divididos en elementos más simples, excepto
cuando ello pueda afectar la comprensión por parte del usuario y los temas
complejos deben expresarse mediante combinaciones de términos separados los
cuales

pueden

servir

individualmente

como

términos

de

búsquedas

y

colectivamente como entradas compuestas al trabajar en conjunto.

5.8. TÉCNICAS DE ANÁLISIS DE TÉRMINOS

5.8.1. División de términos

Dividir los términos compuestos, es decir, realizar un análisis a los elementos por
separado. Es una técnica de análisis por la cual se logra identificar la división
semántica donde los términos que representan una noción compleja se expresa
en forma de elementos más simples o definitorios que logren dar a entender el
significado de cada una de las partes.
Este es un análisis que debe realizarse a términos que se encuentren en una línea
temática similar para que se pueda representar el conocimiento que se genera
sobre dicha área.
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INSTITUTO COLOMBIANO DE NORMAS TÉCNICAS Y CERTIFICACIÓN. Documentación : guía para el
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Este tipo de análisis es el que se utilizara para representar y asignar a los términos
una semántica formal a razón de desarrollar la ontología y ofrecer resultados que
satisfagan las necesidades de información.
Y aunque la norma NTC ISO 1476 de 1998 dice que.
"Generalmente se considera que la división semántica produce una pérdida
de precisión en la recuperación"71.
Lo opuesto a esta afirmación es lo que se pretende demostrar al diseñar el
proyecto ontológico a través del uso de los términos del diccionario geográfico de
Colombia sobre el lenguaje de ontología OWL y la herramienta ontológica Protégé.

5.8.2. División Sintáctica de Términos

Otra técnica de análisis es la división sintáctica donde los términos que pueden ser
objeto de un análisis morfológico en componentes separados por medio de la
forma y estructura del término, son aceptados por sí mismo como término de
indización. Este puede servirle al usuario como punto de acceso para recuperar la
información, pero.
¿Estas búsquedas le ofrecen al usuario la mejor experiencia sobre el conocimiento
acumulado en ese tema en particular, o por el contrario no ofrecen la experiencia
que brindaría un lenguaje desarrollado sobre una ontología que permite
representar la información y el conocimiento?
En cuanto a la división de términos, se establece que para realizar este proceso se
debe iniciar con un análisis de los elementos donde se identifique la división
semántica de la información lo cual posibilita una comprensión total del término al

71

Ibid,. p 23
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permitir entender como está compuesto el término, otorgando así al usuario una
clara comprensión del significado del término.

Ilustración 7. Elaboración Personal. Análisis de Términos

6. LENGUAJES DE MARCADO

Siendo los lenguajes de marcado los encargados de la descripción de los
documentos que conforman la web, los que organizan y etiquetan los documentos
o determinan marcas que permiten ingresar el texto de modo que el computador
pueda recuperar la información. Se convierte en lenguaje cuando las reglas están
codificadas en torno a cómo escribir y usar el marcado logrando identificar
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claramente el contenido y contexto de la información tanto para el usuario como
para el computador.
Pueden ser lenguajes orientados a definir la estructura y la semántica de un
documento, “son sistemas formales mediante los cuales se añade información o
codificación a la forma digital de un documento bien para controlar su
procesamiento, bien para representar su significado”72.
Es importante aclarar que el lenguaje de marcado cumple con dos características
necesarias para diseñar y procesar un documento.
 Especifica las operaciones tipográficas y las funciones que debe ejecutar el
programa navegador/visualizador sobre dichos elementos.
 Separa un texto en los elementos de los que se compone, como por
ejemplo un párrafo, un capítulo, un encabezamiento, una definición, el
contenido de los documentos. etc.
De esta forma se pueden definir dos tipos de marcación para los documentos.
 Específica: describe cómo ha de formatearse el documento: fuente, tamaño,
color, etc.


Estructural: describe la estructura del documento: Autor, párrafo, etc.

Por lo tanto, un lenguaje de marcas o de marcado permite anotar el texto de modo
que el computador pueda manipularlo, un ejemplo de este lenguaje es OWL el
cual permite describir la información sobre su lenguaje ontológico para así pasar la
información a una estructura ontológica. Este es un lenguaje reciente diseñado
para la creación de ontologías.
72
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La mayoría de los lenguajes de marcas son legibles debido a que las anotaciones
están escritas de forma tal que se puedan distinguir de los textos y “expresar de
forma independiente a éste la estructura y la lógica interna del documento”73.

6.1. CLASES DE LENGUAJE DE MARCADO

Usualmente se diferencian tres tipos de clases de marcado, definidas por su
funcionalidad, características y marcado descriptivo.
 Marcado de presentación: Es aquel que indica el formato del texto, es útil
para maquetar la presentación de un texto para su lectura, pero resulta
insuficiente para el procesamiento automático de la información.
 Marcado de procedimiento: Enfocado a la presentación del texto, siendo
visible para el usuario que edita el texto.
 Marcado descriptivo o semántico: Utiliza etiquetas para describir el texto,
pero no especifica cómo deben ser representados, o en qué orden. Esta
expresamente diseñado para marcado descriptivo sobre SGML y XML.
Las etiquetas están diseñadas para añadir contenido al documento a
través de metadatos, tiene la virtud de ser flexible ya que los fragmentos de
texto se etiquetan tal como son, y no tal como deben aparecer74.
 Marcado genérico: Es una evolución del marcado descriptivo donde se
estructuran los documentos en árbol teniendo la posibilidad de añadir
referencias cruzadas asumiendo la posibilidad de añadir estructura a su
propio almacenamiento75.
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<https://es.wikipedia.org/wiki/Lenguaje_de_marcado> [citado el 4 de julio de 2015]
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[en

línea].

LENGUAJES DE MARCAS
Lenguajes

GML, SGML, XML, Dialectos XML

Principales

Documentos en

Lenguajes Descriptivos

ASN.1, EBML, YAML

Lenguajes de Presentación

Rich Text Format, S1000D, TeX, troff, HTML

Lenguajes Ligeros

BBCode, Markdown, ReStructuredText, setext, Textile, Wikitexto

Lenguajes para Manuales

DocBook, HelpML, LinuxDx|oc, POD, Microsoft Assistance ML

World Wide Web

HTML, XHTML, Wireless ML, Handhelp ML, RDF, Meta Content Framework

Interfaz de usuario

GladeXML, MXML (Macromedia), User Interface ML, XAML and MyXaml, XForms,

general

Tecnologías de
internet

Lenguajes

XUL / XBL
Sindicación

Atom, RSS, ICE, OPML y OML, SyncML

Servicios Web

WSDL, XINS, WSCL, WSFL, XML-RPC, Webml

Gráficos 2D y 3D

SVG, CGM, VML, InkML.

Gráficos 3D

VRML/X3D, STEP.

Matemática

MathML y OpenMath.

Música

LilyPond y MusicXML.

Taxonomía

DITA

Finanzas

eXtensible Bussiness Reporting Language, Financial products ML.

Geomática

Geography ML.

Aeronáutica

Spacecraft ML.

Multimedia

Synchronized Multimedia Integration Language.

Voz

VoiceXML.

Mensajería instantánea

XMPP.

Búsqueda Semántica

OWL, XML, RDF, RDFS

Especializados

Ontológicos

Tabla 6. Elaboración Personal basada en: Lenguajes de marcado. Wikipedia
Enciclopedia libre.
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A modo de complementar la tabla se agregan los lenguajes ontológicos que
pueden ser vistos como lenguajes de marcas debido a que orientan los datos
sobre una estructura enfocada a la semántica de la Word Wide Web o también
conocida como la web semántica.
Al saber que los lenguajes de marcado sirven para definir la estructura y lenguaje
con el cual el ser humano y el computador pueden tener mayor comprensión sobre
la información y a partir de un lenguaje como OWL Lite en Protégé, se busca
compartir el conocimiento y colaborar con la línea de la web semántica al diseñar
metodológicamente la ontología a partir de términos correspondientes al
diccionario geográfico de Colombia elaborado por el IGAC.
Para el diseño de la ontología se va a utilizar el lenguaje OWL Lite “Web Ontology
Language Lite” que tiene como objetivo facilitar un modelo de marcado construido
sobre OWL y codificado en XML. Las ontologías normalmente proporcionan
relaciones más específicas y definidas de forma más precisa esto gracias a la
estructura y la sintaxis con la cual se diseño dicho lenguaje.

7. ONTOLOGÍAS

De todo lo que se ha dicho anterior-mente sobre la información, de cómo ha sido
su administración y gestión, como está constituida y cuál es su denominación
dentro de la misma información. Surge una herramienta que permite utilizar los
datos mejor que todos los anteriores medios utilizados con este propósito.
Las ontologías son el medio y fin con el cual se debe gestionar el conocimiento ya
que al ofrecer la posibilidad de representar y gestionar adecuadamente la
información, brinda un entendimiento común y compartido de un dominio, permite
comprender la información que las personas buscan a partir de términos de un
lenguaje natural al ofrecen una representación y conexión entre los datos
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relacionados a la búsqueda. La ontología al ser el estudio del ser, del porque, del
cómo; pretende comprender con mayor certeza la realidad de la información que
la constituye.
Según la Real Academia de la Lengua Española la ontología es "parte de la
metafísica que trata del ser en general y de sus propiedades trascendentales"76,
con el desarrollo de la web y los deseos de compartir y reutilizar el conocimiento.
Las ontologías se han convertido en una gran alternativa para desarrollar este tipo
de proyectos, donde la información adquiere un mayor valor al dar una respuesta
acertada y no múltiples respuestas que pueden o no tener valor alguno, además
de permitir representar y compartir la información y por ende el conocimiento.

“Ontología es el término usado para referirse a la comprensión compartida de
algún dominio de interés que pueda ser utilizado como un marco unificador para
resolver los problemas anteriores77”

En el entorno de la web, la ontología es nombrada según Thomas R. Gruber como
"Una representación explicita y formal de una conceptualización compartida"78, en
pocas palabras, una ontología es una descripción de los conceptos y relaciones
que pueden existir para un usuario o una comunidad de estos, siendo el fin el de

76

REAL
ACÁDEMIA
DE
LA
LENGUA
ESPAÑOLA.
Ontología.
[en
línea].
http://buscon.rae.es/drae/srv/search?id=aeli1T23QDXX2Ww9tLMI [citado en 19 de agosto de 2015]
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USCHOLD, Mike ; GRUNINGER, Michael. Ontologies : Principles, methods and applications. [En línea].
Knowledge Engineering Review. No. 2, Vol. 11 (Febrary 1996) [citado en 18 de agosto 2015] Disponible en
http://www.upv.es/sma/teoria/sma/onto/96-ker-intro-ontologies.pdf
78

GRUBER, T. R. What is an Ontology? [En línea]. Stanford: Knowledge Systems Laboratory. Stanford
University. [citado en 18 de agosto 2015] Disponible en <http://www-ksl.stanford.edu/kst/what-is-anontology.html>
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intercambiar el conocimiento y del mismo modo su reutilización, pasa a darle una
estructura al conocimiento permitiendo que este tenga un significado formal.
Según (Gruber, 1992) en el documento electrónico What is an ontology? Se afírma
que:
"for pragmatic reasons, we choose to write an ontology as a set of definitions of
formal vocabulary"79.
Por eso al ser definida la ontología como un conjunto de definiciones del
vocabulario formal, se valida el uso de los términos contenidos en el diccionario
geográfico de Colombia junto con sus definiciones y datos relacionados para
generar la ontología a partir de esta conceptualización sobre dicha área del
conocimiento.
Teniendo claro que para construir una ontología hay que hacer un gran esfuerzo
de normalización conceptual y terminológica, la cual se encuentra en evidencia
gracias al análisis echo para la publicación del diccionario geográfico se valida el
uso de esta información para el diseño de la ontología en geografía del Municipio
de La Calera.

"A manera personal la ontología es la conceptualización de un vocabulario que
comprende información clara, veraz y representativa sobre un dominio".

Para intentar superar esos obstáculos relacionados con la forma de gestionar,
administrar, recuperar y representar la información, se pensó en etiquetar
semánticamente los términos lo que en pocas palabras es proporcionar
metainformación a los textos. Este proceso es conocido como “web semántica
79

Ibid, [citado en 18 de agosto 2015]
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donde los textos serán procesados por agentes software que podrán establecer
relaciones entre conceptos, siendo capaces de realizar inferencias”80.
Para proporcionar este etiquetado semántico se ha optado por utilizar las
ontologías ya que esta aplica en la categorización de los elementos, conceptos y
las relaciones que existen en un dominio. Es por tanto una especificación explicita
de una parte de una conceptualización que incluye un vocabulario de términos.
En The role of frame-based representatión on the semantic web de “Ora Lassila y
Deborah McGuinness” se determina que algunos programas de software pueden
proveer una especificación de las entradas y salidas de un programa, lo cual
podría ser usado como una especificación del programa. De forma similar, las
ontologías podrían ser usadas para proveer una concreta especificación de los
nombres y significados de los términos.
La ontología es tomada como una especificación de una conceptualización de un
dominio, esta ontología puede verse como el espectro de detalle de su
especificación y puede ser evidenciado a través del siguiente gráfico.

Tesauro
"termino
estrecho"
Relación

Catalogo
/ ID

Términos
/
Glosario

Formal
es - un

Informal
es - un

Restricciones
lógicas
generales

Marcos
(Propiedades)

Instancia
formal

Restricciones
de Valor

Disjunción
inversa
parte - de

Ilustración 8. Elaboración Personal basada en: The role of frame-based
representatión on the semantic web de “Ora Lassila y Deborah McGuinness”.

80

MOREIRO GONZÁLES, José Antonio. El contenido de los documentos textuales: su análisis y
representación mediante el lenguaje natural. España : Trea, S.L., 2004. p. 214.
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De esta forma se logra identificar la afinidad que tienen los términos para ser
utilizados sobre estos agentes de software como Protege con el lenguaje OWL
para generar proyectos ontológicos. Se busca representar la información de
alguna temática en específico, en nuestro caso son los términos geográficos del
departamento de Cundinamarca y mas especifico aun del Municipio de la Calera.
Una de las nociones más simples de una ontología puede ser el control del
vocabulario, es decir una lista finita de términos o por ejemplo un glosario que es
en pocas palabras una lista de términos y sus significados.
El significado puede ser tomado como declaraciones del lenguaje natural lo que da
mayor información al ser más preciso al permitir que las personas comprendan
con mayor facilidad y detalle lo concerniente a ese término.

7.1. ELEMENTOS QUE COMPONEN LA ONTOLOGÍA

Estos elementos son básicos y conforman lo que es como tal el término
“ontología” desde un punto de vista lógico y filosófico. Según (John Sowa, 1999) 81
en su libro Knowledge Representation: Logical, Philosophical and Computational
Foundations, estos componentes son:
 Categorías: Objetos con propiedades comunes ordenados en taxonomías
jerárquicas, es de comprender que hacen referencia a vocabularios
controlados o de temáticas similares.
 Medidas: Relacionan objetos con cantidades de tipos particulares, la
característica principal de una medida no es su valor numérico particular,
sino el hecho de que puede ordenarse.

81

Ibid., p. 217.
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 Objetos Compuestos: objetos pertenecientes a varias categorías por su
estructura constitutiva, objetos que comprenden el total de las partes o
elementos que en conjunto lo componen.
 Tiempo, espacio y cambio: Acciones y eventos con diferentes duraciones o
que puedan ocurrir simultáneamente.
 Eventos y Procesos: Los eventos ocurren en un tiempo y lugar particular
mientras que los procesos son eventos continuos y homogéneos.
 Sustancias: Se identifican las sustancias temporales y espaciales (p. ej,:
Acacias). Existen propiedades intrínsecas que son de la sustancia del
objeto mismo (vereda, municipio, río, sitio, cerro, etc.) y propiedades
extrínsecas (forma, ubicación, ortografía, sinonimia, etc.)
Siguiendo los parámetros establecidos por (Moreiro Gonzales, 2004) en su libro el
contenido de los documentos textuales, se establece que para alcanzar lo que se
conoce como web semántica es necesario la fusión de elementos que permitirían
entender lo que se busca.
 El fundamento de la arquitectura lo establece el concepto URI (Universal
Resource Identificator) con el cual se pueden identificar los recursos dentro
de la web.
 Sintaxis XML, siendo este un lenguaje de descripción de los documentos
por medio de etiquetas.
 RDF (Resource Description Framework): permite superar el marco de hacer
búsquedas con palabras, logra desambiguaciones con el léxico presente
en los textos mediante analizadores morfológicos sintácticos y la posterior
acotación de los campos semánticos de las palabras mediante la ontología.
Dando sentido a los términos.
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 Calidad informativa: esta es la condición para que todo ello funcione bien
para que la información ofrecida al usuario esté validada.
Es importante aclarar que para que la web semántica como tal funcione de
manera correcta es necesario “el uso de las ontologías ya que estas permiten el
marcado semántico de los documentos”82.
“Las ontologías permiten definir los términos y relaciones básicas entre los
términos para la comprensión y entendimiento de un área definida del
conocimiento, así mismo, permite establecer las reglas para combinar los términos
y definir las extensiones del vocabulario”83.

7.2. OBJETIVOS DE LAS ONTOLOGÍAS

Al ser la ontología la conceptualización de un vocabulario que comprende
información clara, veraz y representativa sobre un dominio, y que para su diseño
se deben tener en cuenta los siguientes enfoques, metas u objetivos con los que
se pueda definir concretamente el conjunto de términos relevantes de un dominio
del conocimiento, se distinguen los siguientes elementos.
 “Compartir la comprensión común de la estructura de información entre
personas o agentes del software.
 Permitir la reutilización del conocimiento perteneciente a un dominio.
 Permitir representar de manera explícita los supuestos de un dominio.
82

Ibid., p. 216.
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OSPINA RODRÍGEZ, Martha Carolina. Guía metodológica para la elaboración de una ontología a partir de
un tesauro : Estudio analítico comparativo. Bogotá, 2011, 199 h. Trabajo de grado (Bibliotecólogo).
Universidad de La Salle. Programa de Sistemas de Información y Documentación. Facultad de Ciencias
Económicas y Sociales.
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 Separar el conocimiento de un dominio, del conocimiento que se pueda
denominar operacional y
 Hacer posible analizar el conocimiento de un campo”84.

Al ser la ontología usada para especificar y comunicar el conocimiento de un
dominio y al tener la capacidad de estructurar y definir el significado de los
términos, permite crear un entendimiento compartido al facilitar la comunicación
entre los agentes de software, las organizaciones y las personas. Las ontologías
también permiten reutilizar el conocimiento desarrollado sobre un dominio.
Es posible evidenciar como las ontologías facilitan la recuperación, integración e
interoperabilidad entre fuentes de información de temáticas similares, al
proporcionar la representación del conocimiento permite e identificar las
categorías semánticas del dominio.

7.3. CLASIFICACIÓN DE LAS ONTOLOGÍAS

Las ontologías se pueden clasificar teniendo en cuenta su grado de generalidad o
nivel de dependencia a una tarea o visión en particular. Según Mizoguchi (1999) 85
se evidencian las siguientes tipologías.
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GUZMÁN LUNA, Jaime. TORRES PARDO, Durley. LOPEZ GARCÍA, Alba Nubia. Desarrollo de una ontología
en el contexto de la web semántica a partir de un tesauro documental tradicional. En: Revista
Interamericana de Bibliotecología. V. 29, No. 2 (jul.-dic. 2006); p.79-94.
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MIZOGUCHI R., VANWELKENHUYSEN J. Y IKEDA M. Task ontology for reusable problem solving
knowledge [En línea]. Towards Very Large Knowledge Bases. Japón : IOS Press, 1995. pp. 46-59 [Citado en 20
de
agosto
2015].
Disponible
en:
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 Ontologías de Alto Nivel (genéricas): describen conceptos muy generales
como espacio, tiempo, materia, objeto, evento, acción, etc., los cuales son
independientes de un problema o dominio en particular.
 Ontologías de Dominio y Ontologías de Tarea: describen, respectivamente,
el vocabulario relacionado a un dominio genérico o una tarea o actividad
genérica, mediante la especialización de los términos introducidos en la
ontología de alto nivel.
 Ontologías de Aplicación: describen conceptos que dependen tanto de un
dominio como de una tarea en particular, los cuales frecuentemente son
especializaciones de ambas ontologías. Estos conceptos corresponden a
los roles desempeñados por entidades del dominio mientras realizan cierta
actividad. Contienen conocimiento esencial para modelar una aplicación
particular.

Otra clase de clasificación de ontología es una propuesta por Van Heijst86 (1997)
donde dice que las ontologías pueden ser clasificadas de acuerdo a dos
dimensiones. La cantidad y el tipo de estructura de la conceptualización y el objeto
de la conceptualización. Esta dimensión comprende tres categorías.
 Ontologías Terminológicas87: especifican los términos que son usados para
representar el conocimiento en el universo del discurso. Suelen ser usadas
para unificar vocabularios en un campo determinado.
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VAN HEIST. Using explicit ontologies in KBS development. En : International Journale of Human-Computer
studies [en línea]. Vol. 47 1997, pp.183 – 292 < http://www.cs.vu.nl/~guus/papers/Heijst97a.pdf> [citado en
22 de abril d 2016]
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BARCHINI, Graciela; ÁLVAREZ, Margarita y HERRERA, Susana. Sistemas de información : Nuevos escenarios
basados en ontologías. En : Revista de Gestão da Tecnologia e Sistemas de Informação [en línea]. No° 1. Vol.
3 (2006). < http://www.scielo.br/pdf/jistm/v3n1/02.pdf> [citado en 21 de agosto de 2015]
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 Ontologías de Información: especifican la estructura de almacenamiento de
bases de datos. Ofrecen un marco para el almacenamiento estandarizado
de información.
 Ontologías de Modelado de Conocimiento: especifican conceptualización
del conocimiento. Contienen una rica estructura interna y suelen estar
ajustadas al uso particular del conocimiento que describe.

La otra dimensión de las ontología establecidas por Van Heijst (1997) es por
medio del objeto de la conceptualización en la cual se distinguen cuatro
categorías.

 Ontologías de Aplicación: Contienen todas las definiciones necesarias para
modelar el conocimiento, son una mezcla de conceptos que se toman a
partir de ontologías de dominio.
 Ontologías de dominio: Expresan conceptualizaciones que so especificas
para los dominios particulares.
 Ontologías genéricas: Similares a las ontologías de dominio pero los
conceptos que se definen son considerados como capos genéricos.
 Ontologías de Representación: Proporcionan un marco de representación
sin hacer afirmaciones sobre el mundo, explican las concepciones que
subyacen en el conocimiento.
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7.4. COMPONENTES DE LAS ONTOLOGÍAS

Siguiendo los parámetros establecidos hacia la década de los 90 por Thomas
Gruber las ontologías para representar el conocimiento comprenden los siguientes
elementos88.
 Conceptos: Son las ideas básicas que se intentan formalizar. Los conceptos
pueden ser clases de objetos, métodos, planes, estrategias procesos de
razonamiento.
 Relaciones: Representan la interacción y enlace entre los conceptos del
dominio. Suelen formar los principios y métodos de clasificación u
ordenación del dominio. Por ejemplo pertenece a, subclase de, conectado
a, etc.
 Funciones: Son un tipo concreto de relación donde se identifica un
elemento mediante el cálculo de una función que considera varios
elementos pertenecientes a la ontología. Se interpretan como ordenes
asignadas para dar sentido.
 Instancias: Se utilizan para determinar objetos determinados de un
concepto, se refiere a una realización específica de una clase. Donde un
objeto es una instancia de una clase que tiene atributos en lugar de
variables.
 Axiomas: Son teoremas que se reclaman sobre relaciones que deben
cumplir los elementos de la ontología. Es un lenguaje formal utilizado en
una deducción para llegar a una conclusión.

88

GRUBER, Thomas. Toward Principles for the Design of Ontologies Used for Knowledge Sharing : Technical
Report KSL 93-04 En: Stanford Knowledge Systems Laboratory [en línea] Stanford University, CA, (1993) <
https://static.aminer.org/pdf/PDF/000/912/413/toward_principles_for_the_design_of_ontologies_used_for
_knowledge.pdf> [citado en 21 de agosto de 2015]
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 Facetas: Se pueden definir como grupos o términos que representan
exclusivamente una característica de la división de un área temática. Las
facetas no pueden contener términos que representen el mismo concepto.

Estos componentes son necesarios para el desarrollo de la ontología ya que
orientan hacia donde se debe ubicar cada uno de los elementos que componen en
nuestro caso los términos del diccionario geográfico de Colombia. También
determinan la estructura establecida para el diseño ontológico y ayuda a
establecer claramente la importancia que tiene cada termino sobre dicho lenguaje
ontológico.

7.5. CRITERIOS DE DISEÑO PARA ONTOLOGÍAS

Según Thomas Gruber (1993) las ontologías deben diseñarse bajo criterios para
su diseño y su finalidad es el intercambio de conocimientos y la interoperación
entre los programas basados en una conceptualización compartida.
En el siguiente grafico se pueden identificar las 5 características con las cuales
Gruber determina que debería componer una ontología, seguido de su
correspondiente definición.

81

Ilustración 9. Requerimientos para ontología. Elaboración Personal.
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De esta forma se identifican los criterios básicos para el diseño de una ontología y
aunque es necesario hacer acuerdos entre los criterios, se debe diseñar la
ontología de acuerdo a las necesidades que existan ya que el compromiso
ontológico es sobre la conceptualización que este describe, sobre el lenguaje y la
necesidad que se requiere desarrollar como ontología.
Para el diseño de la ontología a partir de términos del diccionario geográfico de
Colombia y específicamente el municipio de La alera en el departamento de
Cundinamarca.

A

parte

de

tener

en

cuenta

los

criterios

establecidos

anteriormente, se establecen otros que hacen parte de las necesidades existentes
sobre este vocabulario trabajado en Protégé con lenguaje OWL.
 Análisis de las fuentes de información.
 Determinar el lenguaje con el cual se va a conformar la ontología.
 Describir e identificar los componentes de la ontología a utilizar y definir el
lenguaje de marcado.
 Comprobar las relaciones establecidas para los términos, de igual manera
las relaciones que aplican a la ontología para establecer la asociación
semántica y estructural.
 Identificar y detallar cada una de las etapas que componen la transición de
los términos establecidos a la herramienta de edición ontológica.

Las ontologías definen conceptos y relaciones de algún dominio, de forma
compartida y consensuada y es claro que esta conceptualización debe ser
representada de una manera formal, legible y accesible por los computadores.
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Para poder apoyar lo que es web semántica se necesita de un lenguaje de
marcado apropiado que represente la comprensión que las ontologías pueden
ofrecer sobre un vocabulario a partir de un previo análisis e investigación.
Existen diversos lenguajes que permiten realizar estas actividades, permiten una
mayor

expresividad

y

capacidad

de

razonamiento

para

representar

el

conocimiento. Uno de los más significativos es OWL (ontology web languaje) el
cual está diseñado para ser usado como procesador de contenido de la
información en lugar de representarla únicamente.
Aplicaciones como protégé el cual es un editor gratuito de código abierto que
permite la construcción de modelos de dominio y las aplicaciones basadas en el
conocimiento con ontologías, es la herramienta con la cual se va a trabajar el
vocabulario del diccionario geográfico de Colombia.

8. LEGUAJE DE MARCADO OWL

Al hablar del lenguaje de marcas sobre OWL se concluye que este permite
codificar la información incorporando etiquetas que otorgan una estructura que
permite procesar el contenido de la información en lugar de simplemente
exponerlo a los humanos. Este lenguaje OWL facilita un mejor mecanismo de
interpretabilidad al proporcionar vocabulario adicional junto con una semántica
formal.
Cuando la información requiere ser procesada por aplicaciones desarrolladas
para los computadores en vez de simplemente ser mostrada a las personas, se
puede utilizar el lenguaje de ontologías web OWL ya que a partir de este se
“puede representar el significado de términos en vocabularios y las relaciones
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entre estos términos. Esta representación de términos y sus interrelaciones se
denomina ontología”89.
Así se determina que "el procesamiento automático de los textos requiere conocer
sus estructuras y explicar las múltiples operaciones que intervienen en su
conformación y comprensión.”

90

por tal razón se definieron las características de

los términos y los conceptos a razón de aclarar su funcionalidad y estructura.
Tener una visión a futuro sobre la forma de integrar la información de tal manera
que se le dé un significado explícito es posible al permitir que las máquinas o
computadores junto con el software puedan procesar e integrar automáticamente
la información que está en la web. Una web que va en camino a convertirse en
web semántica y el primer nivel requerido para llegar a esta, es un lenguaje de
ontología que logre describir formalmente el significado de la terminología usada
en los documentos consultados y recuperados o en un vocabulario usado
cotidianamente sobre un dominio del conocimiento.
Al ser OWL parte de un conjunto de necesidades relacionadas a la web
semántica, se beben cubrir otros parámetros de la web semántica al estar
conformados por elementos como XML, XML Shema, RDF, RDF Shema , lógica,
pruebas y confianza. Es una estructura compleja que posibilita una web más clara
y precisa, la cual se evidenciara en el grafico10.
Para esquematizar en forma gráfica la infraestructura de la web semántica, se
muestra el siguiente diagrama diseñado por Tim Berners Lee91 en la XML
89

W3C. Lenguaje de ontologías web (OWL) vista general. [en línea]. <http://www.w3.org/2007/09/OWLOverview-es.html > [citado en 28 de Diciembre de 2015]
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MOREIRO GONZÁLEZ, José Antonio. Introducción al estudio de la información y documentación;
Colección Medios y Mensajes. Antioquia : Editorial Universidad de Antioquia, 2001. p. 109
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RODRÍGUEZ PEROJO, Keilyn; RONDA LEÓN, Rodrigo. Web semántica: un nuevo enfoque para la
organización
y
recuperación
de
información
en
el
web
[en
línea].
<
http://bvs.sld.cu/revistas/aci/vol13_6_05/aci030605.htm> [citado el 28 de diciembre de 2015]
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conference del año 2000. De esta forma se muestra con mayor claridad cuáles
son las características que debe tener la información para llegar a ser lo que se
concibe como web semántica.
Lo primero que se debe establecer según el grafico es estandarizar y localizar los
recursos de información como las URIs y la norma internacional para la
codificación de caracteres. La segunda instancia es determinar la base sintáctica
para la estructuración del contenido de la web (XML), también es necesario
establecer las propiedades sobre los recursos para el cual se empleara RDF así
como un modelo para definir las relaciones entre los recursos por medio de clases
y objetos.
Los

lenguajes

para

la

representación

de

las

ontologías

permitirán

la

interoperabilidad y reutilización entre ontologías de diversos dominios del
conocimiento.
Después de esto surge la capa lógica la cual nos va a permitir realizar consultas e
inferir conocimiento y por ultimo una capa de seguridad la cual permita verificar la
fiabilidad a determinados recursos y que generen redes de confianza.
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Ilustración 10. Modelo de capas propuesto por Berners-Lee para la web
semántica.

8.1. LAS TRES FORMAS DE OWL

Para iniciar con el desarrollo de la ontología a partir del lenguaje OWL, se
identifican los tres sublenguajes que este ofrece para el desarrollo de la ontología.
Cada uno de los lenguajes representa un nivel de expresividad mayor que el
anterior.
 OWL Lite: está diseñado principalmente como una clasificación jerárquica y
de restricciones simples, solo permite establecer valores de cardinalidad de
0 o 1. Proporciona una ruta rápida de migración para tesauros y otras
taxonomías. De igual forma es ideal para iniciar un proyecto motivado con
la búsqueda de una web más natural, como el establecido en el
vocabulario

del

diccionario
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geográfico

de

Colombia.

 OWL

DL:

Busca

la

máxima

expresividad

conservando

integridad

computacional a razón de que todas las conclusiones sean computables y
resolubles. OWL DL contempla todas las construcciones del lenguaje sobre
OWL pero debe ser usado bajo ciertas restricciones donde una clase
puede ser una sub clase de otras muchas clases o que una clase no puede
ser una instancia de otra. OWL es denominado así, debido a su
correspondencia con la D-L Lógica de descripción lo cual estudia la forma
que compone la base formal de OWL.
 OWL Full: “Dirigido a usuarios que quieren máxima expresividad y libertad
sintáctica de RDF sin garantías computacionales. Por ejemplo, en OWL
Full una clase puede ser considerada simultáneamente como una
colección de clases individuales y como una clase individual propiamente
dicha. OWL Full permite una ontología para aumentar el significado del
vocabulario preestablecido (RDF o OWL). Es poco probable que cualquier
software de razonamiento sea capaz de obtener un razonamiento completo
para cada característica de OWL Full”92.
El lenguaje de ontología designado para el desarrollo de la Guía Metodológica de
una Ontología de Términos Geográficos del Departamento de Cundinamarca y
aun más especifico del municipio de la Calera, es OWL Lite debido a su relativa
facilidad de uso y creación, sin olvidar que la información dispuesta para el
proyecto posee una estructura simple basada en términos contenidos en el
diccionario geográfico de Colombia.
Estos lenguajes al permitir que uno sea predecesor del otro, permiten que la
estructura

de OWL Lite pueda pasar a DL o a Full respectivamente a su

estructura y legalidad que comprenda el lenguaje y al desarrollo que valla
recibiendo el vocabulario.
92
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8.2. OWL Lite

OWL Lite sirve para construir ontologías que básicamente requieren una
clasificación jerárquica y restricciones simples, en consecuencia se hace viable
trabajar el desarrollo de la guía metodológica de la ontología con la información
del diccionario geográfico de Colombia.
Para el uso de OWL Lite las clases solo pueden definirse en términos de
superclase con nombre y solo cierto tipo de restricciones de clase se pueden
utilizar. Las restricciones solo utilizan named class y con única opción de
cardinalidad entre 0 o 1. En cuanto a la igualdad y desigualdad OWL Lite ofrece
las siguientes características.

 equivalentClass: Dos clases pueden indicarse como equivalente. Ej. para el
Municipio de La Calera. Donde San Pedro puede ser equivalentClass de
San Rafael con respecto al tipo de accidente geográfico sitio o también
puede ser equivalente con place haciendo parte del mismo municipio o
vereda.

 equivalentProperty:

Dos

propiedades

pueden

establecerse

como

equivalente. Propiedades equivalentes se refieren a una persona con el
mismo conjunto de propiedades de otros individuos, a fin de reducir la
duplicidad.

 sameAs: Dos individuos pueden establecerse a ser el mismo. Estas
construcciones se pueden usar para identificar la similitud entre los
89

términos o nombres que se refieren a la misma característica pero con una
definición

diferente

o

un

espacio

-

lugar

diferente.

Ej. El término Aurora (La) puede ser sameAs del término La Aurora en
cuanto a Nombres Geográficos pero se diferencia por Tipo Accidente,
Municipio o Departamento.

 differentFrom: Un individuo puede afirmar ser diferente de otros individuos.
Ej. Un término Aurora (La) se puede afirmar que es differenteFrom de Baja
Aurora

u

otro

término

del

diccionario

geográfico

de

Colombia.

 AllDifferent: Un número de individuos puede afirmar ser mutuamente
distinta en un comunicado AllDifferent. Ej. Un término Aurora (La) se puede
afirmar que es distinto AllDiferent de Baja Aurora, Río Aurora o Caserío La
Aurora. Enlazando la información por tener relación o similitud en el
nombre, pero afirmando que todas son diferentes de otros términos del
diccionario geográfico de Colombia.

Para OWL Lite se presenta la siguiente lista que ofrece las construcciones del
lenguaje93. Ofrece un resumen de las diferentes formas que se pueden utilizar
sobre OWL Lite, muestra las características en RDF Shema, las de igualdad, de
propiedad, las restricciones, las restricciones de cardinalidad y otros con los
cuales se puede desarrollar este lenguaje.
Para la ontología geográfica del Municipio de La Calera en el Departamento de
Cundinamarca se va a declarar la información del diccionario geográfico y se van

93

W3C. OWL Web Ontology Language Overview. [en línea]. < http://www.w3.org/TR/owl-features/> [citado
en 28 de Diciembre de 2015]
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a tomar algunas características del lenguaje de ontología ajustándolas al lenguaje
OWL Lite, en Protégé.
OWL Lite incluye características relacionadas con esquema RDF, también se
encuentra relacionado con las características de igualdad y desigualdad, de igual
modo estas características también proporcionan información sobre propiedades
y sus valores. OWL permite establecer restricciones sobre como las propiedades
pueden ser utilizadas por las instancias de una clase, incluyendo una forma
limitada de las restricciones de cardialidad, permite anotaciones en clases,
propiedades, individuos y los encabezados de las ontologías.
Para el diseño de la ontología solo se van a tomar algunas de estas
características a fin de establecer una metodología lógica y formal que sea
entendible y manejable y que permita un progreso adecuado para el tipo de
información que se va a utilizar al momento del desarrollo.
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RDF Schema
Features:
Class (Thing,
Nothing)
rdfs:subClassOf
rdf:Property
rdfs:subPropertyOf
rdfs:domain
rdfs:range
Individual

Lista de del Lenguaje OWL Lite94
(In)Equality:
Property
Characteristics:
equivalentClass

ObjectProperty

equivalentProperty
sameAs
differentFrom
AllDifferent
distinctMembers

DatatypeProperty
inverseOf
TransitiveProperty
SymmetricProperty
FunctionalProperty
InverseFunctionalProperty

Property
Restrictions:

Restricted Cardinality:

Header Information:

Restriction

minCardinality (only 0 or
1)
maxCardinality (only 0 or
1)
cardinality (only 0 or 1)

Ontology

Class
Intersection:

Versioning:

Annotation Properties:

intersectionOf

versionInfo
priorVersion
backwardCompatibleWith
incompatibleWith
DeprecatedClass
DeprecatedProperty

rdfs:label
rdfs:comment
rdfs:seeAlso
rdfs:isDefinedBy
AnnotationProperty
OntologyProperty

onProperty
allValuesFrom
someValuesFrom

imports

Datatypes
xsd datatypes
Tabla 7. Elaboración Personal basada en: OWL Lite Sinopsis. W3C
Recomendation.
94

W3C. OWL Web Ontology Language Overview [en línea]. <http://www.w3.org/TR/owl-features/> [citado
en 29 de diciembre de 2015]
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Para el diseño de la ontología se hace necesario utilizar varias de las
características ofrecidas por el lenguaje a razón de definir claramente la
estructura que se debe aplicar al momento de trabajar con este tipo de
información. Los términos del diccionario geográficos de Colombia pasarían a
ofrecer la información a los usuarios de manera semántica al aclarar que se
establecen relaciones entre los términos del diccionario.

9. ANÁLISIS DE LA ESTRUCTURA DE LOS TÉRMINOS DEL DICCIONARIO

Los términos utilizados para el desarrollo de la ontología son parte de la
investigación cartográfica del país a cargo del Instituto Geográfico Agustín
Codazzi. Una investigación que estructuro la información cartográfica en una
herramienta "Diccionario" que permite identificar los términos correspondientes a
zonas o características del país.
El diccionario al estar compuesto por diferentes categorías permite comprender
más a fondo el término en cuestión. Estas categorías indican exactamente lo que
el término debe demostrar sobre cada uno de los nombres correspondientes
investigados previamente.
La información con la que se desarrolla la investigación es la correspondiente al
diccionario geográfico de Colombia, se delimita la información al seleccionar la
zona del Municipio de La Calera en el departamento de Cundinamarca con el
propósito de demostrar la utilidad de la herramienta.
En el grafico 11 es pertinente aclarar qué la imagen corresponde a la forma como
el diccionario presenta la información, en esta se identifican las categorías como
Nombre, Tipo Accidente, Departamento, Municipio, Planchas y Ficha que ofrecen
más información a razón de definir claramente el término de búsqueda.
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Ilustración 11. Elaboración Personal. Categorías Diccionario Geográfico de Colombia. IGAC.
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Cada una de estas categorías determina una característica que permite
comprender lo que el término debe transmitir al usuario para que sea clara la
comunicación. Para cada nombre o término encontrado en dicha zona (La Calera,
Cundinamarca).
 Nombre: Término correspondiente al nombre geográfico y primera
categoría seleccionada para la ontología.
 Tipo de accidente: ofrece datos característicos de cada una de los
términos, datos que se encuentran en un glosario que queda anexo a fin de
determinar a qué clase de accidente geográfico corresponde cada término.
 Departamento: Muestra el departamento correspondiente a cada uno de los
términos existentes para dicha zona.
 Municipio: Muestra el municipio correspondiente a cada uno de los
términos existentes para dicha zona.
 Plancha: permite identificar el número de la plancha correspondiente a esa
zona a fin de ubicar el mapa adecuado a ese término.
 Ver Ficha: Ofrece una descripción precisa sobre el término correspondiente
a esa zona.
Al realizar el análisis de los términos a fin de lograr definir las categorías, se utiliza
como fuente el modelo de Winston (1987)95 de los tipos de relaciones
meronímicas que se postulan para determinar el análisis de las relaciones léxicas
Parte – todo y así homologar estas categorías al lenguaje ontológico en Protégé.
En la siguiente tabla se determina un ejemplo de cómo analizar los términos
según el tipo de relación meronímica que se decreta para cada categoría.
95

Estudios de Lingüística del Español. Individuación e información Parte-Todo. Representación para el
procesamiento computacional del lenguaje. [en línea] <http://elies.rediris.es/elies8/cap2-1.html> [citado en
29 de diciembre de 2015]
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Se denomina relación meronímica al término cuyo significado constituye una parte
del significado total de otra palabra.
La relaciones meronímicas son relaciones semánticas no simétricas entre los
significados de las palabras dentro de un mismo campo semántico, por ende
utilizar un vocabulario controlado como el del diccionario geográfico de Colombia
permite establecer este tipo de relaciones al ofrecer una definición clara de los
términos.
Relación

Ejemplo

componente - objeto
miembro - colección
porción - masa
material - objeto
fase - actividad
lugar - área

pedal - bicicleta
barco - flota
rebanada - pan
acero - coche
pagar - comprar
oasis - desierto

Tabla 8. Elaboración Personal basada en: Los tipos de relaciones meronímicas o
partitivas. Winston et al. (1987)

Frente a este tipo de relaciones se determina cual va a ser la clase de tipo de
relación que se va a establecer para los términos ya que estos tienen
características que se asimilan a las relaciones establecidas por Winston. Gracias
a este esquema se puede establecer como realizar el análisis de los términos a fin
de unificar estas categorías con las etiquetas establecidas en Protégé.
Para ayudar a determinar este análisis se establece la Teoría de los Elementos
Relacionales donde cada tipo de meronímia no es en sí una entidad unitaria o
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partitiva. Al contrario, esta “puede ser descompuesta y definida a partir de tres
elementos de significado o rasgos semánticos booleanos”96
 Funcional: las partes están o no en una posición espacial / temporal
específica con respecto a las demás partes del todo, lo que sirve de base a
su rol funcional con respecto al todo.
 Homómero: las partes son similares o no en naturaleza respecto a las
demás partes y respecto al todo al que pertenecen.
 Separable: las partes pueden o no ser, en principio, separadas físicamente
del todo al que están unidas.
De esta forma se analizan los nombres o términos del diccionario geográfico a fin
de asociarlos y utilizarlos sobre Protégé. Estos elementos relacionales
caracterizan cada tipo de meronímia de la siguiente forma.

Componente-Objeto +F -H +S
Miembro-Colección -F -H +S
Porción-Masa -F +H +S
Material-Objeto -F -H -S
Fase-Actividad +F -H -S
Lugar-Área -F +H –S

Es de por si entendible que entre más elementos relacionales compartan dos
relaciones más similares serán entre sí. Por ejemplo, la tabla 9 se puede modificar
96
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procesamiento computacional del lenguaje. [en línea] <http://elies.rediris.es/elies8/cap2-1.html> [citado en
30 de diciembre de 2015]
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con los nombres geográficos o términos a fin de entender la relación que se
establece para estos.

Relación

Ejemplo

miembro - colección
material - objeto

Término - Diccionario
Característica
Geográfica - Tipo
Accidente
Recuperar información
– Relaciones entre
términos
Place – Geografía
Colombia

fase - actividad

lugar - área

Tabla 9. Elaboración Personal basada en: Los tipos de relaciones meronímicas o
partitivas asociadas a elementos del Diccionario Geográfico de Colombia

La forma como se homologa la información con la estructura de Protégé es a
partir de relación interacción o enlace entre los términos mediante las subclases
del dominio, se presentan algunas relaciones semánticas como “parte de,
Pertenece a, Equivalente a, Definida Por, “is a” (es un, es una) por ejemplo:

La clase A es una subclassof de B si cada instancia de B es también una
instancia de A, haciendo alusión a pertenencia.

La transitividad de las relaciones jerárquicas también es algo fundamental al
determinar que sí.
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“B es una subclassof A y C es una subclassof B, entonces C es una Subclassof
A”. (A

B

C)

De esta forma es como se establecen las relaciones de los términos del
diccionario geográfico de Colombia al lenguaje OWL a fin de organizar la
información para la ontología.

9.1. COMPONENTES ASOCIADOS A LOS TÉRMINOS DEL DICCIONARIO
GEOGRÁFICO

Al estar los términos del diccionario Geográfico de Colombia compuestos por 6
categorías que permiten definir con más claridad la clase de término que
representa a un concepto del Departamento de Cundinamarca en el Municipio de
La Calera. Se puede declarar que al realizar las búsquedas de la información se
identifican 162 registros compuestos por estas 6 categorías.

Composición del Diccionario
Geográfico de Colombia

Categorías

Nombre

162

Tipo
Accidente
Departamento

146

Municipio

116

Planchas

No
Definido

Ver ficha
"Descripción"

1

Términos

Identificados
como
entradas
que
representa
un concepto

162
Términos
Municipio
de La
Calera

15260
Términos
Departamento
de
Cundinamarca

162

Tabla 10. Elaboración Personal basada en: Diccionario Geográfico de Colombia.
Instituto Geográfico Agustín Codazzi.
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Al estar compuesto el diccionario geográfico por estas seis categorías se identifica
claramente lo que el término debe representa sobre el Departamento de
Cundinamarca en el municipio de La Calera. Este ofrece una descripción clara del
término y orienta su ubicación sobre el territorio al que corresponde el nombre o el
término pero no relaciona la información o asocia los términos que tengan
parentesco sobre dicha zona.
Este término puede complementarse gracias a la categoría ficha que en pocas
palabras es una descripción del término el cual es uno de los parámetros
establecidos para el desarrollo de la ontología, una descripción clara y puntual del
término.
Estas seis categorías: Nombre, Tipo Accidente, Departamento, Municipio,
Planchas y Ficha. Pasan a ser una descripción de las relaciones inherentes del
concepto y al observarlos en conjunto, se logra comprender el conocimiento
generado sobre esa área especializada en geografía y la información que
representa e interconecta con datos relacionados o equivalentes.
Para el municipio de La Calera se definen 162 nombres geográficos o términos.
Para los otros 115 municipios existen otros nombres geográficos que podrían ser
similares a los establecidos para la Calera y para determinar claramente las
relación que estos tienen se debe desarrollar aún más la ontología ya que esta
información debe ir inmersa en la ontología.
A continuación se muestra una tabla con los códigos de los municipios que hacen
parte del departamento de Cundinamarca, Estos corresponden a 116 municipios
de los cuales cada uno de ellos tiene un término que lo identifica o describe.
Está información se regulo por medio del DANE a razón de normalizar y unificar
los criterios de división político administrativa del país, de la misma forma poder
recuperar y enumerar la totalidad de los municipios del país sin temor a
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equivocarse en la búsqueda de algunos de estos, esto gracias al código
establecido para cada municipio.
Para el municipio de La Calera en el departamento de Cundinamarca el código
que el DANE estableció es 25377, este muestra que el departamento contiene
162 nombres o términos geográficos. Estos 162 términos son con los que se va a
desarrollar inicialmente la ontología y es la información que contiene el diccionario
geográfico de Colombia.
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Códigos Municipios y Numero de Registro por cada Municipio para Cundinamarca
N°
Cód.
N°
Cód.
N°
Cód.
N°
N°
N°
Registros
Municipio Registros
Municipio Registros
Municipio
37
30
25290
190
59
25473
65
88
25769

1

Cód.
Municipio
25001

2

25019

51

31

25279

181

60

25483

22

89

25772

195

3

25035

106

32

25288

106

61

25486

94

90

25777

110

4

25040

121

33

25293

185

62

25488

163

91

25779

163

5

25599

116

34

25295

45

63

25489

81

92

25781

100

6

25053

129

35

25297

132

64

25491

90

93

25785

53

7

25086

65

36

25299

73

65

25513

285

94

25793

138

8

25095

44

37

25307

69

66

25518

144

95

25797

45

9

25099

65

38

25312

36

67

25524

91

96

25799

71

10

25120

223

39

25317

117

68

25530

229

97

25805

96

11

25123

25

40

25320

571

69

25535

188

98

25807

29

12

25126

41

41

25322

156

70

25572

232

99

25815

121

13

25148

436

42

25324

48

71

25580

154

100

25817

56

14

25154

326

43

25326

153

72

25592

92

101

25823

143

15

25168

106

44

25328

54

73

25594

84

102

25839

240

16

25178

69

45

25335

65

74

25596

87

103

25841

77

17

25181

116

46

25339

180

75

25612

55

104

25843

98

18

25139

187

47

25368

86

76

25645

78

105

25845

87

19

25175

56

48

25372

146

77

25649

139

106

25506

85

20

25200

122

49

25377

162

78

25653

162

107

25862

168

21

25214

43

50

25386

97

79

25658

88

108

25867

52

22

25224

130

51

25394

208

80

25662

186

109

25871

38

23

25151

70

52

25398

188

81

25718

92

110

25873

125

24

25245

105

53

25402

133

82

25736

120

111

25875

147

25

25258

120

54

25407

115

83

25740

109

112

25878

205

26

25260

44

55

25426

136

84

25743

162

113

25885

470

27

25269

91

56

25430

64

85

25745

107

114

25898

34

28

25281

49

57

25436

65

86

25754

124

115

25899

185

29

25286

62

58

25438

308

87

25758

87

116

25851

97

N°

Tabla 11. Elaboración Personal basada en: DANE-ISO 3166-2. Instituto
Geográfico Agustín Codazzi.
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N°
Registros
158

Los códigos correspondientes a cada uno de los 116 municipios del departamento
de Cundinamarca son tomados del listado de municipios del Departamento
Administrativo Nacional de Estadística DANE, el cual determina según la norma
ISO 3166-2 como es la metodología para establecer los códigos. El diccionario
geográfico de Colombia está desarrollado bajo estos parámetros y los códigos
siguen este criterio a fin de normalizar la información perteneciente al territorio
nacional.
Para cada uno de los municipios existe "n" cantidad de registros los cuales no son
recuperados efectivamente ya que la herramienta que se utiliza para su gestión
no tiene criterios ontológicos como los ofrece OWL sobre Protégé con los cuales
se puedan relacionar los términos con los municipios, los departamentos, los tipos
de accidentes geográficos y las planchas. De esta forma poder determinar si se
repiten a razón de establecer una comparación de topónimos sobre el país.
Es necesario aclarar que para los registros pertenecientes a cada municipio se
establecen las 6 categorías nombradas anteriormente y la correspondiente
definición que aplica para cada término, así lograr comprender con mayor claridad
lo que esta zona representa y la información que existe y se ha trabajado sobre
ella.
Finalmente la construcción de la ontología se considera como "toda organización
cognitiva que oscile desde la noción más simple de las taxonomías, pasando por
los tesauros y modelos conceptuales hasta llegar a las teorías lógicas que
representan la noción más compleja.
Desde este punto de vista, una ontología define “conceptos (significados) usados
para describir y representar un área de conocimiento”97. Siendo su objetivo el de
97

Sánchez-Cuadrado, Sonia; Morato-Lara, Jorge; Palacios-Madrid, Vicente; Llorens Morillo, Juan; Moreiro
Gonzales, José Antonio."De repente, ¿todos hablamos de ontologías?" En: El profesional de la información
[en
línea].
N°
6,
V.
16
(nov-dic.,
2007)<http://www.academia.edu/1125012/De_repente_todos_hablamos_de_ontolog%C3%ADas> [citado
en 13 de septiembre de 2015]
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representar explícitamente el significado de los términos y las relaciones
semánticas entre ellos.
Una de las Clases está compuesta por “Tipo de Accidentes”, de acuerdo a este
término se puede entender que se clasifican según las características geográficas
que dicho término comprenda. Entre algunas de las características se pueden
identificar: elevación, pendiente, orientación, sitio, quebrada, vereda, río. etc. Así
se determina con mayor claridad el concepto que el término geográfico va a
representar.
En

consecuencia

el

diccionario

geográfico

para

el

departamento

de

Cundinamarca y más específico aun el municipio de La Calera establece los
siguientes tipos de accidentes que se presentan en esas zonas.

Accidentes geográficos para
Municipio de la Calera
Alto
Inspección
Ramal
de Policía
Caserío
Laguna
Serranía
Cerro
Loma
Sitio
Cuchilla
Peña
Vereda
Embalse Quebrada
Peña

Tabla 12. Elaboración Personal basada en: Accidentes Geográficos Municipio de
la Calera. Instituto Geográfico Agustín Codazzi.

 Alto: Concepto topográfico que indica un sitio de mayor altura en relación
con las áreas circundantes.
 Caserío: Conjunto de casas, casa aislada en el campo, con edificios
dependientes y fincas rusticas cercanas a ella.
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 Cerro: Forma aislada en la que las pendientes divergen en todos los
sentidos a partir de la cima.
 Cuchilla: Forma residual de extensión longitudinal kilométrica, ligada a
procesos de disección profunda. La cima puede variar desde plana ,
ondulada hasta muy aguda. Transversalmente los costados pueden ser
rectilíneos, convexo – cóncavos.
 Embalse: Deposito artificial para almacenar las aguas de un rio o arroyo.
Se utiliza una depresión natural la cual se sierra mediante una presa en la
parte estrecha inferior. Represa.
 Inspección de policía: Corresponde a una comisaría de policía regida por
un inspector, así como a la jurisdicción de esta oficina.
 Laguna: Manto de agua estancado por efecto de la obstrucción de un canal
de desagüe de un rio.
 Loma: Elevación del terreno de forma alargada, ligada a la disección. Su
tamaño es superior al de las colinas e inferior al de los cerros. Las
vertientes son convexo – cóncavas.
 Peña: Afloramiento rocoso vertical o sub vertical de origen tectónico.
 Quebrada: Arroyo que corre por las quiebras en las sierras y también en
tierra llana.
 Ramal: Parte de una cordillera que diverge de la principal.
 Serranía: Espacio de terreno cruzado por montañas y sierras.
 Sitio: Porción de espacio real o imaginada, en que se sitúa algo.
 Vereda: Camino estrecho que se ha formado por el paso de personas y
animales.
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Estos tipos de accidentes son los que se establecen para el municipio de La
Calera, en el glosario del diccionario se identifica el resto de accidentes
geográficos establecidos para el país. De esta forma se logra identificar qué es lo
que el nombre o término geográfico quiere dar a entender y las características
que el territorio posee.
En general los tipos de accidentes utilizados para el diccionario geográfico
quedan establecidos como anexo a razón de identificar la totalidad de las
características geográficas que comprenden el territorio nacional. Anexo 1.
Glosario - Diccionario geográfico de Colombia.

9.2. ÁREA DE ESTUDIO

El área de estudio definida para este proyecto es el Departamento de
Cundinamarca y aún más específico el Municipio de La Calera. Como se ha
nombrado anteriormente, para este municipio el diccionario geográfico ofrece un
total de 162 Nombres o términos geográficos, los cuales con ayuda de las Clases
y sub clases se identifica con mayor claridad lo que existe en dicha zona.
Los mapas seleccionados para observar la zona de estudio son tomados
directamente

de

la

página

del

Instituto

geográfico

Agustín

Codazzi

(www.igac.gov.co) desde el Geoportal, el cual ofrece la vista de las diferentes
regiones que comprenden al país.
Para observar la zona el aplicativo Geoportal del Instituto ofrece la posibilidad de
realizar un filtro por departamento y municipio. De igual forma se pueden
evidenciar algunos datos geográficos como ríos, veredas, carreteras, pueblos y
datos que hacen parte de la geografía e investigación sobre esta zona.
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Mapa Departamento de Cundinamarca.

Ilustración 12. Elaboración Personal. Mapa Departamento de Cundinamarca.
Tomado de Geoportal IGAC.
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Mapa Municipio de la Calera, departamento de Cundinamarca.

Ilustración 13. Elaboración Personal. Mapa Municipio de La Calera, Departamento
de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC.
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El siguiente mapa muestra la ubicación del municipio de La Calera dentro del
Departamento de Cundinamarca. Siendo esta la zona utilizada para el desarrollo
del proyecto.

Área de Estudio.
Municipio de La Calera

Ilustración 14. Elaboración Personal. Mapa Municipio de La Calera, Departamento
de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC
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Para entender como es la división por grillas del territorio nacional y aún más
específico los números de planchas correspondientes al Departamento de
Cundinamarca se toma la siguiente imagen, donde se estableció la división de las
zonas a razón de identificar con mayor claridad la información.

Municipio de la Calera,
División por planchas

Ilustración 15. Elaboración Personal. Mapa de grillas Municipio de La Calera,
Departamento de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC

Con la información de este mapa se puede identificar las planchas
correspondientes al Municipio. Es claro que se identifica la plancha 228 I C, 228 I
D, 228 II A, 228 II B, 228 III C, 228 III D, 228 IV C y 247 I B. Esta información es
importante debido a que en diccionario geográfico de Colombia entre sus
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categorías se encuentra Plancha la cual define la zona a la cual corresponde la
ubicación de los términos dentro del municipio y departamento. Es denominada
como clase.
En

el

diccionario

geográfico

de

Colombia

se

identifican

los

términos

correspondientes al Municipio de la Calera. Se muestran algunos términos
geográficos a fin de aclarar la riqueza terminológica que posee dicha zona.

Ilustración 16. Elaboración Personal. Mapa con términos del Municipio de La
Calera, Departamento de Cundinamarca. Tomado de Geoportal IGAC
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En el gráfico 16 se evidencian diversos tipos de datos, por ejemplo ríos,
embalses, veredas, carreteras, número de planchas. Etc. Son muchos los datos
que se pueden recuperar a partir de una pequeña porción de espacio.

Ilustración 17. Elaboración Personal. Mapa División Política del Municipio de La
Calera, Departamento de Cundinamarca. Tomado Secretaria de Planeación98

98

Bicentenario de la independencia de Cundinamarca. Mapa División Veredal 2013. Secretaria de
Planeación.
[en
línea]
<http://www.cundinamarca.gov.co/wps/portal/Home/SecretariasEntidades.gc/Secretariadeplaneacion/Sec
retariadeplaneacionDespliegue/asmapas_contenidos/csecreplanea_mapas_mapasdepart> [citado en 23 de
Enero de 2016]
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Es más fácil relacionar los términos geográficos con las diversas clases o sub
clases debido a que al momento de recuperar la información por la estructura
jerárquica se identifica que otro tipo de información hay sobre esos términos,
información que corresponda al Municipio que se relacione por su nombre o
término o ya sea por los propios aspectos geográficos que coincidan.

10. PORQUE EL EDITOR DE ONTOLOGÍAS “PROTÉGÉ”

Se determinó utilizar el editor de ontologías Protégé99 para el desarrollo de la
investigación por ser una plataforma libre, de código abierto que permite utilizar
un conjunto de herramientas para la construcción de modelos de dominós del
conocimiento para aplicaciones basadas en ontologías.

Ilustración 18. Elaboración Personal. Página de inicio Protégé. Tomado de <
http://protege.stanford.edu/>

99

PROTÉGÉ. Página de inicio [en línea]. <http://protege.stanford.edu/> [citado en 5 de Febrero de 2016]
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Este editor permite que sea fácil crear, cargar, modificar y compartir ontologías de
diversos dominios de una comunidad de usuarios cada vez mayor. Al Saber que
una ontología es la conceptualización de un vocabulario que comprende
información clara, veraz y representativa sobre un dominio, permite que la
información sea tratada, representada y compartida de forma clara y eficiente.

11. PROPUESTA DE UNA ONTOLOGÍA A PARTIR DE TÉRMINOS DEL
DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA.

La terminología utilizada por el diccionario geográfico de Colombia permite
identificar una estructura básica sobre el área del conocimiento relacionado a la
geografía. Al analizar el diccionario se identifica una estructura jerárquica
compuesta por términos que cuentan con sus correspondientes definiciones,
además de datos adicionales relacionados a la ubicación de cada término, estos
permiten determinar con mayor claridad lo que el término es, lo que lo compone y
donde está ubicado.
Al estructurar estos datos sobre Protégé, se articulan como estructura jerárquica
obedeciendo con el nombre de clases y subclases, las cuales se caracterizan
porque una clase puede ser subclase de otra y toda subclase puede ser una clase
de otra. Esto permite identificar los términos que tienen similitud con otros al
asociarlos de tal forma que uno sea reciproco al otro y teniendo la posibilidad de
que datos relacionados hay con respecto al mismo término.
Es importante determinar que la estructura de relaciones jerárquicas requiere en
su disposición como primer parámetro se establezca, defina y determine el
dominio sobre el cual se realiza la ontología, definiendo las clases y subclases
que sean necesarias, que abarque la mayor parte de los términos agrupándolos
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como conceptos que representen el área del conocimiento de la geografía del
Municipio de la calera y posterior mente del Departamento de Cundinamarca y del
país. A medida de su desarrollo se identifican los demás componentes que
requiere la ontología, ya sean las propiedades, instancias, restricciones o todos
aquellos componentes que surjan.
La estructura permite determinar la información al identificar a qué tipo de
característica geográfica corresponde cada término, o por ejemplo en que zona o
punto geográfico se encuentra. Este puede llegar a ser un cerro, un embalse, una
loma, una peña o simplemente constituir la zona a la que el término corresponde,
ya sea un municipio, una vereda o el mismo departamento.
Sobre la estructura se establece la clase Place la cual ofrece la alternativa de
identificar a qué lugar geográfico corresponde dicho término a razón de aclarar y
determinar el origen de este.
Se identifica la subclase División Político Administrativa, de la clase Place la cual
permite determinar cómo está compuesto administrativamente el territorio.

Ilustración 19. Estructura Jerárquica Protégé. Elaboración Personal

Esta división se da por las entidades territoriales de la República de Colombia. Ya
sean de segundo nivel denominadas departamentos y distritos, y de tercer nivel
llamadas municipios y territorios indígenas. Existen, además, las áreas
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metropolitanas, comunas y corregimientos como divisiones administrativas para el
cumplimiento de funciones del Estado y la prestación de servicios.
Protege al permitir agregar una descripción a los términos o Individuals
denominados en protégé, determina exactamente la definición de cada uno
aclarando que es, a qué lugar pertenece y que características geográficas o
aspectos puede llegar a tener o representar.

Ilustración 20. Elaboración Personal. Definiciones, Clases, Sub Clases sobre el
editor ontológico Protégé.

Gracias a esta definición de los términos y a que protege permite enlazar los
términos por medio de las clases y las subclases, se pude llegar a conocer qué
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clase de información se encuentra sobre dicha zona, a que zona corresponde y
sobre todo que tenga relación con la búsqueda inicial al ofrecer información
relacionada.
La ontología se delimita bajo los parámetros establecidos para los nombres o
términos del Diccionario Geográfico De Colombia, basándose en el contenido
temático de este y a partir de la información ofrecida por la estructura establecida
para el diccionario, se va a diseñar la estructura para la ontología.
En el grafico 21 se puede identificar como está diseñada la herramienta protégé.
Aquí se puede evidenciar en los recuadros rojos y azules.

 Clase Jerárquica y Sub Clase De: Compuesta por el Dominio y sus
correspondientes clases.
 Anotaciones: Compuesta por la definición del término o nombre geográfico.
 Descripción: El cual define si el término es equivalente a otro o si este es
una subclase de otro y aclara lo que dicho término es.
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Ilustración 21. Elaboración Personal. Clases, Sub Clases y definición sobre el
editor ontológico Protégé.

De esta forma se determina para la ontología el valor que corresponde a cada
clase, subclase, propiedad o instancia de los términos dentro de la estructura,
esto corresponde a las definiciones, a las etiquetas determinadas para cada
término en el lenguaje Ontology Web Language “OWL” sobre la herramienta
Protégé.
A continuación se muestra un ejemplo de la representación gráfica de las clases y
subclases asociadas a los términos del diccionario geográfico de Colombia.
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Ilustración 22. Elaboración Personal. Mapa jerarquía de clases y Subclases.

Identificar

la

estructura

que

los

términos

requieren

para

ofrecer

una

representación clara sobre las clases y las subclases, permite aprovechar la
metodología para la elaboración de una ontología al definir claramente cómo será
la estructura jerárquica dentro de la herramienta de lenguaje ontológico Protégé,
además de capturar el conocimiento acerca del dominio de interés.
La estructura en protégé establece cuales son las etiquetas que el editor de
ontologías asigna para cada término, concepto y propiedad que respectivamente
se establece en protégé como Individuals, Properties y Classes. OWL en Protégé
asigna a las etiquetas de su sistema los siguientes nombres.
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Etiquetas Asignada por Protégé para determinar la estructura en OWL

Equivalent To

SubClass
Of

General
Class
Axioms

SubClassOf
(Anonymous
Ancestor)

Instances

Target for
Key

Disjoint
With

Disjoint
Union Of

Tabla 13. Elaboración Personal: Etiquetas OWL en Protégé.

Estas son las etiquetas que el lenguaje asigna a la información a fin de
identificarla dentro de la herramienta y esto con el propósito de consolidar la
estructura de la información de una taxonomía como la establecida sobre el
diccionario geográfico de Colombia al lenguaje de ontologías OWL.
En el grafico 22 se puede ver como se visualizan las categorías nombradas
anteriormente dentro de la herramienta Protégé a fin de aclarar y permitir
comprender mejor el diseño de la Ontología y su estructura.

Ilustración 23. Elaboración Personal. Categorías Asignadas a los nombres o
términos Geográficos de Colombia.
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11.1.

CLASES EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA GEOGRÁFICA

Las Clases en OWL son interpretadas como conjuntos que contienen Individuals,
estos Individuals pueden pertenecer a más de una clase y estas clases son
conceptos compuestos por términos, los cuales vienen siendo en OWL los
indiviuals.
Las clases se describen gracias al uso de descripciones formales que establecen
los requerimientos para que esa clase sea
adecuada al uso del dominio de interés. Las
clases

se

estructura

organizan
jerárquica

subclases.
términos

dentro
de

de

una

superclases

y

Esta estructura se da en
de

subsunción

debido

a

la

jerarquía que se establece para OWL.

Ilustración 24. Elaboración Personal.
Representación de super-clases y subclases sobre Protégé

En el grafico 24 se puede evidenciar la estructura de super-clases y sub-clases
sobre el editor de ontologías Protégé. Esta estructura corresponde al diseño
metodológico de la ontología a partir del diccionario geográfico de Colombia y se
establece según las características geográficas y la zona o lugar al cual puede
corresponder cada término.
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Generalmente las clases se representan por círculos u óvalos y los individuals por
medio de rombos, mientras que las propiedades se representan por líneas que
conectan los individuals.

Ilustración 25. Elaboración Personal. Representación de descripciones de clase
sobre Protégé

En OWL las clases estan compuestas de descripciones que demuestran las
condiciones para que un individual sea miembro de dicha clase, ademas esta
decripcion le otorgas una puntualidad en cuanto a lo que es la clase y lo que debe
contener esta.
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11.2.
INDIVIDUALS EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA
GEOGRÁFICA

Los individuals100 representan objetos en el dominio en el cual se está trabajando,
entre las diferencias que hay de protégé con OWL es que dos nombres diferentes
podrían hacer referencia a un mismo individuals o término.
Por ejemplo, San Rafael en la terminología del diccionario geográfico está
definido como embalse, sitio y quebrada. Aquí es donde se comprende como para
diferentes clases se puede establecer un solo término o Individuals en Protégé.

Ilustración 26. Elaboración Personal. Representación de Individuals sobre
Protégé.

100

MATTHEW HORRIDGE. A Practical Guide To Building OWL Ontologies Using Proégé 4 and CO-ODE Tools
Edition
1.3
[en
línea].
<http://mowlpower.cs.man.ac.uk/protegeowltutorial/resources/ProtegeOWLTutorialP4_v1_3.pdf >[citado en 20 de
Febrero de 2016]
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Los individuals representan objetos del dominio de interés y son también
conocidos como instancias, para representarlos se utiliza el siguiente gráfico.

Ilustración 27. Elaboración Personal. Representación de Individuals del Municipio
de la Calera.

Para el diseño de la ontología se determinó que los términos establecidos en el
diccionario geográfico serán utilizados sobre protégé como individuals que
también son conocidos como instancias.

11.3.
PROPIEDADES EN PROTÉGÉ PARA LA ONTOLOGÍA
GEOGRÁFICA

Las propiedades de objetos son aquellas características que acompañan y hacen
parte de las clases, estas propiedades se convierten en esos slots también
conocidos como propiedades que adosan a las clases. Todas las SubClassOf de
una Clase, heredan los slots de esa clase logrando conectar los datos a
estructuras similares101.

101

Ibid., p. 12
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PerteneceA

VecinoDe

Propiedades de Objeto estructura OWL
CercaA
LocalizadoEn
DesembocaEn

AfluenteDe

Tabla 14. Elaboración Personal: Propiedades OWL en Protégé

Las propiedades en el lenguaje OWL están establecidas como relaciones binarias
sobre los Individuals o las Instancias, estas propiedades son el enlace entre dos
términos, objetos, Individuals, instancias, en pocas palabras los conceptos, las
relaciones y los términos pasan a ser en OWL Classes, Properties, Individuals.

Lenguaje estructura Diccionario
Geográfico

Lenguaje OWL Protégé

Conceptos

Classes

Relaciones

Properties

Términos

Individuals

Tabla 15. Elaboración Personal: Estructura Diccionario Geográfico y OWL Protégé

Al ser las propiedades de objeto los encargados de enlazar los términos o
Individuals con el resto de la estructura, se diseña la representación de estas
Object Properties con los Individuals. En el grafico 28 se puede evidenciar como
las propiedades enlazan los individuals o términos a razón de vincularlos ya sea
con otros términos o con clases, sub clases o superclases.
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Ilustración 28. Elaboración Personal. Representación de las propities e
individuals.

11.4.

DEFINICIÓN ALCANCE Y DOMINIO

Seguidamente se establecerán las características y limitaciones que abarcara la
propuesta ontológica a elaborar.
 Propósito: Estructurar los términos correspondientes al diccionario
geográfico de Colombia, sus características y zonas sobre el municipio de
La Calera del Departamento de Cundinamarca sobre un lenguaje
ontológico.
 Dominio: Características geográficas que conforman la realidad física del
Municipio de La Calera.
 Alcance: Identificar, representar, relacionar la geografía del municipio de La
Calera buscando apoyar el propósito de una web semántica.
 Limitaciones: Solo se describirán las características del municipio de La
Calera, debido a que en un próximo trabajo se buscara representar la
geografía del departamento.
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11.5.

PREGUNTAS DE COMPETENCIA

El objetivo de las preguntas de competencia es determinar que la ontología
cumple con un razonamiento sobre la información, que su funcionamiento y
estructura es adecuado para comprender con mayor claridad el dominio de
interés.

 ¿Dónde se ubica dicha característica geográfica?
 ¿Existen términos geográficos similares dentro del Municipio?
 ¿Qué clase de aspectos geográficos acompañan al término?
 ¿Cuáles son los términos geográficos que más se repiten?

Estas preguntas dentro de la ontología se expresan mediante la búsqueda de
algún término debido a que cuando es representado este término no se muestra
solo, aparece junto datos que están relacionados y/o comparten información.
Al tener la posibilidad de comprobar en conjunto la información relacionada a
búsqueda se aclara el pensamiento y las preguntas expresadas anteriormente se
logran responder fácilmente. Por ejemplo en la pregunta que se encuentra en la
segunda posición ¿Existen términos geográficos similares dentro del
Municipio? al realizar una búsqueda esta va a mostrar los términos geográficos
asociados a dicha búsqueda y al observar esa información y analizarla se
responde la pregunta automáticamente.
El mismo ejemplo aplica para cada una de las preguntas formuladas en el
proyecto, por supuesto que hay muchas más preguntas pero como estas varían
dependiendo la persona y la necesidad de información.
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El diseño ontológico debe ser capaz de resolver las preguntas gracias a su
estructura ontológica con la cual se pretende buscar una web semántica,
apoyando proyectos de la misma índole al igual que organizaciones como la W3C
que promueven este tipo de desarrollos.

11.6.

LISTADO DE TÉRMINOS, DEFINICIONES Y CARACTERÍSTICAS

El listado de los términos del diccionario geográfico de Colombia está definido
bajo 5 categorías seleccionadas para dar claridad a los términos geográficos
correspondientes a diferentes zonas y características del país. Las categorías se
establecen a razón de identificar un término en específico.
Anexo A
N°

Nombre

Tipo Accidente

Municipio

Departamento

Descripción

Tabla 16. Elaboración Personal: Listado Términos Diccionario Geográfico.

11.7.

GLOSARIO DICCIONARIO GEOGRÁFICO DE COLOMBIA

El glosario del diccionario geográfico de Colombia esta compuestos de todas
aquellas características geográficas existentes en el territorio nacional. Estas
características están acompañadas de sus correspondientes definiciones lo cual
permite comprender con mayor claridad lo que dicha característica significa.
Estas características geográficas apoyan los términos que se definieron en el
diccionario a fin de completar lo que dicho nombre debe significar.
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EL glosario del diccionario geográfico de Colombia se puede consultar en línea a
través de http://www.igac.gov .co/digeo/app/Glosario_17-09-15.pdf o ingresando a
la pagina del Instituto Geográfico en el botón de diccionario geográfico de
Colombia. Este queda como Anexo B.
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12. DISEÑO METODOLÓGICO DE LA ONTOLOGÍA DE LA GEOGRAFÍA DEL
MUNICIPIO DE LA CALERA – CUNDINAMARCA

A partir de este momento se inicia con el diseño metodológico de la ontología,
este iniciará realizando la búsqueda y descarga de la herramienta Protégé con la
cual se va a trabajar en este proyecto.

Paso 1
La versión que se va a descargar es Protégé Desktop 5.0 beta para Windows. A
partir del enlace http://protege.stanford.edu/ se puede iniciar su búsqueda y
descarga y aquí se podrán observar las características que esta herramienta
posee y los documentos que hacen parte de su soporte y desarrollo.

Ilustración 29. Elaboración Personal. Página descarga Protégé.
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En el grafico 29 se puede identificar como a partir de la página web se ofrecen
dos tipos de productos de protégé, por medio de la nube WebProtégé y el que
vamos a utilizar que es la opción de escritorio la cual es descargable y portable.
Para descargar la versión que se va a utilizar se debe diligenciar un registro en un
formulario que se solicita, esto en el caso de querer hacerlo para pertenecer a la
comunidad. Al no aceptar el registro automáticamente se inicia la descarga de la
herramienta en win.zip.
Al no aceptar el ingreso a la comunidad de usuarios, la cual se caracteriza por
prestar servicio de apoyo a todos aquellos desarrolladores para trabajar en
comunidad y desarrollar adecuadamente los proyectos ontológicos, se pierde la
posibilidad de recibir apoyo por parte de otros desarrolladores.
Cuando la descarga de la herramienta a finalizado, se puede descomprimir el
archivo el cual ofrece los siguientes documentos.

Ilustración 30. Elaboración Personal. Carpeta herramienta Protégé.

La carpeta de la herramienta tiene un archivo llamado run.bat el cual es
ejecutable, lo que permite que la herramienta funcione en el computador sin
necesidad de instalar y utilizar la memoria de la maquina ya que los archivos que
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se generan son livianos, de extensión .owl y se pueden guardar en cualquier
unidad extraíble.

Paso 2
En el grafico 31 se identifica un pantallazo de la herramienta protégé, de su
página de inicio en la cual se pueden observar el encabezado de la ontología, las
métricas, las anotaciones y los prefijos que caracterizan el uso fácil de esta
herramienta. Se identifican aquellas características que se desarrollan a medida
que la ontología está en avance al mostrar en resumen lo que esta contiene y de
que se trata.
Las pestañas siguientes a Active Ontology permiten desarrollar la ontología al
ofrecer un fácil manejo y entendimiento. Estas pestañas son: Entities, Classes,
Object Properties, Data Properties, annotation Properties, Individual by Class y
OntoGraf.
Existe una característica particular en este lenguaje OWL y es que no es
necesario desarrollar una ontología que contenga información en cada uno de
estos apartados. Basta con desplegar tres o cuatro de estos elementos, de forma
coherente y razonable para poder iniciar a darle forma a la ontología.
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Ilustración 31. Elaboración Personal. Active Ontology. Inicio Protégé.
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Al lado derecho del grafico 31 se observan las métricas que al igual que el
encabezado muestra datos relacionados a las clases, sub-clases, axiomas,
objetos de propiedad y de datos, individual. Muestra un conteo de la cantidad de
datos desarrollados a través de la herramienta para una ontología.
En esta pestaña se asignó en annotations una descripción básica de lo que va a
ser la ontología geográfica del Municipio de La Calera. Al iniciar la descripción
desde el signo + de annotations se despliega la siguiente ventana y aquí es donde
se comienza a desarrollar la ontología.
Se asignan los siguientes datos marcados en recuadro azul los cuales permiten
definir dependiendo del objetivo de la ontología las características que más se
ajusten a la realidad del dominio del conocimiento seleccionando que tipo de
datos son y cuál es el lenguaje que se maneja.

Ilustración 32. Elaboración Personal. Descripción y selección tipo datos. Protégé.
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Es recomendable realizar un comentario sobre la ontología, esto desde
Annotation en el encabezado de Active Ontology. Aquí se puede escribir un
comentario sobre el objetivo de la ontología y seleccionar el tipo de datos, el
idioma, el tipo de información que el desarrollador prefiera para iniciar con la
construcción de esta.
A partir de este punto el desarrollador debe tener en cuenta que Protégé en el
banner superior asigna una dirección electrónica o URL que es única para este
dominio del conocimiento. En nuestro caso la geografía del Municipio de La
Calera.
En la pestaña Entidades se puede observar en conjunto el progreso de la
ontología al ofrecer una mirada directa a cada uno de los elementos de desarrollo
nombrados anteriormente y que componen la ontología. Estos elementos son.

 Class hierarchy
 Object Property hierarchy
 Data Propiety Hierarchy
 Individuals by type
 Description "EquivalentTo, SubClassOf, Instances".

Paso 3
El paso siguiente a desarrollar es la jerarquía de clases y sub clases sobre
nuestro domino de interés, se evidencia en el grafico 33. Aquí se muestra como
quedan estructurados las clases y sub clases seleccionadas, se comienza a
desarrollar desde el botón Add SubClass, se identifica la función de cada clase y
subclase. A partir de esta distribución comienza a tomar forma la jerarquía de
clases para la estructura OWL.

135

Ilustración 33. Elaboración Personal. Procedimiento Protégé.
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Esta es la estructura básica de
las

clases,

subclases

y

sus

correspondientes definiciones.
Para diseñar la ontología de
nuestro dominio de interés, se
determinó generar una estructura
que partiera desde la geografía
de Colombia, subdividiendo este
concepto

en

las

siguientes

categorías que se seleccionaron
para

dicha

disposición.

Y

agregando la clase place la cual
permite identificar la zona en
cuestión.

Ilustración 34. Elaboración Personal. Clases y Subclases Protégé.

Paso 4
A partir de este momento se van a comenzar a desarrollar los Individuals, los
cuales según el documento A practical guide to building OWL Ontologie usin
Protégé 4 and CO-ODE tolos” 102 ofrecen un punto de referencia para identificar
qué tipo de datos del diccionario geográfico se ajustan a este apartado para
seguir diseñando nuestra ontología.

102

HORRIDGE, Mathew. A practical guide to building OWL Ontologie usin Protégé 4 and CO-ODE tools. 3ed.
Manchester : Universidad de Manchester, 2011. 108 p.
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Al haber desarrollado en la herramienta Protégé la jerarquía de clases y sub
clases de nuestra ontología, se puede tomar la decisión de pasar a la siguiente
actividad, la cual es crear los individuals.
Según Mathew Horridge representan objetos en el dominio en el cual nosotros
estamos interesados, también dice que estos Individuals son conocidos como
Instancias y al ser las instancias utilizadas para determinar objetos determinados
de un concepto, se sobreentiende que en la etiqueta de Individuals en Protégé
es viable aplicar los términos del diccionario como instancias para que
complementen los conceptos.

TÉRMINOS GEOGRÁFICOS DEL MUNICIPIO DE LA CALERA
N°
Nombre
Descripción
/Término
1 POLLO
POLLO. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de
La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de
la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
3.000 metros sobre el nivel del mar.
2 PEÑA DE
PEÑA DE TUNJAQUE. Alto de la cordillera Oriental, en
TUNJAQUE
el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal.
Tiene una altura aproximada de 2.900 metros sobre el
nivel del mar.
3 HELENAL
HELENAL. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio
de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada
de 2.800 metros sobre el nivel del mar.
4 GOLONDRINAS GOLONDRINAS. Alto de la cordillera Oriental, en el
municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al norte de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 2.700 metros sobre el nivel del mar.
5 CHOCOLATERO CHOCOLATERO. Alto de la cordillera Oriental, en el
municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 3.000 metros sobre el nivel del mar.
6 CAREPERRO
CAREPERRO. Alto de la cordillera Oriental, en el
municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al este de la cabecera municipal. Tiene una altura
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7

PALOMA (LA)

8

TOMA (LA)

9

SANTA ANA

10 SAN JOSÉ DE
LA
CONCEPCIÓN

aproximada de 3.100 metros sobre el nivel del mar.
PALOMA (LA). Caserío en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al suroeste de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
TOMA (LA). Caserío en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al oeste de la cabecera
municipal. Comunicado a ella por carretera.
SANTA ANA. Caserío en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al suroeste de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
SAN JOSÉ DE LA CONCEPCIÓN. Caserío en el
municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al norte de la cabecera municipal. Comunicado a ella por
carretera.

Tabla 17. Elaboración Personal: Listado Términos para Individuals.
Por tal razón en Protégé los INDIVIDUALS van a ser establecidos como términos
del diccionario geográfico, estos términos son los nombres asignados a las
diferentes características geográficas del Municipio de La Calera, con sus
correspondientes definiciones.
En Protégé al migrar los datos correspondientes de los términos a la estructura
OWL, se evidencia como estos son representados con rombos de color morado, y
sobre la pestaña “Individual by Class” se comienza a describir la información
correspondiente. Al igual que cada función de la herramienta posee una opción
para asignarle una o varias definiciones a razón de tener claro el concepto que el
término va a representar.
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Ilustración 35. Elaboración Personal. Procedimiento Protégé 6.
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Para cada SubClassOf se debe asignar un Individual que permita reconocer con
mayor claridad lo que el concepto establecido en la jerarquía de clase debe dar a
entender. Cada sub clase puede tener “n” Individuals ya que estos son solo un
término con una definición, pero al enlazarlo con un concepto más general como
es descrito en la jerarquía de clases, este puede llegar a tomar mayor claridad en
cuanto a lo que desea
representar.
Lo importante aquí es
tener clara la estructura
que se le desea dar a la
ontología, para así no
tener inconvenientes a
medida de que esta se
va

desarrollando.

siguiente
desarrollo

La

etapa

del

de

la

ontología son los datos
concernientes a Object
Property o propiedad de
objeto.

Ilustración 36. Elaboración Personal. Creación Individuals Protégé.
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Paso 5
La creación de las propiedades de los objetos tiene un carácter muy importante al
permitir vincular la jerarquía de clases con todos aquellos elementos que se
determinen pertinentes como lo son los individuals a razón de darle mayor
claridad al concepto que se desea representar.
En la Tabla 15. Propiedades OWL en Protégé se estableció que los Object
Properties mencionados en dicha tabla son los seleccionados para vincular la
jerarquía de clases con los términos descritos como Individuals.
Estos objetos de propiedad se seleccionaron al ser datos relevantes en las
definiciones de cada término definido como Individuals, estos datos al ser parte de
la definición del término y dar a entender que el término de búsqueda
(PerteneceA, o quizás se encuentre LocalizadoEn, o que sea un río que
DesemboqueEn o sea AfluenteDe) son datos de propiedad que ayudan a
enlazar el término con otros datos relacionados a él.
La creación de

la propiedad surge al realizar un análisis minucioso

correspondiente a la información que se desea representar sobre ese dominio del
conocimiento, es un análisis con el cual se puede dar mayor sentido a la
información y a partir de este se puede deducir que tipo de datos probablemente
serán utilizados como Object Property.
Para nuestra ontología se seleccionaron los siguientes datos que corresponden
como nombres de Object Property.
 PerteneceA:
 VecinoDe:
 CercaA:
 LocalizadoEn:
 AfluenteDe:
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Para crear un object property el desarrollador se debe ubicar en la pestaña
Object Property Hierarchy sobre la herramienta Protégé y en este punto en la
barra de opciones dar Click a Add Sub Property, este abrirá una ventana que le
permite digitar el nombre que quiera dársele al Object Property.

1

2
3

4

Ilustración 37. Elaboración Personal. Creación Object Properties Protégé.
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En los recuadros rojos del grafico 37 se pueden ver los datos que se le asigna a
este Nombre LocalizadoEn.

 En el recuadro 1 está ubicado la selección de Object Property para
Creación, Creación Hermana y Eliminación de estas propiedades.
 En el recuadro 2 se evidencia ya creado el Object Property y se puede
observar que estos son SubObjectProperty debido a que este es definido
por el sistema como el principal ObjecProperty de la ontología.
 En el recuadro 3 se evidencia la definición que se le ha asignado al Object
Property a razón de darle mayor claridad al objetivo que este debe cumplir.
 En el recuadro 4 se puede evidenciar la información que se le asigna al
object Property, información que permite definir con mayor claridad el
Dominio y el Rango que este tiene sobre la ontología y así mismo se define
la subpropiedad a la que este pertenece.

El Dominio y el Rango de la ontología se definen como: La información que está
relacionada con nuestro tema de interés o Dominio del conocimiento, este puede
ajustarse a ser la propiedad de cualquier Individual o Sub Clases de la ontología y
en cuanto al Rango este se entiende como el límite que tiene la propiedad con
respecto al tema que el Object Property debe representar.

144

Paso 6
Este es el último paso que se estableció para definir la ontología geográfica del
Municipio de La Calera, se determina como se unifican los Individuals con los
Object Property, de esta forma se da claridad al tipo de datos que se están
describiendo en Protégé.
Para iniciar con este paso el desarrollador debe ubicarse sobre la pestaña
Individual By Class en la cual se identifica la Jerarquía de Clases, los
Individuals, las Anotaciones, la descripción y las afirmaciones de las propiedades.
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Ilustración 38. Elaboración Personal. Unificación Individuals y Propiedades Protégé.
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Para comenzar a describir la propiedad que acompaña a cada concepto, se debe
ubicar en Propety Assertions y allí picar en el + de Object Property Assertions.
Allí seleccionar el Object Property que corresponda al individual respectivo a
razón de vincular los datos.
En este ejemplo al Individual San Rafael en su definición [1] dice que es afluente
del Río Teusacá, conociendo este dato es fácil decidir que la Propiedad de este
nombre San Rafael es AfluenteDe Río Teusacá, por tal razón se le asigna desde
la pestaña [2] Object Propety Assertions seleccionando la propiedad [3]
AfluenteDe y la Instancia que corresponda como Afluente para San Rafael. Así el
resultado de este proceso es:
 San_Rafael AfluenteDe Río_Teusacá.
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Ilustración 39. Elaboración Personal. Afirmaciones Individuals y Propiedades Protégé.
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En el Grafico 39 se evidencia claramente el proceso mediante la numeración de
cada uno de los elementos consecutivos para vincular las propiedades con lo
individuals. La numeración va de 1 a 4 respectivamente nombradas en el párrafo
anterior.
Para demostrar cómo el proceso de construcción de la ontología relaciona los
datos a partir de analizar la información y asignarle una respectiva etiqueta que la
herramienta tiene para su desarrollo, se muestra en el grafico 40 la relación entre
3 diferentes clases (Quebrada, Embalse, Sitio) con el Individual (San Rafael) y
cada

uno

de

ellos

con

149

sus

datos

correspondientes.

Ilustración 40. Elaboración Personal. Representación Término San Rafael Protégé.
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Los datos aquí representados corresponden al desarrollo que se le hizo al
Individual San Rafael, vinculándolo con SubClassOf que así mismo le dan una
definición e idea más clara de lo que existe sobre ese nombre. De igual forma
también se evidencia la propiedad (AfluenteDe) y la definición o definiciones que
se existan para el término.

Ilustración 41. Elaboración Personal. Representación Término San Rafael
Protégé.

Para colocar otro ejemplo de cómo es que la herramienta Protégé grafica la
información a razón de representarla de forma lúdica, se muestra en el grafico 42
la

jerarquía

de

clases

para

Geografía

151

Física

de

Colombia.

Ilustración 42. Elaboración Personal. Representación jerarquía de Clases y Sub clases Protégé.
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Se evidencia la jerarquía de clases que se estableció para la clase geografía
Colombia, aquí se comprueban las relaciones que existen en cuanto a geografía
física y aún más específico se identifica el individual San Rafael y las relaciones
de clases que se generaron y existen para dicho individual. Estas relaciones
muestran como para diferentes tipos de clases aplica el mismo individual
haciendo referencia a una zona y una característica geográfica diferente.
Esto se puede visualizar desde la herramienta Protégé en la Pestaña OntoGraf,
este nos permite visualizar claramente la información que se describió en la
herramienta, además de ayudar a comprenderla y analizarla a razón de
determinar la relevancia y pertinencia de la búsqueda.
En el grafico 43 se identifica que para la clase Río hay 4 individuals relacionados.
Río Negro, Río Blanco, Río Guatíquia y Río Teusacá. Río Teusacá al ser una
corriente de agua principal para el municipio está relacionado con otros individuals
al ser AfluenteDe o DesembocaEn.
Estos datos permiten entender cómo se relacionan los individuals gracias a los
datos de propiedad que Protégé permite asignarle a la información, de la misma
manera se identifican las clases y las subclases relacionadas al término.
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Ilustración 43. Elaboración Personal. Representación Río Teusacá y datos de propiedad en Protégé.
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Para identificar la semántica en la ejecución de la consulta, la herramienta protégé
tiene una pestaña que permite identificar este vocabulario establecido según el
lenguaje seleccionado, ya sea OWL, RDF, XSD, mostrando el sujeto y el objeto
descritos anteriormente. Esto es posible visualizarlo mediante la pestaña SparQL
Query.
De esta forma se puede identificar como Protégé colabora con la W3C en busca
de hacer que la información sea clara, precisa y accesible. Lo que va de la mano
con la construcción de ontologías las cuales llegan a ser “relaciones de sentido
que descansan sobre el concepto de similitud: cuando mayor sea la semejanza
entre dos conceptos, más próximos y emparentados estarán los términos que los
designan”103.

103

MANIEZ, Jackes. Los lenguajes documentales : concepción, construcción y utilización en los sistemas
documentales. Madrid : FUNDACIÓN GERMÁN SÁNCHEZ RUIPÉREZ, 1993. p. 214
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Ilustración 44. Elaboración Personal. Vista SparQL Query Protégé.
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13. RESULTADOS

Los resultados de la investigación demuestran como a partir del análisis de
diferentes metodologías para construir ontologías y también con el análisis de la
información del dominio se logró diseñar una metodología propia que permitió
plantear la ontología según la información contenida en el diccionario geográfico
de Colombia.
Siendo consecuente con el resultado anterior se determinó que gracias a la
investigación es viable elaborar ontologías a partir de términos correspondientes a
un dominio del conocimiento en específico, términos normalizados que al ser
analizados según los parámetros establecidos contienen en su estructura
información que puede relacionarse de forma semántica con ayuda de análisis y
una herramienta ontológica.
Al haber realizado el análisis de las formas y características del lenguaje se logró
obtener como resultado la homogenización entre la información contenida en el
diccionario a la estructurarse de la herramienta de diseño ontológico Protégé.
Se determinó la utilidad de utilizar la herramienta Protégé como alternativa para el
diseño y construcción del proyecto ontológico debido a su relativa facilidad de
uso, a la navegabilidad dentro de la herramienta que también es un factor
importante ya que permitió comprender como debe ser estructurada la
información dentro de esta esta.
Por último se establece como resultado la experiencia de diseñar una ontología a
partir de un dominio del conocimiento a fin de colaborar con la intensión de
diversos desarrolladores de proyectos ontológicos la cual va en la búsqueda de
un camino viable para desarrollar la web semántica.
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14. CONCLUSIONES

El diseño metodológico de la ontología en geografía a partir de términos de
representación del conocimiento del diccionario geográfico de Colombia, ofrecen
una alternativa que permite identificar como es la creación, diseño y desarrollo de
una ontología a partir de esta información. Términos que son levantados según la
investigación geográfica que realiza el Instituto Geográfico Agustín Codazzi sobre
el territorio nacional.
El diccionario geográfico al estar elaborado según normalización terminológica
permitió realizar el análisis del escenario geográfico sobre el departamento de
Cundinamarca y aun más detallado sobre el Municipio de La Calera. De esta
forma se establecieron los vacíos de las fuentes de información del diccionario al
observar que la información que se ubicaba solo correspondía a un término
específico con su correspondiente definición.
La ontología al lograr representar la información permitió la asociación de
relaciones entre términos lo que facilito la comprensión y ubicación de la
información correspondiente al municipio.
Gracias al diseño de la ontología se proporcionó la expresión de los
conocimientos científicos en palabras que todos los usuarios puedan comprender
gracias a las relaciones que le permitan discriminar y seleccionar aquello que
encuentre interesante104.
Los términos utilizados sobre el diccionario geográfico ofrecen variadas
interpretaciones de esos datos sobre dicho dominio del conocimiento, al validar el
uso de estos términos mediante las diferentes normas consultadas se logro

104

INSTITUTO GEOGRÁFICO AGUSTÍN CODAZZI. Léxico de términos geográficos. Bogotá, D.E.: Sección
Imprenta IGAC, 1990. 69 p.
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identificar y determinar las características y relaciones que aplicaban para la
información contenida en el diccionario geográfico de Colombia.
La metodología utilizada para el análisis del diccionario geográfico y la
elaboración de la ontología a partir de este, puede ser ubicado en el contexto de
la gestión del conocimiento debido a que los resultados obtenidos demuestran
como a partir de términos acompañados de sus correspondientes definiciones se
pueden estructurar sobre la herramienta de edición ontológica mediante el análisis
de la información al determinar qué tipo de relaciones y restricciones se
establecen para cada uno de los términos allí definidos.
Al haber valorado varias metodologías utilizadas para la construcción de
ontologías, se decidió utilizar como base la metodología orientada hacia la
construcción de ontologías terminológicas logrando así determinar una propuesta
metodológica nueva con la cual se

diseño y construyo la ontología de la

geografía del Municipio de La Calera. Esta metodología contribuye a mejorar el
desarrollo de sistemas para la gestión y reutilización del conocimiento compatible
con desarrollos tecnológicos y lenguajes documentales.
La herramienta Protégé y el lenguaje OWL utilizado en la propuesta ontológica del
proyecto colabora con las políticas de la W3C en la construcción de una web
clara, compartida y social, donde la información pueda ser interpretada y
recuperada con el propósito de que esta sea reutilizable y razonable para su
representación.
A partir del diccionario geográfico se pudo establecer una metodología clara para
definir semánticamente la información, al asignarle una etiqueta a cada dato se
establecieron clases, sub clases, individuals y propiedades que permitieron darle
mayor claridad a la información sobre la herramienta Protégé con lenguaje OWL y
de igual forma la información se logro representar de una forma lúdica y fácil de
comprender.
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Este proyecto esta propuesto para un segundo análisis y ampliación al buscar
desarrollar a mayor escala la ontología al cubrir no solamente un municipio del
territorio, se busca ampliar la ontología a nivel departamental y así abarcar mayor
parte del territorio nacional en busca de generar una ontología de la geografía
física de Colombia.
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16. ANEXOS

Anexo A105

N°

Nombre

Tipo
Accidente

Descripción

1

POLLO

Alto

2

PEÑA DE TUNJAQUE

Alto

3

HELENAL

Alto

4

GOLONDRINAS

Alto

5

CHOCOLATERO

Alto

6

CAREPERRO

Alto

7

PALOMA (LA)

Caserío

POLLO. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
PEÑA DE TUNJAQUE. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 2.900 metros sobre el nivel del mar.
HELENAL. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.800
metros sobre el nivel del mar.
GOLONDRINAS. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al norte de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.700
metros sobre el nivel del mar.
CHOCOLATERO. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
CAREPERRO. Alto de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al este de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.100
metros sobre el nivel del mar.
PALOMA (LA). Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

8

TOMA (LA)

Caserío

TOMA (LA). Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al oeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

9

SANTA ANA

Caserío

SANTA ANA. Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

10

SAN JOSÉ DE LA
CONCEPCIÓN

Caserío

SAN JOSÉ DE LA CONCEPCIÓN. Caserío en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al norte de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

11

SAN JOSÉ

Caserío

12

QUINTA (LA)

Caserío

SAN JOSÉ. Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
QUINTA (LA). Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y camino.

13

HOYA (LA)

Caserío

14

FLORIDA (LA)

Caserío

15

BOLSA (LA)

Cerro

16

CERCA DE PIEDRA

Cerro

HOYA (LA). Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y camino. Allí funciona un
establecimiento educativo.
FLORIDA (LA). Caserío en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino.
BOLSA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.500
metros sobre el nivel del mar.
CERCA DE PIEDRA. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 3.000 metros sobre el nivel del mar.

105

INSTITUTO GEOGRÁFICO AGUSTÍN CODAZZI. Términos diccionario geográfico de Colombia [en línea].
<http://www.igac.gov.co/digeo/app/index.html> [citado en 31 de Marzo de 2016]
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17

CORDAL FALSO

Cerro

18

CORRALEJA (LA)

Cerro

19

TAMBOR (EL)

Cerro

20

QUEMADOS (LOS)

Cerro

21

PORVENIR

Cerro

22

PITA (LA)

Cerro

23

PEÑA (LA)

Cerro

24

AURORA (LA)

Cerro

25

PAN DE AZÚCAR

Cerro

26

MARIANO

Cerro

27

LAGUNA (LA)

Cerro

28

HONDURA (LA)

Cerro

29

SAN VICENTE

Cerro

30

CACHIVALÍ

Cuchilla

31

PEÑÓN (EL)

Cuchilla

32

PÚLPITO (EL)

Cuchilla

33

TARZÁN

Cuchilla

34

SAN RAFAEL

Embalse

35

MUNDONUEVO

Inspección
de Policía

36

TREINTA Y SEIS (EL)

Inspección
de Policía

37

BRAVA

Laguna

38

PEÑA DE VILLETA (LA)

Loma

CORDAL FALSO. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
3.000 metros sobre el nivel del mar.
CORRALEJA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
2.700 metros sobre el nivel del mar.
TAMBOR (EL). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.700
metros sobre el nivel del mar.
QUEMADOS (LOS). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 3.500 metros sobre el nivel del mar.
PORVENIR. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
PITA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
PEÑA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
AURORA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.900
metros sobre el nivel del mar.
PAN DE AZÚCAR. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
3.000 metros sobre el nivel del mar.
MARIANO. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
LAGUNA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
HONDURA (LA). Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al noroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
3.000 metros sobre el nivel del mar.
SAN VICENTE. Cerro de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.800
metros sobre el nivel del mar.
CACHIVALÍ. Cuchilla de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.100
metros sobre el nivel del mar.
PEÑÓN (EL). Cuchilla de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al norte de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.300
metros sobre el nivel del mar.
PÚLPITO (EL). Cuchilla de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.800
metros sobre el nivel del mar.
TARZÁN. Cuchilla de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.600
metros sobre el nivel del mar.
SAN RAFAEL. Embalse en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
alimentado por las aguas del río Guatiquía. Tiene una capacidad máxima de almacenamiento
de 70 millones de m³, utilizados para el suministro de agua potable de la ciudad de Bogotá,
D.C.
MUNDONUEVO. Inspección de Policía en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal, de la cual dista 30 km por carretera y
camino.
TREINTA Y SEIS (EL). Inspección de Policía en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal, de la cual dista 20 km por carretera,
carreteable y camino. Allí funciona un establecimiento educativo.
BRAVA. Laguna en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de
la cabecera municipal.
PEÑA DE VILLETA (LA). Loma de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 2.700 metros sobre el nivel del mar.
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39

PEÑA DE ZUNCHO

Loma

40

CERRO VERDE

Loma

41

AURORA (LA)

Loma

42

RINCÓN (EL)

Loma

43

LA CALERA

Municipio

PEÑA DE ZUNCHO. Loma de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 2.000 metros sobre el nivel del mar.
CERRO VERDE. Loma de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al este de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.400
metros sobre el nivel del mar.
AURORA (LA). Loma de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al nororeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.800
metros sobre el nivel del mar.
RINCÓN (EL). Loma de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.900
metros sobre el nivel del mar.
LA CALERA. Municipio en el departamento de Cundinamarca. La cabecera municipal está
localizada aproximadamente a los 04°43'12" de latitud norte y 73°58'06" de longitud oeste,
a una altura sobre el nivel del mar de 2.581 m. Dista de Bogotá, D.C. la capital
departamental y de la República, 20 km por vía terrestre. El área municipal es de 340 km² y
limita al Norte con Sopó y Guasca, al Este con Junín y Fómeque, al Sur con Choachí y al Oeste
con Bogotá, D.C.. Cuenta con las inspecciones de policía de Mundonuevo y Treinta y Seis,
además de un caserío. Para el primero de enero de 2015 registra 3.754 predios urbanos y
12.167 rurales. Es cabecera de círculo notarial con una notaría, pertenece a la oficina
seccional de registro de Bogotá zona norte y está adscrito al circuito judicial de Bogotá, DC.
Hace parte de la circunscripción electoral de Cundinamarca y según la Registraduría Nacional
del Estado Civil, en el año 2011 el número de mesas habilitadas es de 53, con un potencial
electoral de 17.702 votantes que equivalen al 1,12% del total departamental. FISIOGRAFÍA.
La topografía del terreno es montañosa en su mayor parte y corresponde a la cordillera
Oriental, en donde se destacan los cerros Cerca de Piedra y San Vicente y la serranía de
Santa Elena. Recorren el territorio el río Teusacá y varias corrientes menores. Sus tierras se
encuentran en el clima frío, la temperatura promedio anual es de 14,3°C aproximadamente,
siendo marzo el mes de mayor temperatura y julio el de menor. La precipitación media anual
es de 769 mm, está asociada a la Zona de Convergencia Intertropical (ZCIT) y se distribuye en
un régimen bimodal que se extiende entre los meses de marzo a junio y octubre a
diciembre, siendo octubre y noviembre los meses más lluviosos. En su jurisdicción se
encuentra el Parque Nacional Natural Chingaza. PROBLEMÁTICA AMBIENTAL. El municipio
para el tratamiento de sus aguas residuales cuenta con el sistema de lodos activados y tres
tanques de aireación con difusores y rotores, además existen amenazas por incendios
estructurales y por inundaciones. DEMOGRAFÍA. Según datos conciliados del Censo 2005, la
población total estimada para el año 2015 es de 27.527 habitantes, de los cuales 11.849 se
encuentran en la cabecera y 15.678 en el área rural. Del total de personas 31 son indígenas,
85 afrocolombianos y un raizal del Archipiélago de San Andrés, Providencia y Santa Catalina.
La densidad de población municipal para el año 2015 es de 81,0 habitantes por km². La
estructura demográfica indica que la población entre 0 y 14 años es el 28,60%, entre 15 y 64
años el 65,37% y la población de 65 años o más el 6,04%. Cuenta con 6.473 hogares
registrados, donde el promedio de personas es de 3,67. De las 7.924 viviendas municipales,
en el área urbana 1.550 son casas, 887 apartamentos, 98 cuartos y un caso de otro tipo de
vivienda; en cuanto al área rural 5.270 son casas, 6 casas indígenas, 77 apartamentos, 17
cuartos y 18 son otro tipo de vivienda. La tasa intercensal de crecimiento para el periodo
1993 - 2005 es de 0,017% por año, la tasa de natalidad para el 2014 es de 1,656% y la de
mortalidad de 2,245%. De las 108 defunciones registradas para el mismo año, 4 fueron por
causa de enfermedades transmisibles, 33 por tumores, 33 por enfermedades del sistema
circulatorio, una por período perinatal, 3 por casos asociados con causas externas y34 por
otras causas. Por grupos de edad, entre 0 y 14 años fallecieron 3 personas, entre 15 y 64
años, 32 personas y de 65 años o más, 73 personas. En relación con el lugar de nacimiento,
13.232 personas nacieron en este municipio, mientras que 9.757 nacieron en otro lugar y 93
fueron registrados como oriundos de otro país. La Unidad para la Atención y Reparación
Integral a las Víctimas reporta para el año 2012 como población desplazada, 116 personas
que salieron y 225 que llegaron provenientes de otros lugares. ECONOMÍA. Para el 2007, de
las personas en edad de trabajar el 47,84% corresponde a población económicamente
activa. En cuanto a la participación por sectores económicos para el 2008, el Ministerio de
Agricultura en la actividad agrícola reporta 52 hectáreas en cultivos permanentes, dentro de
los que se destacan frutales exóticos (23 ha) y mora (22 ha), y 1.801 hectáreas en cultivos
transitorios, entre ellos papa (1.354 ha) y cebolla de bulbo (210 ha). En relación con el sector
pecuario, hay 18.931 cabezas de ganado bovino, de los cuales el 22% es destinado a la
producción lechera, el 20% para ceba y el 58% es doble propósito; mientras que de los 5.553
porcinos, el 62% corresponde a lechones. En otras especies pecuarias, hay principalmente
conejos con 6.500 ejemplares, ganado caballar con 900 cabezas y cuyícola con 680
ejemplares; así como 30.000 aves de postura y 2.000 de engorde. Por otra parte en el sector
acuícola, la principal especie que se cultiva es trucha, reportando una producción total de
1.661 kg. Para el año 2014 en la actividad minera se explotaron calizas , obteniéndose
$1.642.141 pesos por regalías. El municipio tiene registrados 241 establecimientos
comerciales y en el sector industrial, de los 66 establecimientos reportados en el año 2007,
se destacan 22 en los que se elaboran productos alimenticios, 13 donde se fabrican prendas
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de vestir, 4 donde se fabrican muebles, 3 donde se curten y adoban cueros y 12 en los que
se elaboran productos de madera. En el sector de la construcción, para el año 2013 el
municipio registra 80.363 m² aprobados. En cuanto a accesibilidad, se une por carretera con
Bogotá, D. C., Choachí, Guasca y Sopó. BIENESTAR SOCIAL. Para el año 2014, la población
tiene acceso a los servicios públicos domiciliarios de acueducto con 5.118 abonados y una
cobertura total de 64,59%, alcantarillado con 3.200 abonados y una cobertura total de
40,38%, energía eléctrica con 6.280 abonados y una cobertura total de 79,25% y telefonía
pública con 4.117 abonados y una cobertura total de 51,96%. La población municipal se
beneficia con 6 canales de televisión abierta, de ellos 5 son nacionales, uno regional y
además operan 2 canales de televisión cerrada comunitaria. Para la difusión cultural y
recreativa cuenta con una emisora de interés comunitario. La Calera accede al servicio de
internet mediante conexión de tipo satelital, conmutada, xDSL, cable y otras inalámbricas,
con un total de 4.075 abonados. En relación con la educación, del total de la población 551
personas mayores de 13 años son analfabetas; en el nivel preescolar se matricularon 349
alumnos en el área urbana y 793 en la rural; en básica primaria 1.002 alumnos en el área
urbana y 2.394 en la rural; en secundaria 1.115 alumnos en el área urbana y 1.569 en la rural
y en educación media 503 alumnos en el área urbana y 531 en la rural. El Servicio Nacional
de Aprendizaje (SENA) hace presencia en el municipio; ofreciendo en el nivel técnico
profesional un curso a 120 alumnos, en el nivel de trabajo calificado un curso a 25 alumnos,
en el nivel técnico 2 cursos a 58 alumnos y en el nivel tecnológico 4 cursos a 99 alumnos.
Para la atención de la salud de sus habitantes dispone de 19 instituciones que ofrecen
servicios en el nivel de atención bajo, de ellas una es pública y 18 privadas. El número total
de camas en el municipio es de 39 en centros privados. El Instituto Colombiano de Bienestar
Familiar (ICBF) presta sus servicios en el municipio con 47 centros de atención; brindando
ayuda a sus habitantes. Para el año 2012 registró 2.910 beneficiarios y fueron atendidos 476
niños, 2.270 adolescentes y 164 adultos mayores. El índice de Necesidades Básicas
Insatisfechas (NBI) para el municipio a junio de 2011 es de 13,36%: en la cabecera municipal
4,45% y en el resto 19,33%. CULTURA. El municipio cuenta con sitios de interés histórico,
turístico y cultural, se encuentra dotado con 2 bibliotecas y una casa de la cultura. Además,
la comunidad celebra el Corpus Christi. A quienes nacen en La Calera se les conoce como
calerunos. HISTORIA. En el territorio del municipio habitaron indígenas chibchas Teusacá,
Tunjaque y Suaque; en 1600 fueron trasladados a Usaquén y en 1776 a Soacha. El pueblo de
blancos se inició en 1625 en la hacienda La Calera de propiedad del español Pedro de
Orejuela, cambió de nombre por el de Suaque en 1665 y en 1704 por el de hacienda Teusacá
y La Calera; en 1772 se fundó el poblado por Pedro Tobar y Buendía, se construyó una capilla
dedicada a la virgen de Nuestra Señora del Rosario, luego la hacienda fue convertida en casa
consistorial. El 24 de diciembre de 1778 se creó el distrito de La Calera, el 14 de marzo de
1850 por Decreto 53 de la Gobernación de la Provincia de Bogotá y se suprimió el distrito y
su territorio se agregó a la capital. En 1851 por Ordenanza 154 de 21 de octubre se
restableció el distrito parroquial de La Calera, finalmente, por Ordenanza No 197 de 14 de
diciembre de 1853 se erigió en aldea La Calera. La piedra caliza ha sido explotada desde la
Conquista y a ella debe el municipio su nombre.
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CARTAGENA

Peña

45

VILLETA

Peña

46

CRISTALES

Peña

47

ALTAMIRA

Peña

48

AGUASCLARAS

Quebrada

49

APOSENTOS

Quebrada

50

BELEMITA (LA)

Quebrada

51

BOSQUE

Quebrada

52

BUITRAGO

Quebrada

CARTAGENA. Peña de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.300
metros sobre el nivel del mar.
VILLETA. Peña de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.700
metros sobre el nivel del mar.
CRISTALES. Peña de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al este de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 3.000
metros sobre el nivel del mar.
ALTAMIRA. Peña de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de 2.700
metros sobre el nivel del mar.
AGUASCLARAS. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.
APOSENTOS. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.000 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Teusaca.
BELEMITA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.
BOSQUE. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Aguasclaras.
BUITRAGO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este
de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Casarriales.
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53

BUITRAGO

Quebrada

BUITRAGO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este
de la cabecera municipal. Afluente del río Negro.
CALOSTROS. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.600 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Blanco.

54

CALOSTROS

Quebrada

55

CARNICERÍA

Quebrada

CARNICERÍA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.200 metros sobre el nivel
del mar y desemboca en el río Teusacá.

56

CARRIZAL

Quebrada

CARRIZAL. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.200 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Teusacá.

57

CARTAGENA

Quebrada

CARTAGENA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 2.900 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Teusacá.

58

CASAS REALES

Quebrada

CASAS REALES. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
este de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Buitrago.

59

CEMENTERIO

Quebrada

CEMENTERIO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.

60

CHARCOS (LOS)

Quebrada

CHARCOS (LOS). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Jabonillo.

61

CUCHA

Quebrada

CUCHA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.400 metros sobre el nivel del
mar y desemboca en el río Blanco.

62

GRANDE

Quebrada

63

GRANADA

Quebrada

GRANDE. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.
GRANADA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.000 metros sobre el nivel del
mar y desemboca en el río Teusacá.

64

GLORIETA (LA)

Quebrada

GLORIETA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.000 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en la quebrada Belemita.

65

GUISQUIZA

Quebrada

GUISQUIZA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.100 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Blanco.

66

HONDA

Quebrada

HONDA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.000 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Teusacá.

67

HORQUETA (LA)

Quebrada

HORQUETA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
este de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.600 metros sobre el nivel
del mar y desemboca en el río Blanco.

68

HONDURA (LA)

Quebrada

HONDURA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Aguasclaras.

69

JABONCILLO

Quebrada

70

LLANO GRANDE

Quebrada

JABONCILLO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente del río Negro.
LLANO GRANDE. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.200 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en la quebrada Quiquiza.

71

MANGÓN

Quebrada

MANGÓN. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.200 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Blanco.
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72

MARLÁN

Quebrada

MARLÁN. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada San Rafael.

73

MÁRQUEZ

Quebrada

MÁRQUEZ. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Aguasclaras.

74

NUTRIA (LA)

Quebrada

NUTRIA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.000 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en la quebrada Honda.

75

PASO REAL

Quebrada

PASO REAL. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Socha.

76

PEÑAS BLANCAS

Quebrada

PEÑAS BLANCAS. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Jaboncillo.

77

PIEDRA PARADA

Quebrada

PIEDRA PARADA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al suroeste de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.

78

PIEDRA GORDA

Quebrada

79

POLONIA

Quebrada

PIEDRA GORDA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Afluente del río Negro.
POLONIA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Quiquiza.

80

PRADERA (LA)

Quebrada

81

PRESIDIO

Quebrada

82

QUÍQUIZA

Quebrada

83

SAN LORENZO

Quebrada

84

SAN LORENZO

Quebrada

SAN LORENZO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.200 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en el río Teusacá.

85

SAN RAFAEL

Quebrada

SAN RAFAEL. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.

86

SINAYO

Quebrada

SINAYO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Paso Real.

87

SIMAYA

Quebrada

SIMAYA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.400 metros sobre el nivel del
mar y desemboca en el río Teusacá.

88

SOAQUE
(MATADEROS)

Quebrada

SOAQUE (MATADEROS). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de
Cundinamarca, al sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Llano Grande.

89

SOCHA

Quebrada

90

SUAQUE

Quebrada

SOCHA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sur de
la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.100 metros sobre el nivel del mar
y desemboca en el río Teusacá.
SUAQUE. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Quiquiza.

91

TAMBRE

Quebrada

92

PIEDRA DE SAL

Ramal

93

SANTA HELENA

Serranía

PRADERA (LA). Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Afluente del río Teusacá.
PRESIDIO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Chíquiza.
QUÍQUIZA. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente del río Negro.
SAN LORENZO. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Nace a una altura aproximada de 3.100 metros sobre el
nivel del mar y desemboca en la quebrada Llano Grande.

TAMBRE. Quebrada en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Afluente de la quebrada Socha.
PIEDRA DE SAL. Ramal de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera, departamento
de Cundinamarca, al suroeste de la cabecera municipal. Tiene una altura aproximada de
3.000 metros sobre el nivel del mar.
SANTA HELENA. Serranía de la cordillera Oriental, en el municipio de La Calera,
departamento de Cundinamarca, al noreste de la cabecera municipal. Tiene una altura
aproximada de 3.000 metros sobre el nivel del mar.
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94

VOLCÁN (EL)

Sitio

VOLCÁN (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
YE (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
ALTAMIRA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

95

YE (LA)

Sitio

96

ALTAMIRA

Sitio

97

ALTO (EL)

Sitio

ALTO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sur de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por camino y carretera.

98

ALTO EL FRIJOL

Sitio

ALTO EL FRIJOL. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por sendero. Allí existe una hacienda.

99

ARRAYANES (LOS)

Sitio

ARRAYANES (LOS). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable.

100

ARMENIA (LA)

Sitio

ARMENIA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable.

101

BRAMADERO

Sitio

BRAMADERO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

102

BUENOS AIRES

Sitio

BUENOS AIRES. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

103

CABAÑA (LA)

Sitio

CABAÑA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noreste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

104

CALLEJA (LA)

Sitio

105

CARMEN (EL)

Sitio

CALLEJA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
CARMEN (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

106

CECILIA (LA)

Sitio

CECILIA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

107

CERRITO (EL)

Sitio

CERRITO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y camino.

108

CONCORDIA (LA)

Sitio

CONCORDIA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
norte de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

109

CORALES (LOS)

Sitio

CORALES (LOS). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino y carretera.

110

CÁRPATOS (LOS)

Sitio

111

EPIFANÍA (LA)

Sitio

112

FARO (EL)

Sitio

CÁRPATOS (LOS). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a la inspección de policía de Mundo Nuevo
por camino.
EPIFANÍA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
FARO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

113

FLORENCIA

Sitio

FLORENCIA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

114

FRAILEJONAL

Sitio

115

GUISQUIZA

Sitio

116

HATO (EL)

Sitio

FRAILEJONAL. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
GUISQUIZA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
HATO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
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117

JANGADA (LA)

Sitio

JANGADA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
JUNIA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera, carreteable y camino. Allí funciona un
establecimiento educativo.
LOMA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por sendero.

118

JUNIA

Sitio

119

LOMA (LA)

Sitio

120

LÍBANO (EL)

Sitio

121

MACARENA (LA)

Sitio

122

LÍBANO (EL)

Sitio

LÍBANO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carreteable.

123

MANZANO (EL)

Sitio

MANZANO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable.

124

MERCEDES (LAS)

Sitio

MERCEDES (LAS). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

125

MIRAVALLES

Sitio

MIRAVALLES. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por sendero. Allí existe una hacienda.

126

MONTE VERDE

Sitio

MONTE VERDE. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

127

MÁRQUEZ

Sitio

128

NUEVO CIRUJANO

Sitio

MÁRQUEZ. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
NUEVO CIRUJANO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
suroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí existe una hacienda.

129

PALACIO

Sitio

PALACIO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

130

POLONIA (LA)

Sitio

131

PORTAL (EL)

Sitio

POLONIA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable. Allí
funciona un establecimiento educativo.
PORTAL (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

132

PORVENIR (EL)

Sitio

PORVENIR (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carreteable. Allí existe una hacienda.

133

PRADERA (LA)

Sitio

134

PUERTO ARTURO

Sitio

PRADERA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí existe un centro
recreacional.
PUERTO ARTURO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino.

135

RODEO (EL)

Sitio

136

ROSAS (LAS)

Sitio

137

SALITRE (EL)

Sitio

138

SAN AGUSTÍN

Sitio

LÍBANO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carreteable. Allí funciona un
establecimiento educativo.
MACARENA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sur
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

RODEO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
ROSAS (LAS). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sur de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
SALITRE (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera, carreteable y camino. Allí
funciona un establecimiento educativo.
SAN AGUSTÍN. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al oeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
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139

SAN CAYETANO

Sitio

SAN CAYETANO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

140

SAN JORGE

Sitio

SAN JORGE. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sur de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carreteable.

141

SAN JOSÉ DEL
PALMAR

Sitio

142

SAN LUIS

Sitio

SAN JOSÉ DEL PALMAR. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca,
al sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable. Allí existe
una hacienda.
SAN LUIS. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noreste de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

143

SAN MARCOS

Sitio

SAN MARCOS. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable.

144

SAN PEDRO

Sitio

SAN PEDRO. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noreste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino.

145

SAN RAFAEL

Sitio

SAN RAFAEL. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

146

SANTA ELENA

Sitio

147

SANTANA

Sitio

SANTA ELENA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noreste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino. Allí funciona un
establecimiento educativo.
SANTANA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

148

SECTOR LOS PINOS

Sitio

149

SIBERIA

Sitio

150

SOACHOQUE

Sitio

151

SOAQUE

Sitio

SOAQUE. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

152

SORATAMA

Sitio

SORATAMA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

153

TIERRA NUEVA

Sitio

154

TUNJAQUE

Sitio

155

TOMA (LA)

Sitio

TIERRA NUEVA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un
establecimiento educativo.
TUNJAQUE. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al suroeste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un establecimiento
educativo.
TOMA (LA). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noreste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por camino.

156

TORAPACÁ

Sitio

TORAPACÁ. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al norte de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.

157

TRES ESQUINAS

Sitio

TRES ESQUINAS. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
sureste de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera, carreteable y camino.

158

TRIUNFO (EL)

Sitio

TRIUNFO (EL). Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al este de
la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y camino.

159

AURORA BAJA

Vereda

AURORA BAJA. Vereda en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicada a ella por carretera.

160

TOMA (LA)

Vereda

TOMA (LA). Vereda en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicada a ella por sendero.

161

SAN JOSÉ

Vereda

SAN JOSÉ. Vereda en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al noroeste
de la cabecera municipal. Comunicada a ella por carretera.

SECTOR LOS PINOS. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
este de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera. Allí funciona un
establecimiento educativo.
SIBERIA. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste de la
cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera.
SOACHOQUE. Sitio en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al sureste
de la cabecera municipal. Comunicado a ella por carretera y carreteable.
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162

MÁRQUEZ

Vereda

MÁRQUEZ. Vereda en el municipio de La Calera, departamento de Cundinamarca, al
noroeste de la cabecera municipal. Comunicada a ella por sendero.
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Anexo B. Diccionario Geográfico de Colombia106

106

INSTITUTO GEOGRÁFICO AGUSTÍN CODAZZI. Glosario diccionario geográfico de Colombia [en línea]. <
http://www.igac.gov.co/digeo/app/Glosario_17-09-15.pdf> [citado en 31 de Marzo de 2016]

177

178

179

180

181

182

183

184

185

186

187

188

189

190

191

192

Anexo C. Herramienta Protégé107 y Archivo OWL Ontología

107

PROTÉGÉ. Protégé Desktop [en línea]. < http://protege.stanford.edu/products.php#desktop-protege>
[citado en 01/04/2016]
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